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Symbols 	 Signes conventionnels 

The following standard symbols are used in this Sta- 	Voici la signification des signes conventionnels suivants 
tistics Canada publication: 	 utiiss dans cette publication de Statistique Canada: 

• . figures not available. 
• . figures not appropriate or not applicable. 
- nil or zero. 
- - amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

* includes only part of specified class.  

nombres indisponibles. 
• . n'ayant pas lieu de figurer. 
- néant ou zero. 
- - nombres infImes. 

P nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia 
statistique relatives au secret. 

* Comprend seulement une partie de Ia classe indiqué. 

ABBREVIATIONS 

n.e.s. Not elsewhere specified. 

SIC 	Standard Industrial Classification. 

ICC 	Industrial Commodity Classification 

SGC Standard Geographical Classification 

ABBRIVIATIONS 

n.c.a. Non classé(e) ailleurs. 

CAE Classification des activités économiques (titre 
français du système de classification industrielle de 
1970). 

CPI 	Classification des produits industriels. 

CGT Classification géographique type. 
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INTRODUCTION 

This report was prepared for the first 
time in 1975 using 1971 statistics as a 
developmental tool for the integration of 
uratistics derived from various sources and 
followed by a second issue in 1979 covering 
1975 statistics. This latter publication 
contained in addition a series of data on 
the apparent domestic availability of manu-
factured products on an industry basis. 
That is, commodities imported have been re-
lated to the industries with which they ap- 
parently compete (Imports) or which would be 
their source of supply if they were manufac-
Lured in Canada, while exports have been 
related to the probably industry of origin. 
This set of data appears also in the present 
issue following favorable comments on the 
needs for apparent domestic availability by 
broad economic categories. Market analysts 
and others interested in doing their own 
updating of commodities series should find 
the ' tTable of Concordances" of considerable 
help for those commodities of which there is 
viable agreement between the monthly reports 
on imports and exports of commodities and the 
mnual data on shipments of goods of Canadian 
iii,inufacturers. Users interested in updating 
the table on the apparent domestic availabil- 
ity of products by industry should consult the 
Appendix published in Catalogue 31-528, Con-
cepts and Definitions of the Census of Manu-
factures, which gives a concordance between 
Industrial Commodity Classification (ICC) 
categories and industrial classes of the 
Standard Industrial Classification (SIC). 

No attempt has been made to reconcile 
shipments which are primary to a particular 
industry as opposed to those actually pro-
duced by the industry as is obviously the case 
for imports and exports where the Standard 
Industrial Classification does not apply, 
because both the Import Commodity Classifica-
tion (MCC) and the Export Commodity Classifi-
cation (XCC) are derived from the Standard 
Commodity Classification (SCC). 

INTRODUCTION 

Le premier numro de la prësente publication, 
qui utilisait des donndes de 1971 A titre expéri-
mental pour l'intégration de statistiques de 
sources diverses, est paru en 1975 et a êtd suivi 
en 1979 par un deuxime, cur les statistiques de 
1975. Ce dernier présentait en outre une série de 
données sur la disponibilité natioriale apparente 
de produits manufactures, avec ventilation par 
industrie. Autrement dit, on y établissait un 
rapprochement entre lea biens importés er les 
livraisons des industries apparemment en concur-
rence, ou qui l'auraient été si lea biens en ques-
tion avaient été fabriqués au Canada, tandis quo 
les exportations étaient attribuCes a l'industrie 
d'origine probable. Cette sCrie de données cc re- 
trouve également dana le present numéro puisque las 
commentaires reçus favorisaient la presentation de 
la disponibilité nationale apparente par categoric 
économique gCndrale. Les analystes de marché et 
les autres personnes dCsireuses d'effectuer leur 
propre mise A jour des series de produits trow 
veront le "tableau de concordances" d'un grand 
secours pour cc qui est des produits faisant l'ob-
jet d'un rapprochement valable entre lea bulletins 
mensuels sur lea importations de produits et las 
données annuelles des livraisons de produits de 
fabricants canadiens. Lea utilisateurs qui dC-
sirent mettre a jour le tableau cur la disponibi-
lité nationale apparente des produits par industrie 
auront intérét a consulter l'annexe parue dams la 
publication no 31-528 au catalogue, intitulée 
Concepts et definitions du recensement des manufac-
tures; cc document illustre la concordance qui 
existe entre las categories de la Classification 
des produits industriels (CPI) et lea classes 
d'activité de la Classification des activits 
économiques (CAE). 

On n'a pas tentC de rapprocher les livraisons 
des produits qui sont primaires aux différentes 
industries par opposition aux livraisons rêelles, 
comme c'est le cas pour las importations et lea 
exportations quf échappent a la Classification des 
activités économiques, étant donnC que la Classifi-
cation des marchandises d'importation (CMI) at la 
Classification des marchandises d'exportation (CME) 
dérivent toutes deux de la Classification type des 
produits (CTP). 

Purpose and Limitations 

Manufactured products, produced in Canada 
or imported, are of concern to virtually every 
Canadian: producers, consumers, policy makers 
md industrial and market analysts. This 
report is primarily directed to the last two 

Objet at limites 

Presque tous lea Canadiens, qu'ils soient pro-
ducteurs, consommateurs, législateurs ou analystes 
industriels et de marché, prtent un quelconque 
intért aux produits fabriqués au Canada ou in-
portés. Ce bulletin s'adresse avant tout aux deux 
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groups, attempting, as it does, to present in 
a systematic manner the major components of 
the supply side of the traditional supply-
disposition approach to commodity analysis. 

The "systematic manner" of data has been 
made possible by the implementation of the 
ICC(1) in the 1971 Census of Manufactures for 
the first time and then for every following 
Census of Manufactures and the subsequent 
development and updating of an integrated 
classification system or concordance between 
the ICC, the MCC, and the XCC, all of which 
are originally based on the SCC. 

The analysis of Imports. Merchandise Trade 
Commodity Detail, classified at the seven-
digit level according to the Canadian Inter -
national Trade Classification, (Reference 
Manual, Catalogue 12-544), made possible 
comparisons with shipments at a more detailed 
level while studies of the large non-homo-
geneous export commodity classes on a sample 
basis, resulted in additional concordances 
to the ICC classes which otherwise would not 
have been possible. 

With relatively minor exceptions made 
necessary for comparability with import and 
export data, the products are listed in ICC 
sequence. The "Table of Concordances" pro-
vides the necessary links between the ICC 
codes and those of MCC and XCC. 

No attempt has been made in this publi-
cation to link the present 1977 series with 
those of 1975 or 1971. However, market 
analysts may find it useful to analyze the 
trends in the penetration of imports to the 
domestic markets and the contribution of 
shipments to apparent domestic availability. 

The "major components" used to calculate 
the apparent domestic availability, as shown 
in Table 1, are shipments by Canadian manu-
facturers, imports, exports of domestic com-
modities and re-exports. The one component 
missing is inventory change, for the very 
good reason that such statistics are avail-
able on relatively few commodities. 

It is of course, possible to estimate 
changes in inventories of other commodities, 
by assuming that they move consistently with 
over-all inventory totals of the producing 
industries, as is done in Input-Output stu-
dies,(2) but such a method is probably less  

derniers groupes puisqu'il leur prêsente de façon 
systdmatique les principaux 616ments de l'aspect 
disponibilitè que l'on retrouve dans la mèthode 
traditionnelle "ressources-emplois" de l'analyse 
de produits. 

Si nous avons Pu presenter les donnèes de "façon 
syst€matique" c'est grace a la mise en oeuvre de 
la CPI(1) au recensement des manufactures de 1971 
pour la premiere fois et par la suite aux recense-
nents ultérieurs des manufactures, et è l'élabora-
tion subsëquente et C l'actualisation d'un système 
intgré de classification (concordance) entre la 
CPI, la CMI et la CME, fondées toutes trois sur la 
CTP. 

L'analyse du bulletin Importations. Commerce de 
marchandises: detail des produits, qui présente 
des statistiques d'après les categories a sept 
chiffres de la Nomenclature canadienne pour le com-
merce international (Manuel de référence, 
no 12-544 au catalogue), a remdu possible le rap-
prochement des livraisons C un niveau plus dé-
taillé, alors que l'examen aléatoire de grandes 
categories hétérogénes de marchandises exportées 
a permis d'établir des concordances additionnelles 
avec les categories de la CPI, ce qui m'aurait pas 
été possible autrement. 

Les marchandises sont présentées dams l'ordre 
de la CPI, C quelques exceptions prCs, rendues 
nécessaires pour preserver la comparabilitC des 
données sur les importations et les exportations. 
Le "Tableau de concordances" permet de faire con-
corder les codes CPI, CMI et CME. 

On n'a pas cherché dans la prCsente publication 
C coupler les series de 1977 avec celles de 1975 
ou 1971. Toutefois, les analystes de marché 
trouveront sans doute utile d'analyser les ten- 
dances de la pénétration du marché national par les 
importations et l'importance des livraisons dans 
la disponibilité nationale apparente. 

Lea "principaux élëments" utilisés pour calculer 
la disponibilité nationale apparente (voir le 
tableau 1) sont lea livraisons des fabricants 
canadiens, les importations, lea exportations de 
produits domestiques et les réexportations. La 
variation des stocks a etC exclue pour la bonne 
raison que de telles statistiques existent seule-
ment pour un nombre relativement restreint de 
marchandises. 

Bien entendu, il eat possible d'estimer lea 
variations de stocks des autres produits en sup-
posant qu'elles suivent la mCme tendance que lea 
totaux d'ensemble des industries productrices, 
comme dans lea etudes d'entr6e-sortie(2), mais 
cette mCthode convient probablement moms pour le 

(1) Industrial Commodity Classification 	(1) Classification des poduits industriela, 
Manual Volume 1 (Catalogue 12-541), Sta- 	Volume 1 (n° 12-541 au catalogue), Statistique 
tistics Canada, 1973. 	 Canada, 1973. 

(2) The Input-Output Structure of the Canadian 	(2) La structure par entrées-sorties de l'Cconomie 
Economy 1971-1976 (Catalogue 15-201) Sta- 	canadienne, 1971-1976 (n o  15-201 au catalogue) 
tistics Canada. 	 Statistique Canada. 
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suitable for use in the present report. (In-
put-Output tables are intended to serve as 
a basis for an over-all model of the indus-
trial economy, requiring agreement between 
changes in commodity inventories and in 
industry inventory totals.) 

The absence of information on inventory 
changes and other limitations of the data, are 
discussed in greater detail in "Sources, 
Comparisons and Limitations". 

Despite the limitations in valuation, 
timing and coverage, it is believed that the 
report still provides a usefull indicator of 
the extent of the Canadian market for indi-
vidual commodities. It is recognized that 
valuation data in the report are generally 
subject to more severe limitations than 
those for quantities and that the former will 
vary from those subsequently published for 
the Input-Output studies due to various 
adjustments included in the latter. The 
orientation of the present study, as indi-
cated, is of much more limited scope, con-
centrating on the major components of the 
supply side, with no attempt to determine 
dispositions, whether by geographic area, by 
end use or user, or by industry. Data on 
the inter-industry flows of commodities are 
of course, covered by the 1976 Input-Output 
stud los. 

Ihe qualification "apparent" has been in-
ckided in the title of the report to remove 
my implication of "actual" availability, 
probably an unattainable objective in any 
realistic absolute sense. "Apparent" however, 
is not a synonym for "estimated"; "apparent 
domestic availability" is a proxy for the 
Canadian market of individual products and is 
simply an arithmetically derived figure, based 
on data published in various Statistics 
Canada reports, but with certain admitted 
short-comings in classification, coverage, 
valuation and timing. 

Of perhaps greater interest than the ap-
parent domestic availability data themselves 
are the three ratios, shown for both quantity 
and value, in Table 1: 

shipments to apparent domestic availability; 

imports to apparent domestic availability, 
and 

exports to manufacturers' shipments. 

An analysis of the highest-valued ship-
ments, imports and exports accounting for 
specified proportions of either apparent 
domestic availability or of manufacturers' 
shipments is given in the "Highlights".  

present bulletin. (En effet, lea tableaux 
d'entrée-sortie sont destinés a servir de base 
un modale d'ensemble de l'économie industrielle, 
ndcessitant une concordance entre lea variations 
des stocks des produits et lea stocks totaux par 
branche d'activité.) 

Lea "Sources, comparaisons et limites" expli-
quent plus en detail l'absence de renseignements 
sur les variations de stocks et les autres unites 
des données. 

Malgré les limites impoaCes aux données d'Cva-
luation, a la période et au champ d'observation de 
cette publication, celle-ci n'en constitue pas 
moms un indicateur utile de l'étendue du marché 
canadien des produits individuels ou des groupes de 
produits connexes. On reconnatt que les donndes 
d'Cvaluation du bulletin ont, en général, un champ 
moms étendu que lea donnêes sur la quantité; de 
fait, elles varieront des chiffres publiés ultC-
rieurement dana lea etudes d'entrée-sortle par 
suite des diverses corrections dont ils font l'ob-
jet. Comme ii eat indiqué, notre étude couvre 
seuleruent lea principaux éléments des ressources, 
sans essayer d'établir les emplois par region 
gdographique, utilisation ou utilisateur finals ou 
branche d'activité. Les donnêes sur les flux de 
produits entre industries sont, bien entendu, 
prises en compte dana lea etudes d'entrée-sortie 
de 1976. 

Le qualificatif "apparente" dana le titre vise 
éliminer toute possibilitd d'inclure la disponi-

bilité "réelle" dams lea données du bulletin; du 
reste, cela aurait probablement Cté irréalisable 
dams la pratique. La disponibilité "apparente", 
qui eat cependant diffdrente de la disponibilité 
"estinée", sert a représenter le marchd canadien 
des produits individuels. On obtient ce chiffre 
arithmétique a partir des données publiées dans 
divers bulletins de Statistique Canada, aprés avoir 
tenu compte de certaines lacunes au niveau de la 
classification, du champ d'observation, de l'éva-
luation et de la période. 

Lea trois ratios de quantité et de valeur figu-
rant au tableau 1 présentent peut-tre un plus 
grand lntdrêt que les données mme sur la disponi-
bilité nationale apparente. Ce sont: 

lea livraiaons par rapport a la disponibilité 
nationale apparente; 

les importations par rapport a la disponibilité 
nationale apparente, et 

les exportations par rapport aux livraisoms des 
fabricants. 

On trouvera au "Points saillanta" une analyse 
des plus importantes (en valeur) livraisons, im-
portations et exportationa en proportions spéci-
fiques de la disponibilitd nationale apparente 
ou des livraisons des fabricants. 
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While export and import data are very 
timely, being available within some two months 
of the reference period, Census of Manufac-
tures data will always be less timely because 
of the annual character of the survey and the 
time necessary for collection, processing and 
publication. Some users may find it feasible 
to do their own up-dating on a selected basis 
using export and import data together with 
monthly and quarterly commodity surveys by 
the Manufacturing and Primary Industries 
Division, where these surveys use classifica-
tions sufficiently comparable to the ICC as 
outlined in the "Table of Concordances". 

Both explicitly and implicitly, the qua-
lifications associated with classifications, 
data sources and methodology involved in the 
derivation of apparent domestic availability 
indicate that reasonable caution should be 
exercised in use of the data. Probably the 
principal problem affecting the derivation 
of apparent domestic availability data is 
that of differences in valuation among the 
three basic sources. Others include some 
elements of duplication in shipments data but 
not in imports or exports; the exclusion of 
low-value transactions from individual im-
port and export commodity classification; and 
timing differences in reporting or recording 
data on shipments, imports and exports. Be-
cause of these problems and the limitations 
inherent in the classification systems, both 
the absolute data for apparent domestic 
availability and the relationships to it of 
its major components should be considered 
as approximations only. 

Coverage 

Measured in terms of shipments by Canadian 
manufacturers, data on apparent domestic 
availability are shown at some level of un-
duplicated aggregation for $86,464 million 
of products, representing 79.4% of the total 
value of $108,882 million of products shipped 
by Canadian manufacturers in 1977(3) the re-
maining $22,418 million of shipments or 20.6% 
cannot readily be harmonized with exports 
and/or imports or are confidential commod-
ities, therefore, are omitted from Table 1. 
Even so, data are available on a significant 
section of the universe, often at quite a 
detailed level, as shown in the following 
Summary: 

(3) See Products Shipped by Canadian Manu-
facturers, 1977 (Catalogue 31-211), 
Statistics Canada. 

Les donnêes sur les exportations et les impor-
tations ne présentent qu'un trs léger délai de 
publication (dams les deux mois de la pdriode de 
référence), mais celles du recensement des manufac-
tures conporteront toujours un plus grand retard 
a cause du caractére annuel de l'enqute et du 
temps ndcessaire pour coliecter, traiter et publier 
les donodes. Certains utilisateurs seront peut-
tre en mesure de faire leur propre mise a jour en 

se servant des donriées sur lea exportations et lea 
importations ainsi que des résultats des enqutes 
mensuelles et trimestrielles sur lea produits 
menées par la Division des industries manufactu-
rières et primaires, lorsque leur niveau de classi-
fication est suffisamment comparable a celul de la 
CPI (voir is ' 1Tableau de concordances"). 

Les qualificatifs lies aux classifications, aux 
sources de donnCes et a la méthodologie servant a 
calculer la disponibilité nationals apparente mdi-
quent, tant de façon explicite qu'implicite, que 
l'on devra utiliser les donnêes avec une certaine 
prudence. Les differences d'Bvaluation qu'il 
existe entre les trois sources de base constituent 
probablement la principale difficulté a ce caicul. 
On retrouve égalenent certains doubles comptes dans 
lea donndes sur les livraisons nais non dans celles 
sur lea importations ou les exportations, l'exciu-
sion des operations de faible envergure des clas-
sifications d'importation et d'exportation ainsi 
que des périodes différentes de declaration et 
d'enregistrenent des donndes sur lea livraisons, 
les importations et les exportations. A cause de 
ces difficuitds et des unites inhdrentes aux 
systames de classification, les données en chiffrea 
absolus sur la disponibilitd natioriale apparerite et 
lea liens avec ses principaux éléments doivent 
&re considérés seulement connie des approximations. 

Champ d' observation 

Caiculdes en termes de livraisons des fabricants 
canadiens et présentées a un certain niveau d'ag-
grégation sans doubles comptes, lea données sur la 
diaponibilitd nationale apparente figurent pour 
$86,464 millions ou 79.4 % de is valeur totale 
($108,882 millions) des produits livrés par lea 
fabricants canadiens en 1977(3). Le reste des 
livraisons, soit $22,418 millions ou 20.6 % me 
peuvent pas étre reliées de façon convenable aux 
exportations et (ou) aux importations ou encore 
lea donndes pour lea produits somE confidentielles; 
on lea a, bien entendu, exclues du tableau 1. 
Mime 	cela, les données sont disponibles pour 
une partie importante de l'univers, souvent a un 
niveau assez détaillé, comnie l'mndlque is résumé 
suivamt 

(3) Voir Produits livrés par les fabricants cana-
diens, 1977 (n° 31-211 au catalogue), Statis-
tique Canada. 
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CC code level Number of commod- Niveau du code de Nombre de produits 
ities published la CPI publiés 

2-digit 5 2 chiffres 5 
130 3 U  130 

4-' 541 4 " 541 
5-" 225 5 " 225 
6-" 54 6 " 54 
7-" 8 7 " 8 
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POINTS SAILLANTS 

Les donnes publies au tableau 1 peuvent 9tre 
analysées de nombreuses façons, selon l'intrt et 
les objectifs de chaque utilisateur. Une des me-
thodes lea plus évidentes consiste a comparer les 
livraisons et lea importations a la disponibilité 
nationale apparente, d'une part, et les exporta-
tions aux livraisons des fabricants, 	part. 
Ces trois ratios, qui figurent au tableau principal 
pour la valeur et, le cas échéant, pour les quan-
tités des divers produits, forment la base des ta-
bleaux explicatifs I, II et III. Dans chacun 
d'eux, les produits sont classes selon l'ordre dé-
croissant des ratios em cause. 

Livraisons par rapport a la disponibilitd nationale 
apparente 

Les livraisons de produits fabriquds au Canada 
ont totalisC $108,882 millions en 1977. Au tableau 
explicatif I figurent les produits de la CPI au ni-
veau a quatre chiffres ou un niveau plus ddtaillé 
dont la valeur, établie a $300 millions ou plus, a 
égalé ou dépassé la demande intérleure apparente. 
Ceux qui présentent les plus forts ratios, 5 savoir 
le papier journal, la pate de bois et le bois de 
construction, soot, bien entendu, des produits 
largement exportCs. Les 25 produits fabriqués qui 
soot énumérés aux tableaux explicatifs I a VII re-
prOsenteut 17 7 des iivraisons toteles en 1977 soit 

I3,$1() miii june. 

±ii±7rt 1 tLone par rapport 	i 
nale apparente 

Em 1977, les importations se soot chiffrées a 
$42,332 millions, dont $35,295 millions (ou 83 %) 
au titre des demi-produits et des produits finals. 
Le tableau explicatif II prdsente les produits fa-
briquds importés au niveau quatre chiffres ou a 
un miveau plus détailld de la CPI dont la valeur, 
établie 2k $75 millions ou plus est intervenue pour 
50 % ou plus de la disponibilité nationale appa-
rente. Totalisant $5,401 millions, ces produits 
ont figure pour 15 % de toutes les importations de 
produits fabriqués en 1977. 

HIGHLIGHTS 

The data published in Table 1 can be ana-
lvzed in numerous ways, depending on the in-
orests and objectives of individual users. 

One of the more obvious methods is the exam-
ination of the relationship of shipments and 
imports to apparent domestic availability and 
of exports to manufacturer's shipments. These 
three ratios where applicable, quantity of 
the various commodities, and form the basis 
of Text Tables I, II and III. In each of 
them, commodities are ranked in descending 
order of the relevant ratios. 

Shipments Related to Apparent Domestic 
Availability 

Total shipments of products manufactured 
in Canada amounted to $108,882 million in 
1977. Those commodities at the four-digit 
or more detailed level of the ICC which were 
valued at $300 million or more and which 
equalled or exceeded apparent domestic demand 
are shown in Text Table I. Those with the 
highest ratios, particularly newsprint paper, 
wood pulp and lumber are, of course, highly 
export-oriented commodities. The Text Tables 
I to VII show data for 25 selected mariufac-
tiireil producLs, nccniinting for $18, 810 miii inn 
or I. / 	ol 	Le 	Ut U I Cii I 9URfl t U I 1 1911 

ImOrLsRcLiLcd to Apparcnt Domusric 
Availability 

Imports in 1977 totalled $42,332 million, 
of which fabricated materials and end products 
accounted for $35,295 million or 837. Text 
Table II shows those imported manufactured 
products at the four-digit or finer level of 
the ICC valued at $75 million or more and ac-
counting for 50% or more of the apparent do-
mestic availability. In total, they amounted 
to $5,401 million or about 15% of all imports 
of manufactured commodities in 1977. 

Exports Related to Shipments 

Exports of domestic commodities in 1977 
totalled $43,685 million, of which fabricated 
materials and end products accounted for 
$31,574 million or 72% of the total. Those 
exported commodities with values of $50 mil-
lion and over which accounted for at least 
58% of manufacturers' shipments are shown in 
Text Table III. As in Text Tables I and II, 
commodities are shown at the four-digit or 
finer level of detail of the ICC. Together, 
Litey amounted to $9,481 million or some 30% 
ol the 1977 domestic exports of fabricated 
nit ri 1 	end nd I, rodud LU comhinod 

Exportations par rapport aux livraisons 

Lea exportations de produits canadiens ont at-
teint $43,685 millions en 1977, lea demi-produits 
et lea produits finals reprdsentant $31,574 mil-
lions ou 72 % du total. Au tableau explicatif III 
figurent les produits exportés pour plus de $50 
millions qui sont intervenus pour au moms 58 % des 
livraisons des fabricants. Comme dans les tableaux 
explicatifs I et II, lea produits présentent le 
degrC de finesse A quatre chiffres (ou plus dé-
tailld) de la CPI. Ensemble us se soot chiffrés 
a $9,481 millions, soit quelque 30 % des exporta-
Lions canadiennes des demi-produits et de produits 
f .L I1II 1 s. 



Leading Manufactured Shipments, Imports and 
Exports 

Text Tables IV, V and VI show shipments, 
imports and exports in absolute values, by 
order of magnitude, of the leading manufac-
tured commodities classified according to the 
ICC. 

Text Table VII 

This table presents 1977 shipments, im-
ports, exports and apparent domestic avail-
ability according to the Standard Industrial 
Classification together with ratios relating 
shipments and imports to domestic availability 
and exports to shipments. 

These ratios tend to indicate whether Cana-
dian manufacturing industries satisfy domestic 
demand for their products, column Ratio, ship-
ments to domestic availability or the needs 
of Canadian consumQrs are dependent upon im-
ports, column Ratio, imports to domestic 
availability. 

Some industries are highly oriented towards 
export markets, this fact is noticeable in 
column Ratio, exports to manufacturers' ship-
ments. 

Principales livraisons L  importations et exporta-
tions de produits fabrigués 

Les tableaux explicatifs IV, V et VI prsentent 
les livraisons, importations et exportations en 
chiffres absolus et selon l'importance des princi-
paux produits fabriquds classes d'après la CPI. 

Tableau explicatif VII 

Ce tableau prsente les livraisons, lea importa-
tions, lea exportations et la disponibilitd natio-
nale apparente pour 1977 conformdment 5 la Classi-
fication des activités économiques, certains rap-
ports sur les livraisons et lea importations en 
comparaison do Is diaponibilitd nationale et des 
rapports Illustrant les exportations en regard des 
livraisons. 

Ces rapports indiquent si l'industrie manufactu-
rire canadienne répond a la deniande nationale pour 
ses produits (colonne, Ratio des livraisona la 
disporiibilitd nationale) OU si lea besoins des con-
sommateurs canadiems dependent des importations 
(colonne, Ratio des importations A la disponibilité 
nationale). 

Tin certain nombre d'industries sont fortement 
exportatrices et cette situation ressort dana la 
colonne, Ratio des exportations aux livraisons des 
fabricants. 



eIRCES, COtARIS0NS AND LIMiTATIONS OF COM- 
k)IlI 11 CI,ASSIFI(ATIONS AND DATA  

SOURCES, COIWARATSONS El LIMITES DES 
(:TAssIrlCA'tTc)Ns DE PRODIJITS ET DES DONNEES 

I lii LlIte iiid IiuiiUttLorie O 	tile C 	ssi 	en- 
t I OilS 

Basically, the ICC, the MCC and the XCC 
follow the same general pattern, being derived 
from the SCC. Each classification comprises 
five major sections outlined in Text Table 
VIII. These sections are subdivided into di-
visions, the divisions into groups which in 
turn contain the individual commodity classes. 

It should be remembered that the primary 
purpose of each classification is to meet the 
statistical requirements of a particular type 
of economic activity within the limits im-
posed by the volume of transactions, the num-
ber of firms involved and the secrecy pro-
visions of the Statistics Act. As a result 
of differences in both purpose and coverage, 
problems of comparability inevitably arise 
despite the fact that all of the "working" 
classifications are derived from the SCC. 
The following text illustrates the structure 
of the basic SCC classification and of the 
three derived classifications on which data 
in this report are based. 

The Industrial Commodity Classification 

The Industrial Commodity Classification is 
designed to improve the usefulness of statis-
tical data obtained from the various censuses 
conducted by the Manufacturing and Primary 
Industries Division through a standardized 
system of coding, collection, processing and 
presentation at the finest level of detail 
available; for these reasons, it contains a 
much larger number of classes than any other 
classification in use in Statistics Canada. 
To facilitate aggregations at different levels 
of detail made necessary by the varying grada-
tions of desirable precision, the Industrial 
Commodity Classification utilizes a decimal 
coding system, adding a digit each time a 
group or sub-group is divided. This stucture 
also provides for the automatic aggregation 
of confidential data to the lowest publishable 
level. 

NLtueLu 	11-1 i rites des classifications 

La CPI, la CMI et la CME suivent essentielle-
ment la mane structure, soit celle de la CTP. 
Chaque classification comprend cinq grandes sec-
tions (exposêes au tableau explicatif VIII) sub-
divisées en divisions puis en groupes qui renfer-
ment 	leur tour lea classes individuelles de pro- 
duits. 

Rappelons que chaque classification vise d'abord 
a satisfaire les exigences statistiques d'un genre 
particulier d'activitg 6conomique, sous reserve 
des limites qu'entrainent le volume des operations, 
le nombre d'entreprises en cause et la règle de 
confidentialitd énoncée dans la Loi sur la sta-
tistique. Etant donné que l'objet et le champ 
d'observation different d'une classification 
l'autre, des problèmes de comparaisons survien-
nent inévitablement mme si toutes lea classifi-
cations utilisées se fondent sur la CTP. Le texte 
suivant illustre la structure de la CTP et celle 
des trois classifications sur lesquelles reposent 
les données de ce bulletin. 

La Classification des produits industriels 

Cette classification est destinée C améliorer 
des donnCes statistiques obtenues aux 

divers recensements de la Division des industries 
manufacturiCres et primaires au moyen d'un système 
normalisé de codage, de collecte, de traitement et 
de presentation des données au niveau le plus dé-
taillC possible; pour ces raisons, elle renferme 
un nombre beaucoup plus grand de classes que toute 
autre classification en usage a Statistique Canada. 
Pour faciliter les regroupements C diffCrents ni-
veaux de detail par suite des divers degrés de 
precision souhaités, la Classification des produits 
industriels utilise un système de codage decimal 
selon lequel un chiffre eat ajouté toutes lea fois 
qu'il y a division d'un groupe ou d'un sous-groupe. 
Cette méthode permet également de regrouper auto-
matiquement les données confidentielles au dernier 
niveau de publication. 

The Import Commodity Classification 

The Import Commodity Classification is de-
signed to facilitate the classification import 
transactions at a class-by-country level for 
publication. 

However a new publication Imports, Merchan-
dise Trade Commodity Detail, Catalogue 65-207, 
shows commodity statistics in terms of the 
1972 edition of the Canadian International 

La Classification des marchandises d'importation 

Cette Classification vise C faciliter la clas-
sification des operations au titre des importations 
par classe/pays aux fins de publication. 

Toutefois, une nouvelle publication Importa-
tions. Commerce de marchandises: detail des pro-
duits, no  65-207 au catalogue, présente des sta-
tistiques sur les produits d'après l'ddition de 
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Trade Classification (CITC) Reference Manual 
(Catalogue 12-544). The CITC is an expanded 
version of the 5-digit import commodity clas-
sification (MCC) used in other publications of 
trade statistics. The CITC Is an expanded 
version of the five-digit import commodity 
classification (MCC) used in other publica-
tions of trade statistics. The CITC contains 
some 16,000 commodity classes compared with 
some 2,800 classes in the MCC. Statistics 
have been captured and edited at this level 
of detail since January, 1976 only, and con-
sequently, earlier import statistics are 
available at MCC level only. This new pub-
lication makes possible additional concor-
dances with ICC classes and with a higher de-
gree of accuracy than in earlier publications 
on the apparent domestic availability. 

Certain limitations are imposed on the es-
tablishment of individual commodity classes, 
such as the value of individual transactions, 
the total value of transactions for a partic-
ular conunodity, the number of importers when 
cross-classified by country of origin and the 
necessity of safeguarding confidentiality of 
data in accordamce with the secrecy provisions 
of the Statistics Act. A major difference 
between the Industrial Commodity Classifica-
tion and the Import Commodity Classification 
lies in the fact that imports of complete 
parts for machinery are usually classified 
with the machinery to which they relate and, 
consequently, unit values are meaningless. 

1972 du manuel de rëfrence intitulé La Classifi-
cation canadienne pour le commerce international 
(MCCI) (nO 12-544 au catalogue). Cette classi-
fication présente une ventilation plus poussée de 
la classification a cinq chiffres pour les mar-
chandises d'importations (CMI) utllisée dans 
d'autres publications statistiques sur le com-
merce - La NCCI comprend quelque 16,000 categories 
de marchandises, contre seulement 2,800 dams la 
CMI. Les statistiques sont saisies at contrelees 

Ce niveau de finesse depuis janvier 1976 seule-
ment: les statistiques antdrieures sur les importa-
tions ne sont donc disponibles qu'au niveau de 
finesse de la CMI. Cette nouvelle publication rend 
possible des concordances additionnelles avec les 
classes de la CPI, plus précises que dans lea pu-
blications antdrieures sur la disponibilitd natio-
nale apparente. 

L'établissement des classes individuelles de 
marchandises fait l'objet de certaines limites, par 
example, la valeur des operations individuelles, 
la valeur totale des operations pour une narchan-
dise particulière, le nombre d'importateurs apras 
recoupement selon le pays d'origine et la néces-
site de sauvegarder la confidentialité des données 
conformément aux dispositions énoncées dams la Loi 
sur la statistique. Une des grandes differences 
entre la Classification des prodults industriels 
et la Classification des marchandises d'importation 
repose sur le fait que les importations de piaces 
complates de machines sont habituellement classées 
avec les machines auxquelles elles se rapportent, 
conférant ainsi une valeur insignifiante aux prix 
unitaires. 

The Export Commodity Classification 

The Export Commodity Classification, also 
based on the Standard Commodity Classifica-
tion, Is designed to facilitate the coding of 
export transactions at class-by-country level. 
As in the case of imports, certain limitations 
are imposed by the necessity of keeping the 
number of classes to a minimum, the total val-
ue of transactions for a class, the number of 
exporters for a particular commodity and the 
restrictions imposed by the secrecy provisions 
of the Statistics Act. 

It should be remembered that export trans-
actions are not coded according to the CITC at 
the seven-digit level as for imports, thereby 
limiting the number of concordances with the 
ICC classes and the resulting analysis of the 
apparent domestic availability. As is the 
case of imports, complete parts for machinery 
are normally classified with the machinery 
with which they are associated. 

La Classification des marchandises d'exportation 

Cette Classification, également fondde sur la 
Classification type des industries, est destinée 
a faciliter le codage des exportations par classe/ 
pays. Connie dans le cas des importations, cer-
tames unites sont imposées par la nécessité de 
tenlr au minimum le nombre de classes, la valeur 
des livralsons individuelles a l'exportation, la 
valeur totale des operations d'une classe, le nom-
bre d'exportateurs d'une marchandlse particuliare 
et las restrictions imposéss aux termes de la Loi 
sur la statistique. 

A noter que, contraireruent aux importations, les 
exportations me sont pas codées au niveau a sept 
chiffres de la NCCI, ce qui limite le notnbre de 
concordances avec les classes de la CPI et, par 
vole de consequence, l'analyse de la disponibilité 
natlonale apparente. Ici encore, les places corn-
plates sont habituellement classées avec les ma-
chines auxquelles elles se rapportent. 
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Sources of Data 

Shipments by Canadian Manufacturers 

Data on shipments by Canadian Manufacturers 
are derived from the Statistics Canada report 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 
1977 (Catalogue 31-211). "Canadian Manufac-
turers" as used in both that repott and this 
one include all of the establishmeis classi-
fied to the manufacturing industries, i.e., 
whose principal activity is manufacturing 
(Standard Industrial Classification numbers 
101-399, inclusive) plus certain establish-
ments classified to other industries, such 
as construction and wholesale trade, whose 
principal activity is not manufacturing but 
which nevertheless engage in some manufactur-
ing activity. 

Sources des donnáes 

Livraisons des fabricants canadiens 

Les données sur les livraisons des fabricants 
canadiens proviennent de la publication de Statis-
tique Canada intitulêe Produits llvrés par les fa-
bricants canadiens, 1977 (no  31-211 au catalogue). 
L'expression "Fabricants (manufacturiers) canadien&' 
utilise dans cette publication et dams le present 
bulletin comprend tous les etablissements classes 
dans les industries inanufacturières, notanment les 
ëtablissements qui s'occupent principalement de la 
fabrication (numeros 101-399 inclusivement de la 
Classification des activités ëconomiques) et cer-
tains êtablissements classes dana d'autres bran-
ches d'activité, connie la construction ou le com-
merce de gros, impliques a titre secondaire dans 
le processus de fabrication. 

Importations et exportations 

Les statistiques sur les importations, lea 
droits de douane perçus, les exportations et lea 
reexportations figurant dans ce bulletin sont 
tirées des documents de douane et des publications 
suivantes de Statistique Canada: 

Catalogue 

65-207 Importations. Commerce de marchandises: 
detail des produits, 1976 et 1977. Données 
sur las importations par pays d'origine de 
chaque marchandise ii un niveau de detail 

sept chiffres. 

65-203 Importations. Commerce de marchandises, 
1975-1977. Données sur les droits perçus. 

65-202 Exportations. Commerce de marchandises 
1975-1977. Données sur lea exportations 
par pays de destination de chaque marchan-
dise a un niveau a cinq chiffres et sta- 
tistiques des réexportations par pays. 

En plus d'utiliser les donnêes publiées dams 
lea publications susmentionnëes pour les classes 
entiares de la CMI et de Is CME, ce bulletin ren-
ferine des estimations de ventilations ou des coin-
binaisons de ventilations de certaines classes de 
la CMI et de la CME établies par la Division du 
commerce exterieur afin de pouvoir lea comparer 
avec certaines des classes les plus ddtaillëes de 
la CPI. Dana le cas des importations, ces estima-
tions se fondant sur l'amalyse des classes a sept 
chiffres utilisées dans le bulletin Importations. 
Conunerce de marchandises: detail des produits (n°  
65-207 au catalogue), edition de 1976 et de 1977, 
d'après la Nomenclature canadienne pour le commerce 
international (manuel de référence, no 12-544 au 
catalogue). On ne dispose pas de ces renseigne-
ments dans le cas des exportations. Des etudes 
spéciales appréhendant un échantillon de documents 
d'exportation pour les grandes classes hétérogènes 
ont ete effectuees pour determiner lea proportions 
pouvant servir a l'analyse de la disponibilité 
nationale apparente. 

Imports and Exports 

Statistics on imports, duty collected, ex-
ports and re-exports used in this report are 
derived from information appearing on customs 
documents and published in the following Sta-
tistics Canada Publications: 

Catalogue 

65-207 Imports. Merchandise Trade Commodit 
Detail, 1976 and 1977. Data on imports, 
showing country from which each possi-
ble commodity at seven-digit level was 
imported. 

65-203 Imports. Merchandise Trade, 1975-1977. 
Data on duty collected. 

65-202 Exports. Merchandise Trade. 1975-1977. 
Data on exports, showing countries to 
which each commodity at five-digit level 
was exported and on re-exports by coun-
tries. 

In addition to using data published in the 
above reports for complete MCC and XCC classes, 
this report contains estimates of breakdowns 
or combinations of External Trade Division to 
provide comparability with some of the more 
detailed ICC classes. These estimates are 
based for imports on the analysis of the se-
ven-digit classes used in the Imports. Mer-
chandise Trade Commodity Detail (Catalogue 
65-207), 1976 and 1977, according to the 
Canadian International Trade Classification 
(Reference Manual, Catalogue 12-544). The 
same information is not available for exports. 
Special studies on a sample basis were made 
of the export documents for the large non-
homogeneous classes to determine proportions 
of the various components which could be used 
in the analysis of apparent domestic availabil-
ity. 
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Such estimates have been identified by an 
asterisk (*) in the main table; the same iden-
tification is used to devote partial MCC and 
XCC classes in the concordance with ICC classes 
in the "Table of Concordances'. 

Us. 1 ,,s.l--f nfl 

Shipments by Canadian Manufacturers 

The basis of valuation is normally the net 
selling values of all products and by-products 
of own manufacture shipped from the establish-
ment, including transfer shipments to sales 
outlets, distributing warehouses or to other 
manufacturing plants of the reporting firm, 
when such units are treated as separate es-
tablishments. Values are net of returned 
goods, discounts, returns, allowances, sales 
tax and excise taxes and duties, returnable 
containers and charges for outward transpor-
tation by common or contract carriers. Trans-
portation or delivery expense incurred by the 
reporting establishment's own carriers are 
included. No attempt has been made to adjust 
shipments valued on any other basis such as 
cost, book transfer value, etc., to net sell-
ing values. 

One further qualification to valuation of 
shipments should be noted. Because producers' 
shipments of some commodities may be used as 
materials for incorporation into other commo-
dities, combinations of data for such commodi-
ties may contain a certain amount of duplica-
tion. Thus, percentages of exports to appa-
rent domestic availability for these commodi-
ties may be understated. 

Ces estimations portent un astërique (*) au 
tableau principal; le mme signe a servi 	isoler, 
dans le "Tableau de concordances" qui figure a 
l'appendice, les classes partielles de la CMI et 
de la CME par rapport aux classes de la CPI. 

valuation 

Livraisons des fabricants canadiens 

L'dvaluation se fonde normalement sur la valeur 
nette des ventes de tous les produits et sous-
produits de propre fabrication livrês par l'éta-
blissenent, y compris les livraisons de trsnsfert 
aux points de vente, aux entrep6ts de distribution 
ou a d'autres usines de fabrication de l'entreprise 
déclararite, lorsque ces unitas sont considrées 
coimne des atablissements distincts. Les valeurs 
nettes ne prennent pas en compte les rendus, re-
mises, retours, provisions, taxes de vente et 
droits et taxes d'accise, emballages consignas 
et frais de transport a l'extarieur par un trans-
porteur public ou a contrat. Y sont inclus les 
frais de transport ou de livraison supportds par 
les transporteurs de l'entreprise ddclarante. On 
n'a pas essayé de corriger les livraisons eva-
ludes sur une autre base comme le coat, la valeur 
de l'dcriture comptable, etc., sur les valeurs 
nettes de vente. 

Ii convient de souligner un autre point au sujet 
de l'evaluation des livraisons. Etant donna que 
certains produits livras peuvent servir a la com-
position d'autres produits, les combinaisons des 
données concernant ces produits peuvent renfermer 
un certain nombre de doubles comptes. Par con-
sequent, cela pourra entratner une sous-estimation 
du pourcentage des exportations par rapport a la 
disponibilité nationale apparente. 

Imports 

The dollar value shown for imports in the 
basic statistics is defined ordinarily as the 
market value in the foreign country from which 
the product was imported and excludes trans-
portation, insurance, and other costs. In 
some cases, however, reported values may inad-
vertently include ocean freight; intra-company 
shipments may reflect arbitrary values; etc. 

Consequently, import values tend to under -
state the value and unit price at which im-
ported goods are sold in the Canadian market, 
in that they do not cover transportation, in-
surance costs, import duties, and other costs. 
Similarly, the total value of imports relative 
to apparent domestic availability tends to be 
understated if viewed at the point of entry 
into the Canadian market. The value of import 

Importations 

La valeur en dollars des importations dans les 
statistiques de base se définit ordinairement comme 
la valeur marchande dana le pays d'origine et ex-
clut les frais de transport et d'assurance et lee 
autres coflts. Dams certains cas, cependant, le 
fret pourra avoir étd inclus, par inadvertance, 
dans la valeur indiquée, les livraisons entre so-
ciétds pourront refléter des valeurs arbitraires, 
etc. 

Par consequent, lee valeurs a l'importation 
tendent a sous-estimer la valeur et le prix uni-
taire des marchandises importdes qui sont vendues 
sur le marché canadien, puisqu'elles me couvrent 
pas lee frais de transport, d'assurance, de douanes 
et autres. De la métne manière, la valeur totale 
des importations par rapport a la disponibilité 
nationale apparente tend a atre sous-estimée si 
l'on se place au point d'entrée du marché canadien. 
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duties collected is shown separately where ap-
plicable, but sufficient information is not 
available on the transportation, insurance, 
and other costs for data on these items to be 
shown in this report. 

Although the value of goods imported is 
normally based on the selling price f.o.b. 
point of shipment reported by importers, in 
the case of imports valued under $50,000, or 
transactions between affiliated or parent com-
panies, the value recorded in imports Is the 
value for custom duty purposes determined ac-
cording to the provisions of the Customs Act. 
It should also be noted that individual ship-
ments valued at less than $200 each are not 
recorded separately and this procedure may 
understate values of imports for individual 
classes by varying, but usually relatively 
small, proportions. 

Exports 

Export documents define the value to be 
reported as f.o.b. place of lading (normally 
at the point of production) for the majority 
of commodities. Consequently, valuation of 
exports are, in most cases, directly compara-
Pie with those of shipments by Canadian manu-
t,cturers in that they exclude expenditures 
for freight, insurance and other charges to 
the point of export. As a result, ratios of 
the values of exports to apparent domestic 
availability are not subject to the same limi-
tations as the ratios of imports to apparent 
domestic availability. 

As with imports, low-valued export ship-
ments are not recorded separately. Export 
shipments valued at less than $100 each are 
included in the class 970-75, "Shipments of 
less than $100 each", and therefore some in-
dividual commodity classes may be understated 
by varying, but usually relatively small, pro-
portions. 

La valeur des droits de douanes perçus figure 
part lorsqu'il y a lieu, mais il nous manque trop 
de renseignements sur les frais de transport, 
d'assurance et autres pour en faire mention ici. 

Mme 51 la valeur des marchandises Importes 
est normalement basée sur le prix de vente f,o.b. 
dclar par les importateurs au point de livraison, 
dans le cas des importations dvaluées a moms de 
$50,000 ou des operations entre entreprises affi-
lides ou sociêtés mares, la valeur des impor-
tations est celle qui a 6t6 dëterminée conforme-
ment aux dispositions de la Loi sur lea douanes. 
Il faut dgalement signaler que les livraisons in-
dividuelles ávaluées A moms de $200 ne font pas 
l'objet d'une inscription séparée; cette méthode 
peut amener une sous-estimation des valeurs des 
importations pour les classes individuelles (va-
riations habituellement assez petites). 

Exp or tat ions 

Lea docunents 	définissent la 
valeur a declarer f.o.b. au lieu de chargement 
(normalement au point de production) pour la majo-
rite des marchandises. Par consequent, la valeur 
des exportations peut se comparer directement, la 
plupart du temps, avec celle des livraisons des 
fabricants canadiens puisqu'elle exciut les dé-
penses au titre du transport, de l'assurance et 
les autres frais au point d'exportation. Les ra-
tios des valeurs d'exportation/disponibilité na-
tionale apparente ne font donc pas l'objet des 
mmes limites que les ratios importations/dis-
ponibilitê nationale apparente. 

Comme pour lea importations, les livralsons de 
faible valeur ne sont pas donnëes séparément. 
Ainsi, celles qul sont évaluées a moms de $100 
figurent dans la classe 970-75 "Livraisons indivi-
duelles de moms de $100 ° . Ici encore, ii pourra 
y avoir sous-estimation de certaines classes de 
marchandises a des degrés habituellement assez 
faib lea. 

Re-exports 

Total Caiiadian exports include both goods 
which are wholly produced in Canada and goods 
previously included in import statistics which 
have been changed in form by further process-
ing and then exported (domestic exports) and 
also goods previously included in import sta-
tistics which are exported from Canada in the 
same form as when imported. Minor operations 
such as sorting or blending are not considered 
as changing the condition of imported goods 
which are subsequently re-exported (re-ex-
ports) 

Réexportations 

Les exportations totales du Canada comprennent 
les produits entiarement fabriquCs au Canada et 
ceux qui, auparavant compris dans la statistique 
des importations, ont subi un traitement ultCrfeur 
pour ensuite tre exportés (exportations natio-
nales) ainsi que les produits, auparavant inclus 
dana la statistique des importations, qui ont été 
exportCs sous la mme forme. Des operations ml-
neures tels le tri ou le mélange ne sont pas con-
siddrées comme une transformation des marchandises 
importées qui sont ensuite réexportées (réexpor-
tations). 
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Unit Values 

Although qualifications with respect to the 
data in this report have been summarized In 
"Purpose Limitations" and covered in consider -
able detail in 'Sources, Comparisons and Limi-
tations" it may be useful, by giving an exam-
ple, to alert the user more specifically to 
the possibility that, for certain product 
classes, some of the value data are unreliable 
because the assumption that factory shipments 
and exports are valued on the same basis does 
not hold true in all cases. Whether or not 
this situation occurs can be observed most 
readily in the case of homogeneous product 
classes for which quantity data are available 
and which show a high ratio of exports to fac-
tory shipments. An obvious example of this 
situation is in class 351.1, newsprint paper, 
for which the value of Apparent Domestic 
Availability (ADA) is obviously too low at 
71.6% of shipments price. As the quantity 
data are not affected, the resulting unit 
value for ADA is too low to the same extent as 
the following table: 

Valeurs unitaires 

Bien que les reserves A faire cur les donnees 
contenues dams la présente publication alent ëté 
résunées a l'"Objet et limites" et exposées en dé-
tail a la "Sources, comparaisons et limites' ii y 
aurait lieu de mettre clairement en garde l'utili-
sateur, par Un exemple, contre la non fiabilité 
possible de certaines valeurs pour quelques ca-
tégories de produits parce que l'hypothase voulant 
que les livraisons du fabricant et les exportations 
sont évaluées selon les mmes critares ne se yen-
fie pas dans tous les cas. On peut aisément cons-
tater si telle est la situation dans le cas des 
categories de produits homogènes pour lesquelles 
on dispose des données quantitatives et qui af-
fichent un ratio élevé exportations, livraisons du 
fabricant. Un exenpie evident de cette situation 
est la catégonie 351.1, papier journal, dont la 
valeur de la disponibilité natlonale apparente 
(DNA) est certes beaucoup trop faible a 71.6 % du 
prix moyen des livraisons. Vu que les données 
quantitatives ne s'en trouvent pas touchées, la 
valeur unitaire de la DNA est trop faible, commne 
l'indique le tableau suivant: 

Quantity 

Quantité 

tonne 

Shipments - Livraisons 	 8,163,306 
Exports - Exportations 	 7,265,614 
ADA - DNA 	 898,845 

Value 	 Unit value 

Valeur 	 Valeur unitaire 

000 

2,584,563 	 317 
2,381,265 	 328 

204,185 	 227 

Quelques autres categories de prodults homno-
ganes dont les données quantitatives sont touchées 
de façon analogue nais a un degrd moindre sont: 
051 51, 051 52, 092 6, 095 92, 331 11, 331 12, 
331 15, 331 16, 331 17, 331 224, 341 212, 370 112. 

Il faut naturellenent prévoir des variations 
dans les valeurs unitaires des categories de pro-
duits non homnogènes, par exemple, les categories 
031 et 032, poisson, entier ou hablilé, frais, 
réfrigéré ou congelé: 

Some other homogeneous commodity classes 
with quantity data which are similarly af-
fected are: 051 51, 051 52, 092 6, 095 92, 
331 11, 331 12, 331 15, 331 16, 331 17, 
331 224, 341 212, 370 112. 

Variations in unit values are to be ex-
pected, of course, in non-homogeneous classes 
as for example, in classes 031 and 032, fish, 
round or dressed, fresh, chilled or frozen: 

Quantity 	 Value 	 Unit value 

Quantitd 	 Valeur 	 Valeur unitaire 

tonne 
	

$'OOO 	 $ 

Shipments - Livraisons 	 1,254,900 
	

485,300 	 386.72 
Exports - Exportatioms 	 114,842 

	
158,378 	 1,379.09 

ADA - DNA 	 1,170,026 
	

357,061 	 305.17 
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In this particular example, it should be 
realized that data on shipments of fish in- 
1ude landings of all unit prices; that im-

ports or exports are generally of higher qual-
ity (and value) than shipments as a whole; 
and that the ADA includes fish not only suit-
able for consumption as food but also low 
quality species used in the manufacture of 
fertilizers. Unlike in the previous example 
(newsprint), in this case there is no reason 
to suspect the validity of the data on the 
basis of the wide variations in unit values. 

However, another factor affecting this and 
other commodities where import and/or export 
data are marked with an asterisk is that such 
figures have been established on the basis of 
monthly samples or derived from other studies 
and are not necessarily indicative of the 1977 
annual totals. 

In general, non-homogeneous commodities or 
commodity groupings where both quantity and 
value data are published can be expected to 
be affected to some extent by the same factors 
as illustrated above, for fish; the distinct 
possibility that more valuable components of 
the group are exported (and possibly imported) 
In addition to fish, classes most affected in-
idude the following: 011 2, 013 1, 033, 034, 
((46, 051 6, 064 2, 078 1, 104 1, 111 3, 152 9, 
156 6, 173 5, 173 6, 231 2, 331 1, 370 1, 
373 12, 400 3, 401 1, 404 41, 452. 

The assessment of data for commodities for 
which only value data are published is, of 
course, more difficult and, in effect, the 
user must be guided to a large extent by his 
knowledge of the extent of product mix and ex-
port characteristics. It should again be em-
phasized, as in the first sentence of the last 
paragraph in "Purpose and Limitations". 

"Both explicitly and implicitly, the qualifi-
cations associated with the classifications, 
data sources and methodology involved in the 
derivation of apparent domestic availability 
indicate that reasonable caution should be 
exercised in the use of the data." 

Despite the obvious shortcomings of some of 
the data, it is hoped that the publication can 
be a useful research tool. 

Cet example appelle certaines observations: le 
chiffre des livraisons de poisson englobe les dé-
barguements de toutes les espèces, assorties de 
prix unitaires très variables, les importations et 
les exportations sont en général de meilleure qua-
lité (et de valeur plus élevée) que les livraisons 
dana leur ensemble; et la DNA comprend non seule-
ment le poisson destin4 a la consomioation alimen-
taire mais encore celul de faible qualité utilisé 
pour la fabrication d'engrais. Contrairement 
l'exemple précédent (papier journal), le grand 
cart des valeurs unitaires ne vient gure in-
firmer la validité des donnêes. 

Toutefois, un autre facteur touchant cette ca-
tégorie et d'autres produits dont les donnes 
d'importation et (ou) d'exportation sont marquea 
d'un astérisque est que de telles estimations sont 
fondëes sur des échantillons mensuels ou extraites 

etudes et ne représentent pas nCcessair-
ment la quantité totale annuelle pour 1977. 

Il eat a prévoir, en général, que les produits 
ou groupes de produits non homogènes dont on publie 
les valeurs et les quantités sont touches dans une 
certaine mesure par les mëmes facteurs que dans le 
cas du poisson; 11 est bien possible que les 414-
inents les plus variables du groupe soient exportés 
(et peut-tre importés). Outre le poisson, les 
categories lea plus touchées sont les suivantes: 
011 2, 013 1, 033, 034, 046, 051 6, 064 2, 078 1, 
104 1, 111 3, 152 9, 156 6, 173 5, 173 6, 231 2, 
331 1, 370 1, 373 12, 400 3, 401 1, 404 41, 452. 

L'évaluation des données sur lea produits dont 
seulement les valeurs sont publiCes est évidemment 
plus difficile et, effectivement, le lecteur doit 
se fier dans une large mesure a sa connaissance de 
la composition du produit et des caractCristiques 
des exportations. 1.1 convient ici de répéter la 
mise on garde faite au dernier paragraphe de 
l'"Objet et limites": 

"Lea qualitatifs lies aux classifications, aux 
sources de données et a la méthodologie servant a 
calculer la disponibilité nationale apparente in-
diquent, tant de façon explicite qu'implicite, que 
l'on devra utiliser lea données avec une certaine 
prudence." 

Malgré les lacunes évidentes de certaines don-
nêes, la publication constitue, ii est a espérer, 
un instrument de recherche utile. 
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TEXT TABLE I. Relationship of Manafoctnrern' Shipments of Selected Coninoditien to Apparent Domestic Availability. Ranked by Ratio, 1977 

TAULOAE EXILICATSF I. Comparaisoo ontre lox livraisooa des fabricants de certaios prodults et is dispenibilitS nationale apparente, melon le ratio, 1977 

Rack 

Rang 

ICC 
code 

Code de 
Is CPI 

Description 

USA  

Vales of 
shipments 

Valeur des 
livraisons 

Voice of 
ADA 

Valeor do 
Ia DNA 

Ratio of 
ShipmentS 
to ADA 

Ratio, 
livrejsonsf  

P 000  

1 351 	1 Newsprint paper (eoclsding groondwood and specialty paper) - Papier journal 
(san! Ic papier de p1cc mécanique et le papier special) 2.584.563 204,185 1,265.6 

2 436 	12 Propane 320,836 29.867 1074.2 

3 404 2 Chlorides, chiorites and chloracen - Chlorures, chiorites cc chlorates 518,856 61,554 842.9 

4 331 	2 l.u,nber, softwood (eocluding exotic species) - Bois de construction, de rfnineux 
(saxf len esp6ren 000tiques) 2.972,154 715.097 415.6 

5 173 	5 Whisky 412,138 171,506 240.3 

6 455 	1 Cold and gold alloys - Or 01 allioges d'or 354,607 159.969 221.7 

7 331 	22* Lumber, sof toned, pine - Bois de construction, de rdsineux, de pIn 504.854 186,023 163.9 

8 588 12* Engines, motor vehicle, gasoline - Motours, de vfhlcules automobiles, I essence 1,296,901 869.750 149.1 

9 356 1 Paperboard, container grade - Carton, d'emballage 309.279 221,281 139.8 

10 062 	1 Cereal grain flour - Farine do grains do cérfalns 374.190 270,557 138.3 

II 351 	2, 	3 Paper for prInting (excluding newsprint paper) - Papier d'impression (sauf le 
papier journal) 304,343 220,449 138.1 

12 588 1 Engines, motor vehicle - Moteucs, dn véhicalen automobiles 1,526,065 1,013.803 130,8 

13 411 	1 Rydrocarbons - Hydrocarburen 403.271 322,713 125.0 

14 941 	1 Prefabricated buildings, wood frame construction - Nitiments préfabriquCs, do 
charpente de bola 330,050 268,428 123.0 

15 583 	1 Trucks and chassis. 	cooanercial, 6,000 lb. and under, m,g.v.w. 	(maximum gross 
vehicle weight) - Cemions ct chlssis, dosage commercial, 6,000 liv ou moms, 
p.b.m.v., 	(poids brst maximum du vdhiculo) 926,971 786.168 117.9 

16 338 2 Plywood, softwood, unfinished - Contre-plaqoA, do rdsioeux, non fisi 406,227 346.038 117.4 

17 443 2 iron castings —Fontes de moslage 394,526 338.094 116.7 

21a 
Sheet and strip, unfahriratcd, carbon steel (excluding coated or clad and black 

plate) - Feuilles et feuillards, non travaillWs, d'acier ordinaire (sauf 
lacier reconvert et Is tSle noire) 937,624 859.102 109.1 

19 475 	1 Cemnnt and cement clinker - Ciment cc ciment non broyR 447,425 412,580 108.4 

20 445 211* Sheet and scrip, 	snfabricated, 	carbon steel, 	hot coIled - Feailles cc feull- 
lards, 	non travailles, d'acier ordinaire, 	lutnimOs A chaud 557,515 523,363 106.5 

21 159 	1 Farm domesticated animal complete feed - Alimcntx cosplets poor animaaa 
donextiquos do fecnse 992,770 876,772 103,0 

22 172 	I Ale, 	lager, stoat and porter (including bulk) - Ale, 	lager, 	stost et porter 	(p 
compris en vrac) 854.352 829.273 103.0 

23 465 2 Sheet and strip, usfakricaced steel (esclnding coated or clad) - Feailles et 
fecillards, non travajilis, d'acier (sauf lacier recoovert) 1.113.982 1.091.796 102.0 

24 015 1 Sausage and similar cased products, not canned - Saucisse et produits sembia- 
bles en boyaux, non en boSton 331,684 325,849 101.8 

25 431 	2 Motor gasoline (excluding aviation) - Essence pour moteurs (sauf l'essence 
d'aviutios) 3,221,913 3,182.980 101.2 

Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. 	 - 
Les valeurs de ces produitn snnt comprises dams cellen d'autres produits codes B un niveau supirleur de regroupemesc 



LIT TABLE Ii. Relationship of imports of Selected Co,odities to Apparent Domestic Availability. Ranked by Ratio, 1977 

\HLEAU EXPLECATIF It. Co,sporaisnn entre lea importations de certains produits et 10 dlsponibilitV nationale apparente, scion le ratio, 1977 

Rank 	ICC 	Description 
code 

Rang 	Code de 

Value of 	Value of 
importa 	ADA 

Valour des 	Valeur de 
importations 	Is DNA 

Ratio of 
imports 
to ADA 

go tin. 
lx po r t o-
tiong/DNA 

1 	521 	2 Excavating, dredging and boding equipment - Materiel d'excavotion de dragage Ct 
do chargement 285,196 281,686 105,1 

2 	523 3, 	4 Metal-cutting machine toOlS and parts (excluding power drives hand tools) - Mo- 
chinea-outils poor talllnr le metal et pièces (oast lea outilu, ofcsniqoea) 113.019 110,302 98.9 

3 	523 	1, 	2 Metalworking machine tools and parts - Machines-outils poor le travail des mCtaux 
et pIèces 75,722 82,097 98.9 

4 	521 21 Mobile cacti, moving and allied eouipnent - Materiel mobile do terr8550ment et 
materiel connexe 170,243 197,211 89,7 

5 	521 1 Rook drililog and earth boring machinery, drill bits and parts - MachiCeu I 
fornr Ic coo cc le aol, forets, cripans et pièces 101,834 116.518 89.6 

6 	523 8, 9 Parts and acresaoriea and other metalworking machinery, n.e.s, - Pièces et 
acceasoirea et autres machines pour le travail des ndtaux, n.d.a. 104,640 130,065 86.1 

7 	504 1, 	2 Rail bearings, roller bearings, buohings (bearing type) and sleeve bearings, 
mounted or unmounted and parts (including motor vehicle) - Roulements I bii- 
ion, roulemeots I rouleaux, 	coussinets (do palier) et paliers I dooille, 
macsilOs ou non cc pièceS (y cotnpris do vOhiculos aatomobilea) 121,980 160,855 79.5 

Scaaspings, motor vehicles - Pièces embouties, de véhicules aotomobiies 1.042,451 1,337,419 78.5 

Parts for motor vehicle engines - Pièces pour nnteurs do vihiculeo automobiles 907.147 1,164.313 78.4 

Parts for aircraft engines - Pièces de soteurn d'aOronefs 143.426 183,638 78.4 

I, 	2 Industrial trucks, tractors, trailers, stockers and parts - Chariots, tracteurs. 
remorques, gerbeuses industriels et pièces 100.833 148.722 76.0 

12 	521 5 oil and gox field equipment (including pipeline equipment) and parts - Motiriel 
et pièces poor glsements pOtrolifkres et gaoifkrea (y compris Ic materiel 
pour pipe-lines) 163.129 226,944 73.2 

13 	521 3 Mining, quarrying and ore dressing machinery and parts - Machines d'exploitatloo 
des mines et des carriirea et du cralcement des minorais et learn pièces 94.483 135.385 73.2 

14 	427 11 Cnndeneatioo, polycondensation and polyaddition resins - ROsines de condensation. 
do polycondenaation et do polyaddition 115.167 156.812 70.2 

15 	387 1 Broad fabrics, coated or impregnated - Tinsun largen, enduits ou inprSgnia 107,898 188,381 70.0 

16 	513 1, 	2 HoistIng machinery, attachments and parts - Machines sin levage, nrganen 
asxiliaires cc pièces 109.617 173.837 66.5 

17 	633 6 Television recelviog acts, domestic - TilOviseurs d'ussgo dosestiqac 178,108 291,105 66.4 

18 	472 2 Refractories - MatiSres rffractaireu 91,755 146,110 64.5 

19 	468 1 Valves (excluding penscocb) - Vauxes (sauf do cnnduite forcOe) 130.222 230,325 63.9 

20 	465 11 Bolts, nuts, rivets, screws, washers and fasteners - Boulona, Ocrous, rivets 
via, rondelles et attaches 172,355 304.682 60.2 

21 	468 2 Pipe fitting - Rarcord de tuyauterie 76.197 150.727 58.4 

22 	588 1 Engines, motor vehicle - Moteuco, de vRhicules automobiles 545.323 1,013.803 53.8 

23 	588 5 SteerIng, suspension, front axles and parts, motor vehicles - Direction, sus- 
pension, essieux avanr et pièces, do vOtsicules a,,Enmobilex 453,709 863.423 53.2 

24 	519 3 Loaders (excluding log loaders) - Chargeuses (sauf lea chèvres 1 charge) 79,340 165.405 52.5 

5 	832 1 Sporting equipment - Articles do sport 87.579 193,077 52.1 

Values for these products Included in those for others coded at a more aggregative level. 
Lea valeurs de tea produits soot comprises dams cellea d'autres produita codAs I on niveau supArieur do regroupement. 
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TEXT TABLE III. Relationship of Exports of Selected Commodities to Shipments. Ranked by Ratio, 1977 

TABLEAU EXPLICATIF III. Comparaisos estre lea emportations do certains produita at len linraisons, solon lx ratio. 1977 

Value of Value of Satin of 
exports shipments exports to 

shipments 
Rank 	ICC 	Description 

code Valour des Valeur des Ratio des 
exportations livralsoos eopottations/ 

Rang 	Code is livruisons 
1aCPI 	 - 

$'OOO 7. 

1 	341 23 Wood pulp, umbleached sulphate, paper grade - PIte de bois, au sulphate 
Acme, qualiti "S papier" 87.353 81,439 107.3 

2 	341 211* Wood pulp, bleached uulphate, paper grade, softwood - PXte do boSs, so 
sulfate blaochie, qoaliti 	'A papier" de risineon 1,499,059 1,433,579 104.6 

3 	341 4 Wood puip. menhssical (grouodwood and refinee type) - PAte dx hoix, 
micanique (broyie et cuff mAe) 51.558 49.272 104.6 

4 	341 31 Wood pulp, bleached aulphite, paper grade - P9te do bole, au sulfite 
blanchie, qualitf n5  papier" 192.754 190,010 101.4 

5 	402 11* Ammonia, ashydrous, lOUD - Ammomiaque. ashydre, 100 1 71.335 70.460 101.2 

6 	341 21 Wood puip, bleached sulphate, paper grade - PEte de bois, an snlfmte 
blaochie. qualitA "a papier 1,612,329 1.594,373 101.1 

7 	521 2 Excavating, dredging and loading equipment - Materiel d'oncavarion de 
draguge of de chargement 52.007 52.294 99.5 

8 	351 1 Newsprint paper (excluding grousduood and specialty paper) - Papier 
joursal (uauf le papier Am pate necanlque et lx papier spAciul) 2,381,265 2,584,563 92.1 

9 	404 2 Chlorides, chlorites and chlorates - Chiorures, chlorites at chioratee 475,262 518,658 91.6 

10 	436 12 Propane 293.119 320,836 91.4 

11 	402 1 Ammonia - Ammoniaque 71.395 80,546 88.6 

12 	412 2 Saturated monohydric, alcohols and their derivatives - Monoalcools sutures 
et leurs dArivAx 58,092 68,583 84.7 

13 	521 12 Rock drill steel coda and bits - Ilges d'aciee at foreta do perforatrices 
de roe 52.496 62.489 84.0 

14 	442 1 Pig iron (including renelt irom) - Fonte en gueuses (y  compris Is fonte 
refondue) 83,648 103,958 80.5 

15 	331 2 Lumber, softwood (excluding exotic species) - Bsis do construction, de 
rfsineux (sauf los espEces exotiques) 2,338,631 2,972.154 78.7 

16 	521 1 Rock drilling and earth baring machinery, drill bits and parts - Machines 
A forer lx mc at lx soS, forets, trApans et pièces 72,024 93,186 77.3 

17 	476 1 Artificial abrasives, crude - Abrusifs artificiels brute 58,704 78,942 74.4 

18 	341 212 °  Wood pulp, bleached sulphate, paper grade, hardwood - PAte de bois, ax 
sulfate blanehie, qualitA "A papier", do feuillus 113,280 160.794 70.5 

19 	427 11 Condeosatios, pulyceodensation and polyadditiom resisa - Rfsimxs dx conden- 
sation, do polycoudensatiox at de polyaddition 89,115 126.982 70.2 

20 	455 1 Cold and gold alloys - Or at alliages d'or 234,838 354,607 66.3 

21 	173 5 Whisky 270,741 412,138 65.7 

22 	588 12* Engines, motor vehicle, gasoline - Pbteums, dx vehiculea automobiles. A 
essesce 845,716 1,296,901 65.2 

23 	588 1 Engines, motor vehicle - Moteurs, dx vehicules automobiles 845,716 1,326,065 63.8 

24 	448 61 Pipes and tubing, carbos steel, n.e.s. - Tuyaux at tubes, d'acier 
ordisaire, n.d.a. 77,748 131,612 59.1 

25 	341 22 Wood pulp, semi-bleached sulphate, paper grade - PAte do bois, su sulfate 
semi-blanchie, qualitf 	A papier' 134,986 231,407 58.3 

Values for those products included in those for others coded at a more aggregmtmve level. 
Lee valeurs de ems produits Cost comprises dana celles 	produits codAs A us niveau supArieur de regroupement. 



Description 

Value of 
shipments 

Valeur des 
livraiaons 

Value of 
ADA 

Valeur de 
Is DNA 

Ratio of 
shipments 
to ADA 

Ratio, 
livraisona/ 
DNA 

$'000 

Motor gasoline (excluding aviation) - Essence pour Inoteurs 
(sauf l'essence d'aviation) 3,221,913 3,182,980 101.2 

Lumber, softwood (excluding exotic species) - Bois de construc- 
tion, de résineux (sauf lea espces exotiques) 2,972,154 715,097 415.6 

Newsprint paper (excluding groundwood and specialty paper) - 
Papier journal (sauf le papier de pate mfcanique et le papier 
special) 2,584,563 204,185 1,265.8 

Beef and veal, fresh, chilled or frozen - Boeuf et veau, frais, 
rCfrigerea ou congelfs 1,865,099 1,902,908 98.0 

Beef, fresh, chilled or frozen - Boeuf, frais, réfrigéré ou 
congelC 1,795,187 1,829,881 98.1 

Engines, motor vehicle - Moteurs, de véhicules automobiles 1,326,065 1,013,803 130.8 

Engines, motor vehicle, gasoline - Moteurs, de vChicules auto- 
mobiles, a essence 1,296,901 869,750 149.1 

Containers, paper and paperboard - Recipients et contenants de 
papier at de carton 1,777,541 1,229,959 95.7 

Diesel fuel - Carburant diesel 1,134,308 1,132,293 100.2 

Sheet and strip, unfabricated, steel (excluding coated or 
clad) - Feuilles et feuillards, non travaillCs, d'acier (sauf 
l'acier recouvert) 1,113,982 1,091,796 102.0 

Sheet and strip, unfabricated, carbon steel (excluding coated or 
clad and black plate) - Feuilles at feuillards, non travail- 
lés, d'acier ordinaire (sauf l'acier recouvert at la téle 
noire) 937,624 859,102 109.1 

Trucks and chassis, commercial, 6,000 lb. and under, M.G.V.W. 
(maximum gross vehicle weight) - Camiona et chSssis, d'usage 
commercial, 6,000 liv ou moms, p.b.m.v., 	(poids brut maximum 
du véhicule) 926,971 786,168 117.9 

Farm domesticated animal complete feed - Aliments complets pour 
animaux domestiques de ferme 902,770 876,772 103.0 

Boxes, paper and paperboard - Boltes, de papier et de carton 865,405 889,616 97.3 

Ale, lager, stout and porter (including bulk) - Ale, lager, 
Stout et porter (y compris en vrac) 854,352 829,273 103.0 

Aluminum and aluminum alloy basic shapes - Prof ilés de base en 
aluminium et en alliages d'aluminium 665,704 786,512 84.6 

Cigarettes 650,514 654,231 99.4 

Plastic materials, not shaped - Natiares plastiques, non 
faconnees 632,932 880,857 71.9 

..-dlcoholic beverages carbonated - Boissons non alcooliques, 
zeuses 631,854 632,536 99.9 

se - Fromage 621,359 676.118 91.9 

Rank 	ICC 
code 

Rang 	Code de 

431 2 

2 
	

331 2 

3 
	

351 1 

4 
	

011 1 

5 
	

011 11* 

588 1 

588 12* 

8 
	

951 3 

9 
	

432 3 

10 
	

445 2 

IJ 
	

445 21* 

12 	583 1 

13 
	

159 1 

14 
	

951 31* 

15 
	

172 1 

16 
	

451 2 

17 
	

183 3 

18 
	

427 1 
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TEXT TABLE IV. Relationship of Manufacturers' Shipments of Selected Commodities to Apparent Domestic Availability, Ranked by 
Value, 1977 

TABLEAU EXPLICATIF IV. Comparaison entre les livraisons des fabricants de certains produits et la disponibilit8 nationale 
apparente, selon Is valeur, 1977 
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TEXT TABLE IV. Relationship of Manufacturers' Shipments of Selected Commodities to Apparent Domestic Availability, Ranked by 
value, 1977 - Concluded 

TABLEAU EXPLICATIF IV. Comparaison entre lee livraisos des fabricants de certains produits at la disponibilitf riationale 
apparente, selon la valeur, 1977 - fin 

Rank 	ICC 	Description 
code 

Rang 	Code de 
is CPI 

Value of Value of Ratio of 
shipments ADA shipments 

to ADA 

Valeur des Valeur de Ratio, 
livraisons la DNA livralsons/ 

DNA 

$'000 

21 	475 3 Concrete, ready-mix - BEton, préparf 588,589 588,644 100.0 

22 	427 2 Plastic basic shapes and forms - ProfilEs et forties de base en 
matiEre plastique 562,271 678,954 82.8 

23 	445 211* Sheet and strip, unfabricated, carbon steel, hot rolled - 
Feuilles et feuillards, non travailiEs, d'acier ordinaire, 
laminEs S chaud 557,515 523,363 106.5 

24 	951 1 Containers, metal - REcipients, contenants et coriteneurs, en 
mEtal 519,368 524,171 99.1 

25 	404 2 Chlorides, chiorites and chlorates - Chiorures, chlorites et 
chlorates 518,858 61,554 842.9 

26 	444 1 Bars, hot rolled (including hot drawn, hot forged and hot 
extruded) or cold finished (including cold drawn or cold 
rolled) - Barres, laminEes B chaud (y compris EtirEes B 
chaud, forgEes a chaud et refoulBes S chaud) ou para- 
chevEes S froid (y compris EtirEes S froid ou laminEes 5 506,191 327,076 96.0 
fro id) 

27 	941 2 Prefabricated buildings, metal - BEtiments prEfabriquEs, en 
mEtal 498,581 502,574 99.2 

28 	428 3 Paints and related paint products - Peintures at produits 
connexes 495,054 563,236 87.9 

29 	465 1 Basic hardware - Quincaillerie de base 494,127 674,673 73.2 

30 	012 1 Chickens, fresh, chilled or frozen - Poulets, frais, réfrigéres 
ou congelEs 468,921 484,062 96.9 

31 	444 
* 

11 Bars, hot rolled, steel - Barres, laminEes a chaud, d'acier 449,395 455,188 98.7 

32 	475 1 Cement and cement clinker - Ciment et ciment non broyE 447,425 412,580 108.4 

33 	951 
* 

12 Cans, metal - Bottes, en mEtal 441,337 453,873 97.2 

34 	588 6 Wheels and brakes, motor vehicles - Roues et freins, de 
vEhicules automobiles 430,596 664,654 64.8 

35 	173 5 Whisky 412,138 171,506 240.3 

36 	338 2 Plywood, softwood, unfinished •- Contre-plaquE, de rBsineux, non 
fini 406,227 346,038 117.4 

37 	411 1 Hydrocarbons - Hydrocarbures 403,273 322,713 125.0 

38 	588 5 Steering, suspension, front axles and parts, motor vehicles - 
Direction, suspension, essieux avant et piEces, de vBhicules 
automobiles 402,774 863,423 46.8 

* 
39 	427 12 Polymerization and copolymerization resins - RBsines de polymiE- 

risation et de copolymErisation 400,267 591,149 67.7 

40 	443 2 Iron castings - Fontes de moulage 394,526 338,094 116.7 

Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. 
* Les valeurs de ces produits sont comprises dans celles d'autres produits codes a on niveau supErieur de regroupement. 
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TIXT TABLE V. Relationship of Imports of Selected Commodities to Apparent Domestic Availability, Ranked by Value, 1977 

'LEAU I1XPLICATIF V. Comparai8on entre les importations de certains produits St la disponibilité nationale apparente, selon 
is valeur, 1977 

Value of Value of Ratio of 
imports ADA Imports 

to ADA 
Rank 	ICC 	Description 

code Valeur des Valeur de Ratio, 
Importations Is DNA importations/ 

Rang 	Code de DNA 
la_CPI  

$'OOO 2 

1 588 4 Stampings, motor vehicle - Pieces embouties, de v6hicules 
automobiles 1,042,451 1,337,419 78.5 

2 588 2 Parts for motor vehicle engines - Pieces pour moteurs de 
vBhicules automobiles 907,147 1,164,313 78.4 

3 588 1 Engines, motor vehicle - Moteurs, de véhicules automobiles 545,323 1,013,803 53.8 

6 588 5 Steering, suspension, front axles, and parts, motor vehi- 
cle - Direction, suapension, essleux avant et pieces, de 
véhicules automobiles 433,709 863,423 53.2 

5 588 12* Engines, motor vehicle, gasoline - Moteurs, de véhicules 
automobiles, S essence 430,593 869,750 49.5 

6 427 1 Plastic materials, not shaped - MatiSres plaatIques, non 
faconnees 382,103 880,857 46.1 

465 1 Basic hardware - Quincaillerie de base 297,778 674,673 48.1 

:.ting, dredging and loading equipment - Mat6riel d'eX- 
Lion, de dragage et de chargement 285,196 281,686 105.1 

and chassis, commercial, 	6.000 lbs. 	and under, 
i..v.w, 	(maximum gross vehicle weight) - Camions et 
chZissis, d'usage commercial, 	6,000 liv ou moms, 	p.b.m.v,, 
(poids brut maximum do véhicule) 265,310 786,168 34.2 

10 427 
* 

12 Polymerization and copolymerization resins - Resines de p0- 
lym6risation et de copolyin6risation 239,157 591,149 43.4 

11 588 6 Wheels and brakes, motor vehicle - Roues et freins, de ye- 
hicules automobiles 232,256 664,654 35.2 

12 451 2 Aluminum and aluminum alloy basic shapes - Prof ilés de base 
en aluminium et en alliages d'aluainium 182,991 786,512 24.5 

13 633 6 Television receiving sets, domestic - Télfviseurs, d'usage 
domestique 178,108 291,105 66.4 

14 465 11* Bolts, nuts, rivets, screws, washers and fasteners - Bou- 
lone, écrous, rivetB, vis, rondelles St attaches 172,355 304,682 60.2 

15 521 21* Mobile esrth moving and allied equipment - Materiel mobile 
de terrassement et materiel connexe 170,243 197,211 89.1 

16 427 2 Plastic basic shapes and forms - Profiles et forme de base 
en matilre plastique 168,308 678,954 27.5 

17 521 5 Oil and gas field equipment (including pipeline equipment) 
and parts - Materiel et piSces pour gisements pétrolifSres 
et gazifSres (y compris le materiel pour pipe-lines) 163,129 226,964 73.2 

18 603 3 Parts for aircraft engines - PiSces de moteurs d'aéronefs 143,426 183,638 78.4 

19 468 1 Valves (excluding penstock) - Vannes (sauf de condulte 
forc6e) 130,222 230,325 63.9 

427 
* 

21 Plastic film and sheet, unsupported (including lay flat 
tubing) - Pellicule et feuille en matiSre plastique, non 
doublées (y compris lea pellicules en game) 126,600 309,588 44.6 
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TEXT TABLE V. Relationship of Imports of Selected Commodities to Apparent Domestic Availability, Ranked by value, 1977 - 
Concluded 

TABLEAU EXPLICATIF V. Comparaison entre los importations de certains produits et is disponibilité nationale apparente, scion 
is valeur, 1977 - fin 

Value of Value of Ratio of 
imports ADA imports 

ADA 

Valeur des Valour de Ratio, 
importations is DNA importations! 

DNA 

$'000 	 B 

Rank 	ICC 
	

Description 
code 

Rang 	Code de 
is CPI 

21 504 1, 	2 Ball bearings, roller bearings, bushings (bearing type) 
and sleeve bearings, mounted or unmounted and parts - 
Rouleinents B billes, roulements B rouleaux, coussinets (de 
palier) et paliers B douille, installés ou non or pièces 
(y compris do véhiculds automobiles) 121,980 160,855 79.5 

22 427 11* Condensation, polycondensation and polyaddition resins - 
Résines do condensation, de polycondensation et de poly- 
addition 115,167 156,812 77.1 

23 445 2 Sheet and strip, unfabricated, steel (excluding coated or 
clad) - Feuilies et feulliards, non travaillds, d'acier 
(sauf lacier recouvert) 114,132 1,091,796 11.2 

24 523 3, 	4 Metal-cutting machine tools and parts (excluding power 
driven hand tools) - Machines-outils pour tailler le metal 
et pièces (sauf lee outils mecaniques) 113,019 120,302 98.9 

25 513 1, 	2 Hoisting machinery, attachments and parts - Machines de 
levage, organes auxiliaires 01 pièces 109,617 173,837 66.5 

26 387 1 Broad fabrics, coated or impregnated - Tissus larges, en- 
duits ou imprégnes 107,898 188,381 70.0 

27 523 8, 	9 Metalworking machinery, parts and accessories, other - Ma- 
chines pour le travail des métaux, pièces et accessoires, 
autres 104,640 130,065 86.1 

28 521 1 Rock drilling and earth boring machinery drill bits and 
parts - Machines a forer le roc et le aol, forets, trépans 
et pièces 101,834 116,518 89.6 

29 514 1, 	2 Industrial trucks, tractors, trailers, stackers and parts - 
Chariots, tracteurs, remorques, gerbeuses et pièces, 
industriels 100,833 148,722 76.0 

30 521 3 Mining, quarrying and ore dressing machinery and parts - 
tachines d'exploitation des mines et des carrières et du 
traitement des minerais et leurs pièces 94,483 135,385 73.2 

31 472 2 Refractories - Mstières réfractaires 91,755 146,110 64.5 

32 373 1 Man-made fibre broad woven fabrics (excluding pile fabrics), 
non-blended - Tissus larges (sauf tissus pelucheux), do 
fibres chimiques non mélangées 90,332 242,731 46.1 

33 153 3 Soybean oilcake and meal - Tourteau 01 farine de soya 90,311 216,796 41.7 

34 011 1 Beef and veal, fresh, chilled or frozen - Boeuf et veau, 
frais, réfrigCrés 00 congelés 88,199 1,902,908 4.8 

35 832 1 Sporting equipment - Articles de sport 87,579 193,077 52.1 

36 011 
* 

11 Beef, fresh, chilled or frozen - Bocuf, frais, refrigere ou 
congele 84,770 1,829,881 4.8 

37 445 1 Plate, unfabricated, steel - Téles, non travaillCes, d'acier 82,716 385,730 23.1 

38 331 2 Lumber, softwood (excluding exotic species) - Bois de cons- 
truction, de résineux, 	(sauf los espèces exotiques) 81,707 715,097 11.4 

39 741 1 Wooden household furniture - Iteubles do maison en bois 79,608 382,169 24.8 

40 519 3 Loaders (excluding log loaders) - Chargeuses (sauf les 
chèvres B charge) 79,340 165,405 52.5 

Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. 
* Lee valeurs de ces produits sont comprises dans cellos d'autres produits codes 5 un niveau supérieur de regroupement. 



IEXT TABLE Vi. Relationship of Exports of Selected Commodities to Shipments, Ranked by Value, 1977 

IABLEAU EXPLICATIF VI. Comparaison entre les exportations de certains produits et les llvraisons, selon is valeur, 1977 

Value of Value of Ratio of 
exports shipments exports to 

shipments 

Rank 	ICC 	Description 
code Valeur des Valeur des Ratio des 

exportat Ions livralsons exportat ions! 

Rang 	Code de livraisons 
la CPI 

$'OOO 1 

1 	351 1 t4ewsprint paper (excluding groundwood and specialty pa- 
per) - Papier journal (sauf le papier de pâte mPcanique 
et le papier specIal) 2,381,265 2,584,563 92.1 

2 	331 2 Lumber, softwood (excluding exotic species) - Bols de cons- 
struction, de r8sineux (sauf les espces exotiques) 2,338,631 2,972,154 78.7 

3 	341 21 Wood pulp, bleached sulphate, paper grade - Pâte de bols, 
au sulfate blanchie, qualité "a papier" 1,612,329 1,594,373 101.1 

4 	341 211
* 

 Wood pulp, bleached sulphate, paper grade, softwood - Pate 
de bois, au sulfate blanchie, qualité "a papier," de 
résineux 1,499,059 1,433,579 104.6 

5 	588 1 Engines, motor vehicle - Moteurs, de vBhicules automobiles 845,716 1,326,065 63.8 

6 	588 12* Engines, motor vehicle, gasoline - Moteurs, de véhicules 
automobiles, a essence 845,716 1,296,901 65.2 

Chlorides, chiorites and chiorates - Chlorures, chiorites 
et chiorates 475,262 518,858 91.6 

Trucks and chassis, commercial, 6,000 lb. and under, 
M.C.V.W. 	(maximum gross vehicle weight) - Camions et 
chéssis, d'usage commercial, 6,000 liv ou moms, 
p.b.m.v., 	(polds brut maximum du vChicule) 408,997 926,971 44.1 

9 	436 12 Propane 293,119 320,836 91.4 

10 	173 5 Whisky 270,741 412,138 65.7 

11 	455 1 Cold and gold alloys - Or et alliages d'or 234,938 354,607 66.3 

12 	341 31 Wood pulp, bleached sulphite, paper grade - Pâte de bois, 
au sulfite blarichie, qualité "a papier" 192,754 190,010 101.4 

13 	331 22* Lumber, softwood, pine - Bois de construction, de résineux, 
de pin 157,264 304,854 51.6 

14 	427 	1 Plastic materials, not shaped - MatiBres plastiques, non 
faconnees 155,126 632,932 24.5 

15 	151 	2,3 Paper for printing (excluding newsprint paper) - Papier 
d'impression 	(sauf le papier journal) 151,429 304,343 49.8 

Ic 	.5 	7 icc t and strip, unfabricated steel 	(excluding coated or 
clad) - Feullles et feuillards, non travaillBs, d'acier 
(snuf lacier recouvert) 140,800 1,113,982 12.6 

7 	465 	1 Basic hardware - Quincaillerie de base 140,202 494,127 28.4 

18 	341 	22 Wood pulp seal-bleached sulphate, paper grade - Pâte de 
bois, au sulfate semi-blanchie, qualité "a papier" 134,986 231,407 58.3 

19 	445 21* Sheet and strip, unfabricated, carbon steel (excluding 
coated or clad and black plate) - Feuilles et feuillards, 
non travaillés, d'acler ordinaire (sauf l'acier recouvert 

t 	la tale noire) 131,577 937,624 14.0 

I 	I N.lracarbons - Hydrocarbures 125,002 403,273 31.0 
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TEXT TABLE VI. Relationship of Exports of Selected Commodities to shipments, Ranked by Value, 1977 - Concluded 

TABLEAU EXPLICATIF VI. Comparaison entre les exportations de certains produits et les livraisons, selon is valeur, 1977 - fin 

Rank 

Rang 

ICC 
code 

Code de 
Is CPI  

Description 

Value of 
exports 

Valeur des 
exportations 

Value of 
shipments 

Valeur des 
livraisons 

Ratio of 
exports to 
shipments 

Ratio des 
exportations/ 
livraisons  

$'OOO 1 

21 062 	1 Cereal grain flour - Farine de grains de ciréales 114,781 374,190 30.7 

22 
* 

341 	212 Wood pulp, bleached sulphate, paper grade, hardwood - Pate 
de bois, au sulfate blanchie, qualitB "5 papier', de 
feuillus 113,280 160,794 70.5 

23 448 6 Pipes and tubing, 	steel, n.e.s. - Tuyaux et tubes, d'acler, 
n.d.a. 105,011 180,895 58.1 

24 	443 2 Iron castings - Fontes de moulage 102,557 394,526 26.0 

25 	588 2 Parts for motor vehicle engines - Pièces pour moteurs de 
vBhicules automobiles 99,218 351,876 28.2 

26 	356 1 Paperboard, container grade - Carton d'emballage 98,563 309,279 31.9 

27 	404 4 Nitrates, nitrites, phosphates and phosphites - Nitrates, 
nitrites, phosphates et phosphites 95,943 282,401 34.0 

28 	427 
* 

11 Condensation, polycondensation and polyaddition resins - 
Résines de condensation, de polycondensation et de poly- 
addition 89,115 126,982 70.2 

29 	341 23 Wood pulp, unbleached sulphate, paper grade 	Pete de bois, 
au sulfate ècrue, qualit8 "a papier" 87,353 81,439 107.3 

30 	442 1 Pig iron (including remelt iron) - Fonte en gueuses (y 
compris la foote refondue) 83,649 103,958 80.5 

31 	465 
* 

11 Bolts, nuts, rivets, screws, washers and fasteners - Bou- 
lons, êcrous, 	rivets, vis, 	rondelles et attaches 82,061 205,778 39.9 

32 	356 11 Liners, paperboard - Revètements, de carton 79,651 237,161 33.6 

33 	448 61 Pipes and tubing, carbon steel, n.e.s. - Tuyaux et tubes, 
d'acier ordinaire, 	n.d.a. 77,748 131,612 59.1 

34 	521 1 Rock drilling and earth boring machinery, drill bits and 
parts - flachines S forer le roc et le aol, forets, 
trBpans et pièces 72,024 93,186 77.3 

35 	402 1 Ammonia - Ammoniaque 71,395 80,546 88.6 

36 	402 
* 

11 Ammonia, anhydrous, 100% - Ammoniaque, anhydre, 100 1 71,335 70,460 101.2 

37 	451 2 Aluminum and aluminum alloy basic shapes - Profiles de base 
en aluminium et en alliages d'aluminium 70,647 665,704 10.6 

38 	051 52 Skim milk powder (excluding instant) - Lait écrCmC en 
poudre 	(sauf le lair 	instantanC) 69,867 212,161 32.9 

39 	331 
* 

225 Lumber, softwood, lodgepole pine - Bois de construction, 
de rCsineux, de pin de murray ou lodgepole 68,652 156,276 43.9 

40 	338 2 Plywood, softwood, unfinished - Contre-plaquè, de rCsineux, 
non fini 68,568 406,227 16.9 

• Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. 
• Les valeurs de ces produits soot comprises dans celles d'autres produits codes S un nivemu supBrieur de regroupement. 
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1_OT TABLE VII. Relationship of the Apparent Doseatic Availability by Indoatries, According to the SIC. 1977 

ABLEAU EXPLICATIF VII. Comparaison do Is dimponibilité nationale apparente par industries, selon is CAI. 1977 

Value of Imports Exports 	Apparent Ratio, Ratio, Ratio, 
shipments domestic shipments imports exports 

avail- to appat- to appar- to value 
ability rot do- ent do- of ship- 

mestic mestic nests 
avail- avail- 

Indusiry ability ability 

lnduntrle 	 Valeor loper- Erpor- 	Dlsposl- Ratio, Ratio. Ratio. 
dea ii- tations tations 	bilitP liorai- imports- corona- 
vrai500m nationale Sons, ti005/ tisns/ 

apparente disponl- disponi- valour 
illiti billti des 14- 

SIC nationale nationale vraisons 
apparente apparente 

CAE 
thousands of dollars per rent - pourcentage 

milli,'rs de dollars 

1011 Slaughtering and moat processors - Abattage et condi- 
tinnnement do Is viande 4,258,368 348,948 400,100 4,207.216 101.2 6.3 9.4 

1012 Poultry processors - Cosditionnexent do le volaille 680.064 30,508 2,320 708,252 96.0 4.3 0.3 

1020 Fish products industry - Industrie do is transfor- 
mation do poisson 965.825 119.999 665,904 419,920 230.0 28.6 68.9 

1031 Fruit and vegetable canners and preservers - Conserve- 
rice de fruits et do legumes 892,611 277.311 26.484 1.143,438 78.1 24.3 3.0 

1032 Frozen fruit and vegetable processors - Preparation do 
fruits ct de legumes congelRs 208,227 81.538 28,521 261,244 70.7 31.2 13.7 

1040 Dairy products industry - lndostrie laitiPre 3,082,715 63.782 92,035 3,054,462 100.9 2.1 3.0 

050 Flour and breakfast cereal products industry - Meume- 
rio et fabrication de cSrRales do table 617,450 32,150 235.752 413,848 149.2 7.8 38.2 

040 Fend industry - Pabrjcotion d'alinenta pour leo 
snimaux 1,366,746 25,371 50,397 1,341,720 101.9 1.9 3.1 

071 Biscuit manufacturers - Fabricants do biscuits 275,219 16,101 18.397 272,923 100.8 6.0 6,7 

072 Bakeries - Beulsngerieu 870,549 20,412 9,856 881,105 98.8 2.3 1.1 

1081 Confectionery manufacturers - Fakrlcants de confimerie 526,740 142,529 20,169 649,100 81.1 22.0 3.8 

1082 Cane and beet sugar processors - Traitement du sucre 
do raone Cl de betteraves 436,963 239,889 49,318 627.534 69.6 38.2 11.3 

1083 Vegetable oil mills - Moulinm I huile végPtale 437,857 182,951 96,728 524,080 83.5 34.9 22.1 

1089 Miscelieneoun food processors, m.e.s. - Traitement de 
produits alimentaires divers, n.c.a. 1,997.265 250.883 63,912 2,184,236 91.4 11.5 3.2 

1091 Soft drink manufacturers - Fabricants do boissons 
gaeeuaes 775,038 6,483 1,009 780.512 99.3 0.8 0.1 

1092 DistIlleries 567,145 87,407 274,141 380,411 149.1 23.0 48.3 

1093 Breweries - Brasseries 815.587 8.529 33.730 790,386 103.2 1.1 4.1 

1094 Wineries - Producteuro de yin 97.352 121.160 341 218,171 44.6 55.5 0.4 

1510 Leaf tobacco processors - Traitement do taboo em 
feuilles 230.447 12,982 64.232 179,227 128.6 7.2 27.9 

1530 tobacco products manufacturers - Fabricants de pro- 
duita do tabac 715,107 . 	 . 4,811 . 	 . . . . 	 . 0.7 

1620 Rubber products Industries - Industrie des prodults en 
caootchouc 1,306,435 473,405 2,329 1,777,511 73.5 26.4 0.2 

1650 PlastIcs fabritating industry, 	n.e.s. - Fabrication 
d'articies an mature plaatlque. S.o.s. 1,225,926 222,040 48,393 1,399,573 87.6 15.9 3.9 

1720 Loather tanneries - Tanneries 132,381 84,536 18,863 198,054 66.8 42.7 14.2 

1740 Shoe factories - Fabriques do chaussurea 389,879 206.788 30,833 565,834 68.9 36.5 7.9 

1750 Leather glove factories - Fabriques do Rants CS cuir 24,508 15,761 153 40.116 61.1 39.3 0.6 

1792 Boot and shoe findings manufacturers - Fabricants 
d'accessoires poor bottes et chauss,ares 35,148 6,839 7.078 34,909 100.7 19.6 20.1 

799 Miscellaneous leather products manufacturers - Pa- 
bricasts d'articles divers en cuir 106,922 53,129 3,970 156,081 68.5 34.0 3.7 

010 Cotton yarn and cloth mills - Filature et tismage do 
coton 392.015 163,894 11.010 544,899 71.9 30.1 2.8 

1820 Wool yarn and cloth sills - Filature et tiasage do in 
lame 175,141 60,456 14.486 234,461 74.7 25.8 8.3 
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Value of Imports Exports 	Apparent Ratio, Ratio, Ratio, 
shipments domestic shipments imports exports 

avail- to appar- to appar- to value 
ability ent do- ext do- of ohip- 

mestic mostic nontS 
avail- avail- 

Induatry ability ability 

Industrie 	 Valeur Impor- Input- 	lisponi- Ratio, Ratio, lath', 
den Ii- tations tations 	hiliti livrai- imports- exports- 
vraisons oationalo Sons! tEens! Lions/ 

apparente disponi- disponi- valour 

SIC 
bilirf bilite den ii- 
nationals nationalo vorisono 

Cd 
appareote apparente 

thousands of dollars per cent - pourcentage 

milliers do dollars 

1830 	Man-made fibre, yarn and cloth mills - Fabricatioo de 
fibres, files at tissus oct10 icielu 01 synihitiques 

1840 	Cordage and twine industry - Cordorie 01 ficellerie 
(fabrication) 

1851 	Fibre processing mills - mines do traitement do 
fibres 

1852 	Pressed and puuchud felt mills - Fabriques do feucro 
pressé at a6r8 

1860 	Carpec, mat and rug industry - Industrie des tapis, 
des carpettes at do lo moquette 

1871 	Cotton and jute bags manufacturers - Fabricants do 
sacs do cocos at do jute 

1892 	Narrow fabric mills - Rubanerie (fabrication) 

1899 	Miscellaneous textile industries, x.e.s. - Industries 
textiles diverses, n.c.a. 

2310 	Hosiery sills - Industrie dos has at chausoettes 

2390 	Knitting mills (except hosiery mills) - B0050terie 
(sanf fabrication do has et chaussettes) 

2431 	Moo's clothing factories - mines do confection do 
viteoents pour homes 

2441 	Women's clothing factories - Usines de confeccion de 
vitenents pour dames 

2450 	Children's clothing industry - Indostrie dos vitemeots 
poor enfants 

2460 	Par goods industry - leduatrie des articles en four- 
cure 

2480 	Poundation garment industry - Industrie des corsets 
ci soutiens-gorge 

2491 	Fabric glove manufacturers - Fabricants de gants an 
tissu 

2492 	Hat and cap industry - Industrie des chapeaux et 
casquet ten 

2499 	Miscellaneous clothing industries, n.e.s. - Industries 
diverses da vitement, m.c.a. 

2511 	Shingle mills - (Jsines do bardeaux 

2513 	Sawmills and planing mills - Scierios et ateliera de 
rabet age 

2520 	Veneer and plywood mills - Fabriquos de placages at do 
centre-plaquis 

2541 	Sash, door and ocher nillwork plants, n.e.o. - Fabri- 
cation de portes, chassis et autros bois ouvris, 

2542 	Hardwood flooring plants - Fabrication do parquete an 
bois dur 

2543 	Manufacturers of pro-fabricated buildings (woodframe 
construction) - Prefabrication de bOtimonta (char-
pentes on bois) 

851,926 430,190 94,916 1,187,200 71.8 36.2 11.1 

17,915 35,276 1,905 51,286 34.9 68.8 10.6 

21,717 46,701 7,117 61,301 35.4 76.2 32.8 

19,518 1,336 942 6,562 297.4 20.4 4.8 

417,217 61,250 13,879 464,508 89.8 13.2 3.3 

32.704 - 	. 451 . 	. . 	. .. 1.4 

58,433 17,632 888 75,177 77.7 23.5 1.5 

425,932 179,528 23,355 582,105 73.2 30.8 5.5 

117,694 18,251 1.201 134,744 87.5 13,5 1.0 

520.243 301,145 8,804 812,584 64.0 37.1 1.7 

1,041,104 148,034 23,660 1.165,478 89.3 12.7 2.3 

958,398 112,769 26.609 1.042,558 91.9 10.8 3.0 

174,356 27,866 6,324 195,898 89.0 14.2 3.6 

162,431 5,600 47,991 120,040 135.3 4.7 29.5 

83,335 4.183 527 86,991 95.8 4.8 0.6 

15,225 18,251 371 33,105 46.0 55.1 2.4 

25,041 17,913 1,357 41,597 60.2 43.1 5.4 

40,793 2,792 8,747 34,838 117.1 8.0 21.4 

114,531 . 	. 140,050 . . . 	, . 	. 122,3 

3,672,730 181,490 2,399.928 1,454.291 252.5 12.5 65.3 

646,779 97,406 148.265 595,920 108.5 16.3 22.9 

587,575 45,395 38,979 593,991 98.9 7.6 6,6 

3,340 3,073 .. . . . 

339,438 8,327 65.952 281,813 120,4 3.0 19.4 
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industry 

Induntrie 

Value of 	Imports 	Exports 
shipments 

Valour 	Inipor- 	Expor- 
des 11- 	tations 	tations 

Apparent 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 
domestic 	ahipnenta 	imports 	exports 
avail- 	to appar- 	to appar- 	to value 
ability 	ent do- 	ent do- 	of ship- 

mentic 	mestic 	ments 
avail- 	avail- 
ability 	ability 

Dispool- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 
bilitW 	 livrai- 	importa- 	exports- 
nationale 	sons/ 	 tlons/ 	 finns/ 
apparente 	diaponi- 	diaponi- 	valeur 

bilitg 	bilitB 	des li 
nationale 	nationale 	vraisons 
apparente 	apparante 

- 	 per cent - pourcentage 

SIC 

 

thousands of dollara 

milliera de dollars 

2560 	Wooden box factories - Pabriques de boltes an bob 

2592 	Wood handles and turning industry - Fabrication de 
wenches an halo at rouroage our bats 

2599 	Miscellaneous wood industries, n.o.s. - Industries 
diverses du bum, n.c.s. 

2619 	Hounehold furniture manufacturers, n.e.c. - Industrie 
de meubles de maison, n.c.a. 

2640 	Office furniture manufacturers - Industrie des meubles 
de bureau 

2660 	Miscellaneous furniture and fixtures manufacturers - 
Induntrie den articles d'ameublenent divers 

Pulp and paper mills - Usines de pRtes at papiers 

Asphalt roofing manufacturers - Fabricants de papier 
de couverture asphaltW 

Folding carton and set-up boa manufacturern - Fabri- 
canto de cartons pliants at de bottes montBea 

Paper and plastic bag manufacturers - Fabricants do 
sac an papier at an plastique 

2740 	Miscellaneous paper converters - Transformation 
diveraes du papier 

2860 	Co,mnerciol printing - Imprimerie commercisle 

2870 	Platemaking, typesetting and trade bindery indus- 
try - Industrie du clichage, de is composition 
at de is reliure cousnerciale 

2880 	Publishing only - dltion aeuleiuent 

2890 	Publishing and printing - dition of impression 

2910 	Iron and steel sills - SidBrurgie 

2920 	Steel pipe and tube mills - Fabriquos de tubes at 
tuyaux d'acier 

2940 	Iron foundries - Fonderiea de icr 

2950 	Smelting and refining - Foote at affinage 

2960 	Aluminum rolling, casting and extruding - Lswinage, 
moulage at extrusion de l'alu,xinium 

2970 	Copper and copper alloy rolling, casting and extrud- 
ing - Lominage, moulage at extrusion du cuivre at de 
sea alliages 

2980 	Hstal rolling, casting and extruding, n.e.c. - lami- 
nage, moulage at extrusion des métaux, n.e.c. 

3010 	Boiler and plate works - industric den chaudihres at 
de. plaque. 

3031 	Metal door and window manufacturers - Fabricants de 
porten at fenOtres métalliques 

c1anen t5 l and architectural metal industry, n.e.n. - 
Iobrication de produits metalliques d'architecture 
•t dornement, n.c.s. 

1. 1 1  stumping and pressing industry - Industrie de 
emboutisesge at du matriçage des mBtaux 

134,465 2.834 2.779 134,520 99.9 2.1 2.1 

17,848 2,461 1,320 18,989 94.0 13.0 7.4 

60,654 44,893 47,607 6,153 985.8 729.6 78.5 

759,439 . 	. 19.081 ., , 	. .. 2.5 

209,117 12.552 33,479 188,190 111.1 6.7 16.0 

392.296 47,968 34,310 406,954 96,4 11.8 9.7 

6,636.533 254,732 4,927,178 1,964,087 337.9 13.0 74.2 

153,526 2,387 21.215 134,698 114.0 1.8 13.8 

378,167 37,121 6,262 409,026 92.5 9.1 1.7 

377,792 6,583 922 383,453 98.5 1.7 0.2 

792,819 141,631 38,510 895,940 88.5 15.8 4.9 

1.585,184 137,215 23.191 1,699,208 93.3 9.1 1.5 

193,779 19,922 554 213,147 90.9 9.3 0.3 

520,414 253,884 24,058 750,240 69.4 33.8 4.6 

1,213,521 166,678 42.912 1.337,287 90.7 12.5 3.5 

3.843,555 572,125 750,730 3,664.950 104.9 15.6 19.5 

503,758 149,395 143.391 509.762 98.8 29.3 26.5 

465,239 86,461 109,440 442.260 105.2 19.5 23.5 

2.053,063 154,033 1,515,906 900.870 227.9 17.1 73.8 

648,007 209,629 560,389 87,567 740.0 239.4 86,5 

378,341 45,618 90,216 333,743 113.4 13.7 23.8 

309,510 81,211 93,578 297,143 104.2 27.3 30.2 

558,636 58,305 67,897 549,044 101.7 10.6 12.2 

343,138 18,405 6,249 555,294 96.6 5.2 1.8 

357,550 13,350 25,159 345,750 103.4 3.9 7.0 

1,763,457 145.037 27,518 1,880,976 93.8 7.7 1.6 
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Value of Imports Exports 	Apparent Ratio, Ratio. Ratio, 
shipments domestic shipments imports exports 

avail- to appar- to appar- to value 
ability ext do- ant do- of ship- 

meutic mestie ments 
avail- avail- 

IndusLry ability ability 

Indoutrie 	 Valeor Ispor- Enpor- 	Diupovi- Ratio, Ratio, Ratio, 
den Ii- tations tatiens 	biliti livrai- imperta- exporta- 
vraisons nationale soon! Lions! Lions/ 

apparente disponi- disponi- valour 
1,111th bIlitR des 11- 

SIC natinnale notionnie vraisoss 
apparento apparoste - 

thousands of dollars per cent - pourcentage 

milliers de dollars 

3050 	Wire and wire products manufacturers - Industrie du 
fil mhtallique ot do sos produits 

3060 	Hardware, tool and cutlery manufacturers - Pabricants 
do qmioeaillerin, d'outillage at de cnutellerie 

3070 	Heating equipment manufacturers - Fabricants d'appa- 
tells de chauffage 

3090 	Miscellaneous metal fabricating industries - Fabrica- 
tion do prodoitu mhtalliques divers 

3110 	Agricultural implement industry - Fabricunts d'ins- 
trumentu oratoires 

3150 	Miscellaneous machinery and equipment manufacturers - 
Fabricants de machines et d'hquipement divers 

3160 	Commercial refrigeration and air conditiunnlng equip- 
ment manufacturers - Fabricants d'équipement com-
mercial do rhfrigfrotion et do climatisatios 

3180 	Office and store machinery manufacturers - Fabricants 
do machines pour le bureau at le rn,mserce 

3210 	Aircraft and aircraft parts manufacturers - Fabricants 
d'aRronefs et do pièces 

3230 	Motor vehicle manufacturers - Fabricanto do vhhicules 
autunubiles 

3240 	Truch body and trailer nanufactorers - Fabrieants de 
earouseries do eamions et renorques 

3250 	Motor vehicle parts and accessories manufacturers - 
Fabricants do pièces et atcessoices dautomobiles 

3260 	Railroad rolling stock industry - Fabrieants do nati- 
riel ferrovialre roulant 

3271 	ihiphuiiding and repair - Construction at reparation 
do navires 

3280 	Boatbsildisg and repair - Construction at reparation 
d'enbarcation 

3290 	Miscellaneous vehicle manufacturers - Fabricants de 
vhhicules divers 

3310 	Manufacturers of small electrical appliances - Fabri- 
eants do petits appareils flectriques 

3320 	Manufactorers of major appliances (electric and non- 
electric) - Fabrlcauts do gros appareils (Clectri-
ques ou son) 

3330 	Manufacturers of lighting fixtures - Fahrieasts 
d'apparoils d'helairage 

3340 	Manufacturers of household radio and television 
receivers - Fubricants do radio recepteurs et de 
tRlhviseurs nenagers 

3350 	CommunIcations equipment manufacturers - Fabricants 
d'hquipemest de tdldcnmse,nicutios 

3360 	Nanuiaeturers of electrical industrial equipment - 
l'abrlcantu d'fquipeaent électrique induntriel 

3380 	Mansfacturera of electric wire and cable - Fabricants 
do fils at do cibles flectriques 

1,006,637 293,192 177,729 1,122,100 89.7 26.1 17.7 

638.624 301.167 146,998 792.793 80.6 38.0 23.0 

192,648 22,840 7,901 207,587 92.8 11.0 4.1 

1,033,120 427,047 150,700 1.309.467 78.9 32.6 14.6 

841,209 1,286,680 560,570 1,567,319 53.7 82.1 66.6 

2,696,211 3,609,483 1,035,551 5,270,143 51.2 68.5 38.4 

204,900 152,121 33,779 323,242 63.4 47.1 16.5 

417,443 956.336 360,859 1,012,920 41.2 94.4 86.4 

738,242 439,105 485,647 691,700 106.7 63.5 65.8 

8,610,375 4,396,129 6,737,205 6,394,169 134.7 68.8 78.2 

712.692 89,091 32,788 768.995 92.7 11.6 4.6 

3,790,188 7,036,858 3,637,531 7,189,515 52.7 97.9 96.0 

430,148 98,626 50,229 478,545 89.9 20.6 11.7 

590.538 31,749 150,208 472,079 125.1 6.7 25.4 

92,235 67.846 45,691 114,390 80.6 59.3 49.5 

100,393 187,761 49,450 115,833 88.2 164.9 49.3 

257,927 236,542 25,592 468,877 55,0 50.4 9.9 

576,407 196,582 35,467 737,522 78.2 26.7 6.2 

173.695 99,034 9,090 263,639 65.9 37.6 5.2 

165,614 465,579 56,086 575,107 26.8 81.0 33.9 

1,441,330 761,874 344,721 1,858,483 77.6 41.0 23.9 

1,081,157 416,567 106,432 1,391,272 77.7 29.9 9.8 

678.055 52,016 37.890 692,181 98.0 7.5 5.6 
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Value of Imports ixporto 	Apparent Ratio, Ratio, Ratio, 
shipments domestic shipments imports exports 

avail- to appar- to oppar- to value 
ability cot do- ont do- of obip- 

mestic mestic monte 
avail- avail- 

Industry ability ability 

Induatrie 	 Valeur Impor- Expor- 	Disponi- Ratio, Ratio, Ratio, 
des 11- tationn tations 	biliti livrai- imports- ouporta- 
vraisons nationale snos/ tlonn/ 11005/ 

apparente disponi- disponi- valeur 
bUiLd buiLd des ii- 

SIC nationals nationals vraissns 
apparente appsrsnte 

CA 
thousands of dollars per cent - pourcentags 

milliers de dollars 

	

3391 	Battecy manufacturers - Fabricants d'accumuiateurn 

	

3399 	Manufseturere of miscellaneous electrical products, 
n.s.a. - Fabricantn do produits dloctrlques divers, 
n.c.a. 

	

3510 	Clay products mansfactsrers - Fabricants do produits 
en argue 

	

3520 	Cement manufacturers - lubricants de cinent 

	

3530 	Stone products manufacturers - Fabricanto de produits 
on pierre 

	

3560 	Concrete products manufacturers - Fabricants de pro- 
duSts eo biton 

	

I 	Glass manufacturers - Fabricants de verre 

Glass products manufacturers - Fabricants darticies 
en verro 

	

70 	Abrasives manufacturers - Fabricants d'abraaifu 

	

.40 	Lime manufacturers - lubricants de chaux 

	

3591 	Refractor ira manufacturers - Fabricants de produits 
rifractaires 

	

3599 	Miscellaneous non-metallic nioerai products indus- 
tries, o.e.s. - Industries des produits mindraux non 
ndtalliqsea divers, n.o.a. 

	

3651 	Petroleum refining - Raffinage do pdtrole 

	

3652 	l4aouiactsrera of lubricating oils and greases - Fabri- 
cation d'huilen et do groinsea lubriflantes 

	

3690 	Miscellaneous petroleum and coal products industries - 
Fabrinantm do dérivdm divers do pdtrolm et do charbon 

	

3720 	Maoufactnrers of mixed fertilizers - Fabricants d'an- 
gnats composes 

	

3730 	Manufacturorn of plastics and synthetic resins - 
Fabricants de natilres plastiques ot de rdsinea 
oynthii iquen 

	

3740 	Maoufartnrers of pharmaceuticals and medicines - 
lubricants do produits pharnacentiques et do 
nddicacocots 

	

3750 	Paint and varnish manufacturers - Fabrlcantm de pein- 
Lures et vermin 

	

3760 	Manufacturers of soap and cleaning compounds - Fabri- 
casts do mavon et do produits do nettoyage 

	

3770 	Manutacturers of toilet preparations - Fabricantm do 
produita do tnllette 

	

3781 	Manufacturers of pigments and dry colours - Fabricanta 
de pigments et do colorants seem 

	

3782 	Msnufstturern of industrial chemicals (inorganic), 
s.e.s. - Fabricants do produits chimiques (inor-
ganiquea) induatriels, n,c.a. 

	

43 	Manufacturers of industrial chemicals (organic). 
n.s.s. - lubricants de prnduits chimiques (organi-
90cm) industriein, s.c.a. 

144,962 53,216 13.974 184,204 78.7 28.9 9,6 

340,896 211,961 64,344 488.513 69.8 43.4 18.9 

162,693 126.096 2.395 286,394 56.8 64.0 1.5 

436,009 14,931 58,250 392,690 111.0 318 13.4 

30,888 6,836 1,731 35,993 85.8 19.0 5.6 

460,947 .. 2,748 . 	 . .. .. 0.6 

312,061 96,417 26,935 381,543 81.8 25.3 8.6 

184,412 123,592 9,310 298,694 61.7 41.4 5.0 

149,989 55,380 90,935 114,434 131.1 48.4 60.6 

62,532 1,453 13.674 50,311 124.3 2.9 21.9 

71,537 84,694 19,409 136,822 52.3 61.9 27,1 

447,851 67,775 34,801 480,825 93.1 14.1 7,8 

8,327,309 139,982 152,271 8,315,020 100.1 1.7 1.8 

115,928 56.877 1.272 171,533 67.6 33.2 1.1 

89,429 105,133 47.233 147,329 60.7 71.4 52.8 

127,243 18.733 9,966 156,010 93.6 13.8 7.8 

615,416 500,825 218,573 897,666 68.6 55.8 35,5 

758.415 240,881 49.849 949,447 79.9 25.6 6.6 

534,220 64,323 5,171 593,372 90.0 10.8 1.0 

565,275 2,067 3,712 563,630 100.3 0.4 0.7 

337,036 67,687 9,294 399,429 84,4 16.9 1.6 

153,247 86.494 9,085 230.656 66.4 37.5 5.9 

1,021,515 284,861 644,932 194,175 526.1 146.7 63.1 

1,391,123 572,955 301.399 1,662,679 83.7 34.5 21,7 
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Value of Importa Exports 	Apparent Ratio, Ratio, Ratio, 
shipments domestic shipments imports exports 

avail- to appur- to upper- to value 
ability ext do- ant do- of ship- 

mestic meutic mentm 
Indautry avail- avail- 

ability ability 
Isdostrie 

Valour Inpor- Rapor- 	Diupoal- Ratio, Ratio, Ratio. 
des 11- tations tatlnns 	biliti livrai- importa- exporta- 
vraisons nutioxaie song/ lions/ tions/ 

apparente dispnni- disponi- valour 

SIC biliti billIe den 14- 
nattonsle narlonaie vraissns 

CAt 
apparente apparente 

thousands of dollars per cent - pourcentage 

oilliers de dollars 

3790 Miscellaneous chemical industries - Fahricantm de pro- 
deits chimiques divers 927,984 499.901 69,431 1,358,454 68.3 36.8 7.5 

3911 Instrument and related products manufacturers - Fabri- 
rants d'isntriosents cC de produits similaires 506,899 829.462 220.530 1.115,831 45.4 74.3 43.5 

3912 Clock and watch manufacturers - Fabricsntm d'horlogee 
ci de inontrem 85,579 107,261 6,166 186,674 45.8 57.5 7.2 

3913 Orthcpaedic and surgical appliances manufacturers - 
Fabrirasts d'appareils orthopidiquex et chirurgicaun 11,394 88.568 4,747 95.215 12.0 93.0 41.7 

3914 Ophthalmic goods manufacturers - Fabrfca,ntg d'articles 
ophtalmiques 81,268 52,802 11,845 122.225 66.5 43.2 14.6 

3915 Dental laboratories - Atsliers de mBcanlcien-dentixte 67,148 22,748 3,860 86.236 77.9 26.4 5.5 

3920 Jewellery and silverware industry - Fabricutios de 
bijooterIr at d'orfbvrerie 340,582 164,036 10,575 494.043 66.9 33.2 3.1 

3931 Sporting goads manufacturers - Fabricants d'urticleu 
dx sport 215,582 148,407 41,941 322,048 66.9 46.1 19.5 

3932 Toys and games manufacturers - Fabricants de jeux 
at do jouetu 150,956 192,508 12,684 330.780 45.6 58.2 8.4 

3970 Signs and displays industry - Fabrication d'enseignes 
nt d'6talages 151,907 11,871 3,534 160.244 94.8 7.4 2.3 

3991 Broom, brush and sop toasufarturers - Fabricanta de 
baluis, de brnsses at de balais S franges 62,620 13,221 293 75,546 62.9 17.5 0.5 

3992 Button, buckle and fastener manufacturers - Fabricants 
de boutons, de houclrm St dagrafes 42.647 20,113 1.694 61,066 69.8 32.9 4.0 

3993 Floor tile, lisoleum and coated fabrics manufac- 
turers - Fabricants de carreaux, de dulles, do 
linolCum ci do tiaaua esduits 166,696 128,758 21.375 274,079 60.8 47.0 12.8 

3994 Sound recording and musical instrument manufacturers - 
Enregistrement du son et fabrication d'tnstrumests 
de mssique 98.601 78,657 8.513 168,745 58.4 46.6 8.6 

3996 Pen and pencil manufacturers - Fabricants de mtylos at 
do crayons 36.943 25.663 1.977 60.629 60.9 42.3 5.4 

3998 Fur dressing and dyeing - Appritsge St teinture de 
fourrure 16.801 23,208 12.143 29,866 65.0 777 64.6 

3999 Other miscellaneous manufacturing industries - Autres 
industries munufacturiSras divernes 187,502 245,369 24,681 408,190 45.9 60.1 13.2 
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TEXT TABLE VIII. Summary of the Classifications Structures 

FABLEAU EXPLICATIF VIII. Résumé de is structure des classifications 

Divisions 
Groups 

Groupes 
Classes 

number - nombre 

Live animals - Animaux vivants: 

SCC — CTP 1 7 35 
ICC — CPI 1 7 20 
MCC — CMI 1 7 14 
XCC — CME 1 7 20 

Food, feed, beverages and 
tobacco - Aliments, aliments 
pour animaux, boissons et 
tabacs: 

SCC - CTP 15 70 896 
ICC - CPI 15 67 1,183 
MCC - CMI 14 61 335 
XCC - CME 14 63 331 

Crude materials, 	inedible - 
Matires brutes, non 

mestibies: 

- CTP 8 42 385 
ICC - CPI 8 40 424 
HCC - CMI 8 36 159 
XCC — CME 8 40 166 

Fabricated materials, 	ined- 
ible - Demi-produits, non 
coinestibies: 

SCC - CTP 19 130 1,930 
ICC - CPI 19 127 3,078 
MCC - CMI 15 124 1,092 
XCC - CME 15 109 327 

End products, 	inedible - Pro- 
duits finals, non comes- 
tibies: 

SCC - CTP 44 235 2,618 
ICC - CPI 44 235 5,015 
MCC - CMI 44 148 1,168 
XCC - CME 44 129 395 

Total: 

SCC - CTP 87 484 5,864 
IrC - CPI 87 476 9,720 

- CMI 82 376 2,768 
- CME 82 348 1,239 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 

Shipments by Imports 	 Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Livraisons des Importations Droils 
fabricants canadians percus 

Product 

Prodoit 

Quantity Value Quantity Value in Value 
f.o.h. country 
estab- of origin 
lishment 

QuantitS Valeur Quantitd Valour Valeur 
f.o.b. dana le 
Stablis- pays 

icc sanest d'origine 

9000 	 $'OoO 

	

1 058 799 	1,865,099 	56 108 	88,199 	3,726 

	

1 023 106 	1,795,187 	53 865 	84,770 	3,579 

	

35 693 	69,911 	2 243 	3,429 	147 

h 305 	16.745 	12 760 	19,181 	255 

	

14 565 	22,884 	 - 	- 	- 

	

320 069 	468,921 	11 627 	14,081 	1,647 

	

271 069 	391,380 	8 500" 	10,293* 	1,204* 

	

12 851 203 	42,972 	109 316 	573 	2 

	

50 213 130 	162,199 	1 202 383* 	1,844* 	22* 

	

62 246 728 	171,696 	911 312 	2,123 	25 

	

25 540 192 	59,949 	2 453 345* 	4,091* 	17* 

	

2 820 596 	3,477 	78 925 	157 	11 

	

503,508 	5,362,883 	7,037 	96 

	

10 424 045 	44,957 	757 849* 	2,227* 	33* 

	

11 919 876 	37,312 	133 229* 	391* 	6* 

	

172 825 689 	331,684 	501 594 	1.473 	14 

	

33 399 173 	68,619 	254 810* 	748* 	7* 

	

20 450 573 	41,761 	201 1590 	591* 	6* 

	

139 426 516 	265.065 	243 000* 	713* 	7* 

	

33 333 703 	50,098 

	

54 556 899 	94,323 	8 688 660* 	16,572* 	1,719* 

	

915 808 	1,328 	6 332 602 	11,930 	1,276 

	

8 498 119 	32,435 	1 177 098* 	2,416* 	238k 

	

917 178 	26,205 	699 421 	1,394 	138 

	

9 509 461 	19,400 	315 830 	487 	35 

	

1 254 900 	485,300 	30 292* 	31,281* 	41* 

	

180 564 	355,090 	10 296* 	11,043* 	15* 

	

84,416 	 3,735 	18 

	

45 369 	169,145 	13 476 	34,927 	3,859 

	

59 845 	215,884 	22 695* 	122,515* 	2,739* 

	

136 066 922 	356,550 	17 100 	75 	2 

	

236 745 397 	621,359 	21 811 561 	58,166 	1,843 

	

145 619 807 	389,327 	3 581 426* 	10.556* 	779e 

	

91 125 590 	232,032 	18 230 135* 	47,610* 	1,564 

	

7 660 142 	15,126 	99 192* 	75* 	70 

	

139 405 790 	212,161 	54 778* 	42* 	4* 

011 1 Beef and veal, fresh, 	chilled or frozen - Ennui et metric tonnes 
veau. from, rifrigfrés 00 congelfn tonnes mitriques 

011 11 Beef, 	fresh, chilled or frozen - Boeuf, 	frais, metric t005es 
rffrigérB 00 congelS tosses nftrques 

011 12 Veal, 	fresh, chilled or frozen - Veau, freis, metrictonnes 
rffrigiré 00 congeli tonoes nftriqoen 

011 2 Mutton and lamb, fresh, chilled or frone,, - Mouton at metric t050es 
sgneou,irate, rffrigfrfs ou congelfs toones mitriques 

011 4 Horse meat, fresh, chilled or frozen - Viande de metric tonnee 
cheval, 	fratche, 	rBfrigBrBr ou congelfe tonnes métriques 

012 1 Chickens, 	fresh, chilled or frozen - Pouleis, 	frais, metric ronnes 
rdfrigéris ou congclds tonnos mttriques 

012 12 Chickens 	(including fowl), fresh, chilled or frooee, metric tonnes 
eviscerated - Poulets (y rompris len poules), frais, tonnes mBtriqo.es 
rBfrigérfs Os congelfs, Bviacirfs 

013 1 Beef, cored - Boeuf, traitB kg 
013 23 Hams, cured - Jashone, traitVs 
013 23 Bacon, nmoked - Bacon, foeté 
013 29 Pork, 	cured, n.e.s. - Pore, 	treiti, 	n.d.a. 
013 3.  9 Fancy seoto 	(edible offal), and moat cured. n.e.s. - 

Viandcn do fantaisie (abuts conestibles), et viandee 
treitBes, 	o.d.a. 

015 HeaL preparations and ready-cooked neat, not canned - lb. - liv 
Preparations i bane de viandes at viandes cuites, 
non enhotres 

015 1 Hams, boiled, ready-to-uerve, not conned - ,Iambons kg 
houillis, prBts B servir, non an hottee 

015 2 Poultry meat 	(Including turhey rolls), cooked, not 
canned - Vionde de volaille (y coinpris 1* chair de 
diode roolCn), coite, non an bottes 

015 3 Sausage and similar coned products, not canned - 
Soucisse at produits seoblables an boyaux, non an 
batten 

015 31 Sausage, fresh, chilled or frozen, not canned - 
Saucisee, fratche, rHfrigirie 00 congelie, non an 
hot ten 

015 311 Sausage, pure pork, fresh, chilled or frozen, not 
canned - Saucisse, pur pore, fratche, r€frigBrBe ou 
congeife, non an bottes 

015 32 Specialty na000ge, not canned - Preparations spAcieles 
do saucisses, non an holtes 

015 322 Bologna, not canned - Saucisson de bologne, non en 
boltee 

017 1 Meet and meat preparations (excluding poultry), 
canned - Viandes at preparations B base de viandes 
(eauf Is voleilla), an boltes 

017 11 Beef, canned - Soeuf, an hottes 
017 12 Pork, canned - Pore, an hotres 
017 121 Ham, canned - Jssbon, an boites 
017 14 Luncheon seats, canned - Paine de viande, an bottes 
031, 032 Fish, round or dressed, fresh, 	chilled or frozen - metric tenses 

Foissona, entiers nu hahillCs, 	frais, réfrigécba as tonnee mBtriques 
conge lBs 

033. 034 Fish fillets, steaks, hlocls, etc., fresh, chilled or metric tonnes 
frozen - Filets do Poisson, trenches, blocs, etc., tosnes mBtriques 
frais, rBfrigBrBs no congelha 

035 Fish, cured - Poisson, traitB 
036 Fish, canned (including fish products, canned) - metric tonnes 

Poisson, en bottes (y cosprie les produits do tonnea ,sitriques 
poisson, an boltes) 

046 Molluscs and crustaceans (shellfish) - Molluaques at netric tonnen 
crustacBe (coquilleges) tonnes mBtriques 

051 3 Butter - Beurre kg 
051 4 Cheese - Frossge 
051 41 Cheese, whole milk - Frosege, de lait entier 
051 42-49 Cheese, skim milk and cheese, n.e.s. - Fromage, de 

leit Bcr&nB at fromage, n.d.a. 
051 51 Whole milk powder (excluding instant) - Leit entiar an 

poudre (sauf le lair instantanB) 
051 52 Shim milk powder (excluding instant) - Lair BcrB,sB an 

poudre 	(seof Is lait instantsnB) 

* Estimated, 
O EstimB. 
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ABLEAO 1. Livraiaons, Importations, exportations at dlsponibllitd nationale apparente de certains produits fabriqués, 1977 - 

I oports of 
I.meetic products 

Exportati005 des 
marchandises 
nationales 

Re-exports 

R4exportstions 

Apparent do,nentic 
availability 

Dispanbilit8 
nutionale apparente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
1.lvrsiuons/ 
diaponibilitd 
nationale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
avaiisbliity 

Ratio, 
importations/ 
diaponibilitO 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
cxportations/ 
iiorainona 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Quantit8 Valeur Quantiti Valeur QuartitV Vaieur Quactiti Vaieur Quantité Vaieur Quantité Vaieur 
f.o.b. 
lieu de Code 

chargement de to 
Cl, ' 

$000 $'OOO $'OOO per cent - pourcentae 

36 396 53,816 159 300 1 078 352 1,902,908 98.2 98.0 5.2 4.8 3.4 2.9 011 1 

36 110 53,387 148 268 1 040 713 1,829,881 98.3 98.1 5.2 4.8 3.5 3.0 011 11 

287 429 ii 32 37 638 73,026 94.8 95.7 6.0 4,9 0.8 0.6 011 12 

52 80 89 136 18 924 35,965 33.3 46.6 67.4 54.0 0.8 0.5 011 2 

15 011 20,282 87 233 2,369 ... 966.0 ... ... 103.1 88.6 011 4 

559 548 39 39 331 098 484,062 96.7 96.9 3.5 3.2 0.2 0.1 012 1 

467* 458* 33* 33* 279 069 402,386 97.1 97.3 3.0 2.9 0.2 0.1 012 12 
I 	078 525 1,535 12 655 12 10 969 339 42,000 117.2 102.3 1.0 1.4 13.4 3.6 013 1 

7 365 915 36 013 48 51 142 133 163,102 98.2 99.4 2.4 1.1 0.5 0.6 013 21 
Ii 	453 718 62 854 587 173,126 99.0 99.2 1.4 1.2 0.5 0.4 013 23 
18 081k 52* 5 171* 7* 27 940 285 63,998 91.4 93,7 8,8 6.4 0.2 0.1 013 29 

.1 605 1,024 2 797 916 2.621 100.8 132.7 2.8 6.4 3.6 29.5 013 3, 9 

91,952 8,498 116,271 67 502,076 ... 100.3 ... 1.4 ... 1.7 015 

12 303 47 11 169 591 47,170 93.5 95.3 6.8 4.8 0.1 0.1 015 1 

12 053 105 37,709 98.9 98.9 1.1 1.1 ... ... 015 2 

3 182 160* 7,285* 29 573* 37 170 115 550 325,849 101.6 101.8 0.3 0.5 1.8 2.2 015 3 

278 373 626 33 375 610 68,748 100.1 99.8 0.8 1.1 0.8 0.9 015 31 

172 591* 388* 20 479 121 41,970 99.9 99.5 1.0 1.4 0.8 0.9 015 311 

2 903 788k 6,659* 29 573* 37* 136 735 620 257 089 102.0 102.3 0.2 0.3 2.1 2.5 015 32 

546 401* 1,240* 5 221* 6* 32 782 781 48,852 101.7 102.6 ... ... 1.6 2.5 015 322 

347 454 1,059 47 750 104 62 850 355 111,451 86.8 84.6 13.8 16.4 0.6 1.1 017 1 
7 248 410 14,534 12.6 9.1 87,4 90.9 , 	. 	, . 	. 	. 017 11 

106 671 388 3 021 4 9 565 525 34,697 88.8 93.5 12.3 7.6 1.3 1.2 017 12 
99 012 372 7 517 587 27,365 92.0 95.8 9.3 5.6 1.4 1.4 017 121 
216 026* 614* 42 806* 96 9 564 459 19,212 99.4 101.0 3.3 2.7 2.3 3.2 017 14 

114 842 158,378 324 1,183 1 170 026 357,061 107.3 135.9 2.6 8.8 9.2 32.6 031, 032 

154 996 245,526 198 522 35 666 120 100 506.3 295.7 28.9 9.2 85.8 69.1 033, 034 
64,935 162 23,072 ... 365.9 ... 16.3 ... 76.9 035 

20 607 71,369 214 655 38 024 135,907 119.3 124.5 35.4 28.5 45.4 42.2 036 

37 981 145,468 342 1,898 44 217 193,772 135.3 111.4 51.3 64.6 63.5 67.4 046 
272 654 277 135 811 368 356,350 100.2 100.1 - - 0.2 0.1 051 3 

1 887 714 5,205 21 364 45 256 647 880 676,118 92.2 91.9 8.5 8.9 0.8 0.8 051 4 
740 444* 2,309* 148 460 789 397,853 98.1 97.9 2.4 2.7 0.5 0.6 051 41 

47 270* 2,896* 21 364 45 108 187 091 278,265 84.2 83.4 16.9 17.7 1.3 1.2 051 42-49 

05 020 3,447 3 074 314 11,761 249.2 128.6 3.2 0.7 61.2 22.8 051 51 

00 660 69.867 142,340 ... 149.1 -- -- 119.6 32.9 051 52 



160 398 339 

91 639 830 

223 240 764 
1 991 356 

5 222 190 

33 283 930 

9 868 158 

9 868 158 

42 078 724 

13 563 512 
6 100 469 
5 329 830 
5 164 274 

58 885 927 

37 520 892 
28 521 161 
5 198 020 

21 365 035 

1,147,884 
263,504 

62,071 

248,571 
1,167 

7,702 

48,697 

42,663 
32,795 

11,430 

11,430 

43,603 

7,913 
8,704 
5,060 
6,478 

76,588 

52,244 
39,443 

7,666 

24,344 

58 172 655 
11 195 116* 

5 702 537 

10 554 071 
1 080 082* 

37 959 795* 

160,868,011 
58 987 938 

21 590 143* 

4 046 168* 

74 076 064* 

688 004 
423 042* 

31 315 902 
285 233* 

5 316 650k 

2 982 712* 
1 719 628* 
1 016 012 

12 819* 

	

36,513 
	

2,215 

	

17, l90 
	

619* 

	

4.759 
	

286 

	

11,020 
	

1,102 

	

• 273* 	80* 

	

45, 736* 
	408* 

	

507 
	

42 

	

73,851 
	

2,716 

	

61.513 
	

1,900 

	

18,363* 
	852* 

	

2,319* 
	

l42 

	

40, 157* 
	

l,702 

	

243 
	

23 

	

34l 
	17* 

	

16.130 
	

1,350 

	

230* 	11* 

	

5, 856* 
	

260* 

	

3,404* 
	

144* 

	

2, 12 7* 
	99* 

	

971 
	

31 

	

10 
	 1* 

29 107 144 
9 742 044 

B 840 130 
1 584 375 
9 690 115 

16 132 691 
29 046 566 
19 647 345 

384 917 926 
6 550 957 

90 491 905 

30 110 448 
9 179 016 

70,125 23 016 072 53.812 276 
7,296 498 376 397 59 

6,515 168 674 111 16 
1,725 1 397 603 937 137 
3,566 2 475 790 1,194 173 

11,516 473 419* 280* 41* 
19,082 200 928 119 17 
21,051 1 555 763 1,581 166 

248,420 101 746 779 77,165 8,739 
10,881 377 175 440 76 
59,221 2 369 315 1,125 57 

18,087 964 097* 450* 23* 
3,897 366 515* 235k 63 
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TABLE 1. Shipments, Imporis, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Product 

Prodoit 

ICC 

Livraisems des 
fabricunts canadiess 

Quantity Value 
f oh. 
en tub-
lisianest 

Quantitf Valeur 
E.o.b. 
établin- ent  

Importations 	 Droits 
perçus 

Quantity 	Valuein 	Value 
cuIstry 
of origin 

Quantitd 	Valeur 	Valnur 
dans Ic 
pays 
d'origine 

051 53-39 

051 6 

031 7 
051 9 
062 1 

062 2 

064 

064 2 
065 1 

066 

072 1 
073 1 

074 1 

075 

075 3 
076 

076 3 

078 1 

078 11 

078 13 
078 13 
078 3 
078 4 

078 41 

078 411 
078 413 
078 42 

082 

092 2 
092 21 

092 3 
092 5 
092 6 

092 7 
093 3 
095 

095 1 
095 2 
095 21 

095 3 

Whole milk, butter milk, whey and other silk by-prod- kg 
unto, powdered - tuft entler, mit de beurre, 
petit-bit et autrem ddrivds do lait, en poudre 

Milk and silk by-products, condensed or evaporated - 
Lait ci ddrivia do lair, condensOs ou camcestris non 

lee cream and ice milk - Crbme gluofe et lait glaci 
Dairy products, other - frodnits laitters, autres 
Cereal grain flour - Farine do grains do cérialen metric tonnes 

tonnes mAtriques 
Cereal grain starches - POcules de grains do cfriales metric tonnes 

tonnes mbtriquem 
Bakery products (incladiag frones but excluding pro- lb. - liv 

cooked frozen) - Produits de bsulangerie (y cc.mpris 
len prodults congelés nauf les produits pricuits 
congelks) 

Biscuits kg 
Macaroni products, spaghetti, vermicelli and noodles, 

dry - Produitu de macaroni, spaghetti, vermicelle et 
nouilles, seen 

Other cereal grain products (excluding infant 
cereals) - Autres produits de grains de ckrkales 
(sauf leo cérdalenpour bibis) 

Fruits, 	france - Fruits, cosgelés 
Fruits, dried or dehydrated - Fruits, 56eb85 as 

déshydratfm 
Apple Juice, umfennented, not comnentrated - Joe de 

passe, son fermentS, non cancentré 
Fruit Juice cescemtrates (lOt or less sugar) - Jun de lb. - liv 

fruits roncentrfs (10 Z ou mains de sucre) 
Orange jui cc coscentrate - Jnis derange conr.entré kg 
Fruits and berries, preserved, not canned - Fruits et 

bales, an conserve, non en boltes 
Fruit peel, pulp and puree, preserved, not canned - 

corces et pelsres de fruits, pulpe et purée, em 
canserve, son en bottes 

Fruits (oncl,zdisg fruit mixtures), canned - Fruits 
(sauf les mélanges de fruits), ea buttes 

Apples (including crubayples), canned - Foeanea (y 
comprim lea poretres), en bottes 

Cherries, canned - Cerimes, en bottem 
Peaches, canned = Pichea, en bottes 
Berries, canned - Bales, en botten 
Fruit and berry preparations, canned - Preparations de 

fruite et de bales, en buttes 
Jams, jellies and marmalades, canned - Confitures, 

golles et nuomolades, en bottea 
Jams, canned - Confitures, en bnttes 
Harnalsdem, canned - Marmelades, en hot tes 
Pie fillings (fruit or berry), canned - Preparations 

pour tartes (fruita ou bales), en botten 
Nuts, kernelu and needs, chiefly for food, shelled or 

prepared (excluding oil nuts) - Bole, suandem et 
graines, priecipalement pour l'sl4nentstion, êcelées 
eu priperfea (sauf lea neis olCagineuses) 

Beans, frozen - Baricuts, 	cengelis 
Beans, Breen or wax, frozen - }iaricote, verts ea 

j auses, congelCs 
Broccoli, froaen - Brscoli, congelC 
Carrots, frozen - Carettes, cangelies 
Corn (incladimg core-es-the-cob) • frozen - Main (y 

compris épis de mats), cosgelé 
Peas, frozen - Fain, 	comgelis 
Potatoes, dried - Posses de terre, sichfes 
Vegetables and vegetable preparations (excluding in- 

fant feeds) • canned - Legumes et pr€parationn k bane 
de legumes (sauf Is nourriture pour bBbBs), em 
batten 

Asparagus, canned - Asperges, en batten 
Beans, canned - Haricots, en bottes 
Beans, green or wax, canned - Haricats, verts Cu 

Jaumen, en bottes 
Beets, canned - Betteraves, en batten 

53 534 802 

158 535 892 

1 900 230 

115 612 

44,497 

123,182 
225,328 
118,916 
374,190 

35,484 

1 248 044* 

713 954 

54 582k 

3 Q79* 

949* 

93 

1, 141* 
10,784* 

1.780* 

89* 

9 

183* 
372* 

91* 
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\ILEAU 1. Livrais005, importations. exportationa Ct disponibilité nUticn*lC apparenie de certainn produits fobriquia. 1977 - suite 

lyorts of 
products 

Exportstionn des 
marchandises 
ationa1en 

Re-exports 

Reexporcations 

Fp,-r.., dorneatic 
lability 

iiapontt'ilitS 
nationale apparente 

Ratio

nestic 
Ratio 
shipoems 
to apparent 
domestic 
availabclity 

Ratio. 
livraisonsl 
dinponibiliti 
nationale 
app800nte 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
svallobiiity 

Ratio. 
importationsl 
dixponibilité 
oattooalc 
apparente 

exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
lioraisoos 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Quantité Valour Qoantitf Valour 4uamtit6 Valear Quantiti Valour Qouotité Valour QuontitO Valour 
fob. 
lies do Cods 

chargement do l.a 
Cp1 

9'000 S'OOO $'000 per cant - pourcentage 

3 375 200* 745* 27 9* 51 407 619 64,781 104.1 99.4 2.4 2.3 6.3 1.7 051 53-59 

22 110 977° 7,696° 137 138 869 115,588 115,6 106.6 0.5 0.1 13.9 6.2 051 6 
154* 4° 225,170 ... 100.1 . .. .. . . . . 0.1 051 7 

1.056* 7° 119,177 ... 99.8 .. . .. . . . . 0.9 051 9 
476 677° 116,781* 10* 8* 1 478 125 270,557 128,6 138.3 3.7 4.1 25.1 30.7 062 1 

6 012* 3,667* 116* 113° 112 563 33,575 102.7 105.7 2.7 5.6 5.2 10.3 062 2 

65,090,439° 28,861* 224,299k 96* 1,157.655 ... 99.2 ... 3,3 ... 2.5 064 
14 095 028 18,397 10 558 15 157 487 869 262,901 101.8 100.2 7.1 6.8 8.8 7.0 064 2 

'I 	211* 7,632k 28 398* 33* 86 722 758 59,451 105.7 104.4 6.6 8.5 11.6 12.3 065 1 

542 2,922 47 996 42 229 380 297 257,729 97.3 96,4 4.6 4.7 2.0 1.2 066 
195 79* 4 428* 4* 2 941 815 2,417 67.7 48.3 36.7 55.2 6.3 6.8 072 1 

7 639" 285° 254 786° 314* 42 649 560 53,537 12.2 14.4 89,0 86.7 5.3 3.7 073 1 

775 48,471 . . . 100.5 ... 1.1 ... 1.6 074 1 

1,685.718 683 163,798 62 118,485 . , . 36.0 ... 64.6 ... 1.6 075 
92 271 868 96.208 36.1 34.1 63.9 65.9 ... . 	 . 	 . 075 3 

143 961* 148* 132 111° 163* 31 182 229 30,334 31.6 37.7 69.2 63.3 1.5 1.3 076 

3 788* 4* 3 477* 4* 13 907 061 13,883 71.0 82.3 29.1 17.7 -- -- 076 3 

2 636 600° 2,135" 9 643* 7" 113 508 545 83,320 37.1 52.3 65.3 50.2 6.3 4.9 078 1 

954 835 484 13 296 681 7,695 102.0 102.8 5.7 3.5 7.0 6.1 079 11 
2 458 3* 283k -- 6 520 770 9,059 93.6 96.1 6.5 4.0 - -- 078 13 

36 645 732 22,540 14,5 22.4 85.5 77.6 ... ... 078 15 
516 376* 562* 59 560* 42° 4 873 571 6,115 106.0 10519 5.9 3.9 10.0 8.7 078 3 

1 577 053" 1,972* 17 404* 20* 62 608 120 80,712 94.1 94.9 8.5 7.6 2.7 2.6 078 4 

1 072 193* 1.341* 11 483* 14" 39 419 926 54,437 95.2 96.0 7.6 6.5 2.9 2.6 078 41 
809 649 4  1,013° 8 671* 10° 29 422 469 40,646 96.9 97.0 5.8 5.5 2.8 2.6 078 411 

6 214 032 8,668 83.6 88.4 16.4 11.6 .. . ... 078 413 

4 918* 5* 567k - 21 372 369 24.350 100.0 99,9 -- -- -- -- 078 42 

498 781 1,416 1 053 496 3,974 50 570 939 118.823 57.6 59.0 45.5 45.5 1.7 2.0 082 
2 899 274 1.714 80,567 46 7 260 579 5,992 134.2 121.8 6.9 7.6 29.8 23.5 092 2 

2 899 274 1,714 80 567 46 6 028 963 4,882 146.6 133.4 2.8 2.6 32.8 26.3 092 21 
37 817° 37* 740° -- 2 943 421 2,762 53.8 62.5 67.5 38.9 2.4 2.1 092 3 
75 634° 74° 1 481* 1° 12 088 790 4.858 80.2 73.4 20.5 28.1 0.8 2.1 09 	5 

8 126 614 4,547 8 479 496 7.290 190.3 158.0 5.6 4,4 50.4 39.5 092 6 
5 859 677 3.079 680 1 23 387 137 16,138 124.2 118.2 0.9 0.8 20.2 16.1 092 7 

21 203 108 22,798 92.7 92.3 7.3 7.7 ... ... 093 3 

I J 	u,1 	023 9,545 576 474 489 475 045 208 324,290 81.0 76.6 21.4 26.5 7.9 3.8 095 
"'2 	489 2,674 32 516 21 5 273 127 8,702 124.2 125.0 7.2 5.9 24.8 24.6 095 1 
H 	777 300 92 169 443 60,103 98,2 98,5 2.6 2.0 0.8 0.5 095 2 

''II 	777 300 30 382 768 18,260 99.1 99.1 3.2 2.6 2.3 1.7 095 21 
'9935* 18° 93* -- 9 516 503 4,177 96.5 93.3 3.9 7.1 0.3 0.5 095 1 
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'18311 1. Shipments, Imports, Exports and Appurent Doaastic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collected 
macof ac turers 

Livrai*ona des Importations Droits 
lubricants canadiens perçus 

Product 

Produit 

Quantity Value Quantity Value in Value 
Lob. country 
estob- of origin 
linhoent 

Quantitf Valeur Qoantitf Valeur Valeur 
f.o.b. dana Ic 
établis- pays 
seroent d'origine 

91000 	-- 9 1 000 

Carrotn, canned - Carottes, en boltes 	 kg 6 231 008 1,940 2 785 237 1,681 119 
Peas, canned - Pole, an boltes 	 0  41 096 480 25,540 409 634k 263* 70* 
Potatoes, canned - Poxines de terre, en boites 	 ° 3 511 773 1,500 334 381 191 23 
Tomatoes, whole, canned - Tomaten, entiErca, an bottes 	° 22 233 792 15,188 28 565 020° 11,301* 1,374* 
Mixed vegetables (macedoine), canned - Legumes 

mOlaogfs (macCdnise), an bottes 5 452 959 2,900 528 212* 338* 90* 
Mushrooms, camsed - Chaa.pignonu, an buttes 4 337 148 8,259 26 757 211 35,299 4,083 
Tomato juice, cansed - Joe de tomato, en boltes 	 ° 92 119 144 41,962 1 924 971 566 98 
Pickles - Marinades 53 777 878 53,481 3 401 661* 2.704° 339° 
Sauces 97,466 9,103 1,550 
Mustard, prepared - Moutarde. pr8parfe 	 " 12 611 492 9,453 717 491* 839° 138° 
Syrnps (excluding maple syrup and sugar syrup) - 

Siropa (nauf le sirop d'8rable et Ic sirop de sucre) 125 686 478 37,823 1 097 149* 574* 30° 
thewing germ - Cosine S sScher 	 " 16 574 755 71,562 2 561 559 4,028 698 
Chocolate confectionery - Confiseries su chocolat 	" 60 135 705 239.206 14 913 477* 29,869* 3,799* 
Chocolates, boxed - Chocolats, en botres 	 ' 10 106 590 46,661 868 659 2,584 316 
Popcorn confectionery (including popped popcorn) - 

Cnnfiaerien de oats grIlle (y compris Is mats grille 
iclati) 2 385 706 6,873 187 797* 225* 395 

Fountain fruits, syrups and toppings - Fruits, etrops 
at garnitures, pour rafralchissemant 10,639 79* 14* 

Soft drink concentrates and syrupu - Soissuns gaoeuses 	lb. - liv 
concentreee ct situps poor boissona gazeoses 89.728 5,135,849 2,261 173 

Cocoa or chocolate in blocks, crumb or granules - 	kg 
Cacao ou cliocolat en 	tubes, en olettes ou en 
granules 12 540 051 37.236 10 467 474 30,402 388 

Cocoa or chocolate powder - Cacao ou chocolat en 
puudre 4 622 890 15,861 3 145 932 9,408 1.060 

Coffee, roasted or ground - Caff, torrCtif ou ooulu 	' 40 080 153 277,048 4 674 296 32,390 211 
Spices (including spice seeds) - lpices (p compris len 

gralnes d'fpicea) 32,083 779 338 17,595 269 
Shortening - Gruiase pr8parCe 	 " 145 359 097 136,392 14 076 372* 9.911* 448° 
Lard - Sainduux 	 " 52 409 675 39,601 17 841 724 9.051 392 
Soups (excluding infant soups), canned - Soupes (sauf 

lea soupea poor bfbfs), era bolten 172 523 074 123,401 325 394° 695* 46* 
Infant and junior foods - Alimenta pour bfbfcc at 

jensen ercfasts 58,119 4,807 645 
Ftc-cooked frozen food preparations - PrCparatiotis 	lb. - liv 

alimerstaires, prCcuites. congelfes 177,994 18.025.020 17,916 1.677 
Dinners, pre-cooked, frozen - DIners, prCcuits, 

coogelfs 53,350 522 76 
Fruit and sugar butters and spreads (including peanut 

butter) - Beurres at tartinages S base do fruits at 
de nucre (p compris Ic beurre d'arachides) 54.042 3,444° 442* 

Peanut b,,tter - Senrre d'arachides 	 kg 28 975 119 45.958 1 619 106* 2,013* 259k 
Subetitutes for food preparations - Succfdunfs pour 

preparations oliusrutaires 19 946 880 33,143 1 427 370° 1,775° 228° 
Fond flavourings, colourings and seasonings (excluding 

spicos and table salt) - Aromates, colorants et 
ansaisonncraents alimentaires (sauf lea Cpices et Is 
eel do table) 30,171 18.014* 1,806° 

Fond flavouring extracts and essences - Extruflu at 
essences aronatiofs 14.160 13,185 1,264 

Food seasonings (encluding spices and table salt) - 
Ansaisonnenents alimentaires (sauf les fpiceu et le 
sel de table) 14,317 3,126° 601* 

Potato chips, flakes, frills and similar products - 	kg 
Croustilles de poumes de terre, flocona at prodoits 
serrblables 54 191 535 171,882 3 579 076* 4,450* 572* 

Fond powders, food drink powdcrs and food drink 
preparations - Foudres ollmentaires, poudrea de 
boissons aliecentaires et preparations de boiseons 
alisentaires 167,888 1.536* 197° 

Food ponders - Poudrea alimentaires 129.510 477* 61° 
Custsrdn, puddings and jellies, canned - trSmea (an 

lait) flans at gelfen, en boftes 19,131 1,113* 143* 
Cereal groins and by-products processed for fred - 	metric tonnem 

Groins de cCrCales et sous-produits transformfs en 	tonnes sStriques 
ailments pour aoimaox 1 067 127 105,848 13 394 1,278 34 

Cereal grains, chopped, crushed or ground (inclodieg 	metric tosses 
mixed cereal for feed) - Grains do cfrfales hachfs, 	tonnes eOtriques 
broyOs ou moulue (y compris len cCrfalen m€lang(ses 
cosine aliments pour animaox) 246 843 29,003 750° 72* 2* 

ICC 

095 4 
095 6 
095 7 
095 81 
095 912 

095 92 
095 981 
097 1 
097 2 
097 4 
101 6 

104 1 
104 2 
104 24 
104 5 

104 91 

104 92 

111 3 

111 4 

112 2 
114 

122 
123 
141 1 

142 

143 

143 1 

146 1 

146 12 
146 2 

146 3 

146 31 

146 33 

146 4 

144 5 

146 51 
146 6 

152 

152 1 
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ABI.EAU 1. Llvraieona, inpartatioma, exportationa ci dioponibll.1L3 rationale .o].psronia de oettaina produito fabriqu6u, 1977 - suite 

:cporta of 
orestic products 

importations dog 
marchandises 
rationales 

Re-exports 

Réexportationa 

Apparent .oncstic 
availability 

Dispooibiiltd 
nationale apparente 

Ratio. 
shiprenta 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livrainono/ 
diopoibi1itO 
nationale 
appareote 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
disponibiliti 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportationsj 
livraisc.ns 

quantity Valno qnanttty Value Quantity Value Qoantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lgding 

QuantitR Valour Quantité Valour Qoantité Valeur Quantitd Valeur Quantlt8 Valeur Quantité Valeur 

f.o.b. 
Code lieu de 
de Is chargement 
Cpl 

$'OOO $000 $'OOO percent- pourrentage 

28 935* 18* 93* - 6 987 217 3,722 60.6 52.1 39.9 48.4 0.7 0.9 095 4 
306 540 137 340 1 41 199 234 25,735 99.8 99.2 1.0 1.3 0.7 0.5 095 6 

573 366 225 3 272 788 1,489 107.3 100.7 10.2 14,4 16.3 15.0 095 7 
40 188* 25* 129 -- 50 758 495 27,838 43.8 54.6 56.3 45.5 0.2 0.2 095 81 

64 597 30 S 896 574 3,298 92.1 87.9 9.0 13.0 1.2 1.0 095 912 
456 143- 394* 274 726* 233* 30 363 490 47,014 14.3 17.6 88.1 83.8 10.5 4.8 095 92 
201 507 129 93 842 608 42.497 98.2 98.7 2.1 1.6 0.2 0.3 095 981 
723 375* 447* 2 327* 4* 56 453 837 56,073 95.3 95.4 6.0 5.4 1.3 0.8 097 	1 

360* 7* 107,752 .. 	. 90.5 ... 9.9 ... 0.4 097 2 
9 929* 10* 161* -- 13 318 893 10,420 94.7 90.7 5.4 9.4 0.1 0.1 097 4 

24 483 873 6,387 2 091 288 968 100 208 466 31,072 125.4 121.7 1.0 1.9 19.5 16.9 101 6 
1 330 021 1,850 20 729 40 17 785 544 74,398 93.2 96.2 14.4 6.4 8.0 2.6 104 1 
4 600 554 11,127 64 041 101 70 384 587 261,646 85.4 91.4 21.2 12.9 7.7 4.7 104 2 

897 107* 2.170* 12 488* 20* 10 065 654 47,371 100.4 98.5 8.6 6.1 8.9 4.7 104 24 

2 573 503 7,137 92.7 96.3 7.3 3.7 . 	 . 	 . ... 104 5 

10,732 ... 99.1 .. 0.9 ... ... 104 91 

I 594 39,600 19 91,549 .. 	 . 98.0 ... 2.7 ... 0.7 104 92 

805* 89* 2 402* 11* 22 983 318 67,926 54.6 54.8 45.5 45.3 0.2 0.2 Ill 3 

426 982* 754* 16 275* 66* 7 325 565 25,509 63.1 62.2 42.9 41.0 9.2 4.8 111 4 
582 351 2,857 663 650 3,353 43 508 446 303,439 92.1 91.3 10.7 10.7 1.5 1.0 112 2 

1 529 304* 2.204* 111 747* 268* 47,475 ... 67.6 ... 37.6 .. . 6.9 114 
595 911* 723* 53 232* 34* 158 786 326 145.994 91.5 99.6 8.9 7.1 0.4 0.5 122 
58 712* 47* 3 458* 2* 70 209 229 48.995 74.6 80.8 25.4 19.3 0.1 0.1 123 

632 483* 677* 565* 4* 172 215 420 123,461 100.2 99.9 0.2 0.6 0.4 0.5 141 1 

2.904 21 60,646 . . . 95.8 . 	 . 	 . 9.0 . . . 5.0 142 

2,215,251* 1,876* 50,877* 22* 195.689 . 	 . 	 . 9110 ... 10.0 .. 	. 1.1 143 

1* -- 53,947 . 99.0 . 	 . 	 . 1.1 ... ... 143 1 

326* 7* 57,595 .. 	. 93.8 . 	 . 	 . 6.7 .. . 0.6 146 1 
171 395 224 30 422 830 48,006 95.2 95.7 5.3 4.7 0.6 0.5 146 12 

21 374 250 35,146 93.3 94.5 6.7 5.7 .. . .. . 146 2 

2,589* 484* 46.918 ... 64.3 ... 42.2 ... 8.6 146 3 

657* 55* 27,897 ... 50.8 ... 51.8 ... 4.6 146 31 

1.853* 137k 15,854 ... 90.3 ... 22.2 , 	 . 	 . 12.9 146 33 

146 210* 199k 3 736* 14* 57 620 665 176,691 94.0 97.3 6.2 2.8 0.3 0.1 146 4 

1,376* 94* 168,151 ... 99.6 ... 1,0 ... 0.8 146 5 
855* 58* 129,135 .. . 100.3 . . . 0.4 ... 0.7 146 51 

27* 2 20,378 ... 94.0 ... 6.2 ... 0.1 146 6 

I' :9.982* 753 860 78,504 141.6 134.8 0.2 1.7 30.6 27.1 152 

126 246 325 28,951 100.2 100.2 0.3 0.3 0.5 0.4 152 1 
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TABLE 1. Shipments, Imports. Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collec ted 
manufacturers 

Linraisons des Importations Sroita 
fabri rants canadirns perçus 

Product 

Produit 

Quantity Value Quantity Value in Valam 
fob. country 
estab- of origin 
liahment 

Quantiti Valeur Quantit€ Vateut Valour 
f.o.b, dams le 
dtablls- pays 
seruent dorigine 

9'OOO $000 

Oats, chopped, crushed or ground - Avoine, hachëe, metric tannes 
broyfe oo moulue tonnes mêtriques 56 456 6,713 

Bran, shorts and middlings - Son, 	resioulages metric bones 694 140 67,890 509* 49* 1* 
toTines métriques 

Other cereal grain feed and by-products - Grains de metric tonnes 
cdriales et saus-produits conune ailments poor tenses tsftriques 
smixaux, autres 126 144 8.954 11 9745 1,143* 30* 

Hulls, sceeuioga, chaft and sonuring 	- Ceases, metric tosses 
criblures, balles ot déchets tonnes mOtriques 107 670 6,244 6 416* 612* 16* 

Oilseed cake and meal - Teurteaax et farines de metric bones 
graines oléagineusen tonneS métriqnes 914 233 185,566 353 834 90,690 34 

Soybean eilcake and meal - To,artemu et farina de soya metric tosses 566 422 137,211 351 298 90,311 33 
tonnes métriques 

Other feed and feed ingredients of vngetsblr origin - 
AlimentS at Ingredients d'origino vlgetale, pour 
animaux. autres 66,200 874 58 

Other feed and feed ingredients of vegetable origin, metric tosnen 
n.e.a. - Ao,tres alimonta at ingridients d'origise tenors m6triqaes 
vCgCtale pear animaux, m.d.a. 31 974 3,806 961* 117 8* 

Feed ingredients of animal origin - ingredients metric tonnes 
d'origine aninale, pour animaux tonnes rnitriqoes 312 159 86,904 72 186 4,802 85 

Feed ingredients of marine origin - Ingredients metric tonnes 
d'nrigime marine pour asimaux tomnes métriques 60 036 21,567 19 267* 1,159 47* 

Micro-premiaes - Miero-priraClangen metric tonnes 9,580 10,685 348 
tonnes mCtriques 

Macro-premiaea - Maero-primflangeu metric tenses 153 474 48,837 12 527* 3,910* 160* 
tonnei netriques 

Farm derneuticated animal complete feed - Ailments metric tonnes 
cenpiets pour ao,imaux demestiques de fern,e tosses métriques 5 161 181 902,770 8 772* 1,995* 93* 

Dog and cat feed - Aliments pour chieni at chats eetric t000eu 273 746 159,268 22 148 10.712 002 
tosses métriques 

I Dog and cat feed, canned - Ailments pour chiets et metric tonnes 
chats, em buTtes 1550cm mftriques 149 387 76,592 10 675* 5,163* 397* 

Dog and cat feed, not canned - Ailments pour chiens at metric tonnes 
chats, sen en buTtes tonmes métriquen 124 359 82,676 11 473* 5,549* 415* 

Non-alcoholic beverages - Beissona non aleoeliqueu 1 673,358 15 539 777 6,483 440 
Non-alcoholic beverages, carbonated - Neissons non 

alcooiiques, gazeunes 631,854 1,482 278 
Non-alcoholic beverages, mon carbonated - Boiesorrs non 

alceoliqoen, 	on additionoles do gao carbeniqee 41,504 5,001 162 
Mineral waters, natural and artificial - iaux 1. 

urinérals, narurellen et artificielles 11 203 811 4,011 10 013 022 2,692 3 
Ale, 	lager, stout and porter (including bulk) - Ale, 1 

lager, stout et porter (p conpris en vrac) 2 047 331 119 854,352 16 687 492 9,529 122 
Rum - Rhaa, proof litre 26 593 399 42,939 10 628 199 8,540 1.910 

litre de preuve 
Whiskey - Whisky proof litre 361 154 336 412,138 14 602 437 26,492 3,630 

litre de preave 
Cordials and liqueurs - Cordisux et liqueurs proof litre 4 474 101 14,768 4 493 924 24,021 655 

litre de preuve 
Tobacco leaf, praceaaed, redried, whole leaf 

(unsteenued) - Tabae en feullien, conditionni, sOehf 
0 nouveau, 	feuilles entiBres. 	(non écotC) 11,687 3,096 54 

Tobacco leaf, processed, redried laxina (stemmed) - lb. - liv 
Tabac en feuilles, conditionné, Sec46 a nouveau, 
parenchyme (Scoté) 210.952 3,928,464 5,934 881 

Smoking tobacco - Tabae S fraser kg 6 704 332 38.394 983 943 5.043 1,450 
Cigarettes N - n,4 63 835 420 650,514 496 050 4,708 3,178 
Logs and bolts (excluding exotic species), hardwood - m3  

Billea at billotx (sauf lea espicen exotiquen), 	en 
b,)is feuillu 69 814 3,090 225 345 8,801 1 

Logs and bolts (excluding exotic species), softwood - m 3  
Billes et billets (nauf lea enp9ces exotique*), an 
boin risinoux 1 949 339 53.113 1 538 334 34.507 7 

Wood chips - Copenux de boin 468,213 5,337* 6* 
Upper leather (excluding 	Iplits) - Cuir pour eopeignea 5 2 

(nauf le cuir feed,,) 6 156 868 71,932 759 460 8,993 759 
Upper leather, cattle, calf and hip - Cuir pour 

empeignes, de bovin, de vex,, et de vachette 6 156 868 71,932 324 074 3,663 477 
Shoe lIning leather - Cuir pour doublures de 

chauunures 523 931 3,739 440 501 3,758 185 
Sclo. lace, welting and belting (mechanical) leather 

(excluding splits) - Coir pour senelles, lacets, 
trépointes cC ceurraies (d'usage mCcanique) 	(sauf 
les cuirs fendua) 9,073 660 102 

ICC 

152 13 

152 2 

152 9 

152 92 

153 

153 3 

155 

155 9 

156 

156 6 

158 1. 

158 5 

159 1 

159 3 

159 31 

159 32 

171 
171 1 

171 2 

171 21 

172 1 

173 3 

173 5 

173 6 

182 1 

182 2 

183 1 
183 3 
231 1 

231 2 

238 
301 1 

301 11 

302 

303 
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.\BLEAU 1. Livrais050, importations, emportstions at disponibtlic8 eationolo apparento de terrains produit8 fabriquds, 1977 - suite 

arts of 
imestic products 

importations des 
inarchandimes 
nationalen 

Re-exports 

R8exportations 

Apparent domestic 
availability 

Disponibilité 
nationale apparente 

Ratio, 
shipuents 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livroisons/ 
diuponibiiit4 
narionale 
opparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
impor tatione/ 
disponibilité 
nationals 
appareote 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
oxportatlons/ 
iivraiaons 

Quaotity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Quantité Valour Quantité Valour Quantité Valour Quantitb Valour Quantitb Valeur Quantité Valeur 
f.o.b. 
lieu do Code 
cliargenenc do is 

___ _____________ ____________ CpI 
$000 $'OoO $'OOO per cent - pourcenta 

664 57 55 792 6,656 101.2 100,9 ... ... 1.2 0.8 152 13 
243 020 22,977 451 629 44.963 153.7 151.1 0.1 0.1 35.0 33.8 1.52 2 

82 373* 6,879* 246* 19* 55 499 3,229 227.3 277,3 21.6 36.3 65.3 76.8 152 9 

59 754* 4,838* 236* 18* 54 096 2,016 199.0 309.7 11.9 31.2 55.5 77.5 152 92 

187 437 31,230 57 28 1 080 573 245,032 84.6 75.7 32.7 37.0 20.5 16.8 153 
45 588 10,747 29 12 872 103 216,796 64.9 63.3 40.3 41.7 8.0 7.8 153 3 

38,941* 207* 27,984 . 	 . 	 . 236.6 . 	 . 	 . 3,3 ... 60.8 155 

196- 37* 7* Ik 32 532 3,893 98.3 97.8 3.0 3.2 1,2 1.0 1.55 9 

106 15,780 78 29 339 361 75.982 92.0 114.4 21.3 6,4 14.4 18.2 156 

933 11.367 51 373 11,386 116.9 189.4 37.5 10.4 46.5 52.7 156 6 
20.613 . .. 46.5 ... 53.5 ... ... 158 1 

350* 2.109* 4* 5* 160 667 50,793 95.5 96.1 7.8 8.0 3.5 4.3 158 5 

321 819* 28,085* 1* 1* 4 848 133 876.772 106.5 103.0 0.2 0.2 6.2 3.1 159 1 
15 931 7,613 62 23 279 901 163.146 97.8 97.6 7.9 7.1 5.8 4.8 159 3 

15 028 7,238 145 036 74.904 103.0 102.3 7.4 7.4 10.1 9.5 159 31 

905 375 62 23 134 865 88,242 92.2 93.7 8.5 6.8 0.7 0.5 159 32 
2 617 970 1,009 124 495 74 679,198 . . . 9911 ... 1.0 ... 0.1 171 

1,009 69 632,536 ... 99.9 ... 0.3 ... 0.1 171 1 

46,667 ... 88.9 ... 11.1 ... 0.2 171 2 

21 216 833 6,706 52.8 59.8 47.2 40.2 ... ... 171 21 

89 532 715 33,730 1 974 485 896 829,273 103,7 103.0 0.8 1.0 4.4 3.9 172 1 64 450* 99* 939* 2* 37 156 209 53,288 71.6 80.6 28.6 19.6 0.2 0.2 173 3 

150 512 107 270,741 5 433 13 225 239 233 171,506 160.3 240.3 6.5 17.6 41.7 65.7 173 5 

1 972 156* 3,015 28 724* 50* 6 967 145 36,379 64.2 40.6 64.5 67.8 44.1 20.4 173 6 

953* 34* 13,850 ... 84.4 ... 22.7 . 	 . 	 . 8.2 182 1 

34,724,246 53,901 40,727 59 163,807 . 	 . 	 . 128.8 ... 4.2 ... 25.6 182 2 
44,887 ... 85.5 ... 14.5 ... ... 183 1 

492 609 4,167 400 2 63 838 461 654.231 99.9 99,4 0.8 1.2 0,8 0,6 183 3 

27 171 1,309 453 94 267 535 10,489 26.1 29.5 84.2 83.9 38.9 42.4 231 1 

862 136 44,273 2 624 537 43,354 74.2 122.5 58.6 79.6 44.2 83.4 231 2 
34,727 364 438,465 ... 106.8 ... 1.2 ... 7.4 238 

'.4 	110 7.991 34 886 278 6 187 332 73,415 99.5 98.0 12.5 13.3 11.3 11.1 301 1 

39 7,679 32 439 258 5 785 264 68,135 106.4 105.6 5.6 6.1 10.8 10.7 301 11 

964 432 7,682 54.3 48.7 45.7 51,3 ... ... 302 

3,629* 191* 6,015 ... 150.8 ... 12.7 ... 40.0 303 



Duty 
collected 

Droits 
perçus 

Value In 	Value 
country 
of origin 

Valeur 	Valour 
dana Ic 
pays 
d'origine 

59,530 
3,470* 

56,001* 
2,484 

11,878 

8, 422* 

2,720* 

392* 

2.729 

8,666 

6,959* 

2,981* 

l,778 

l6,633 

4,341 

530* 

13,736* 

60,122 

624* 

2,277k 

1,187 

1,518* 

40,927 

3,140* 

7,074- 

81,707* 

38,482 

429* 

l2,854 

1,154* 

23,690 

355* 

4,466 
272* 

4,190* 
367 

1,500 

1,064* 

344* 

50 

402 

1,500 

1,205* 

516* 

l64 

1, 79l 

739 

134k 

2,268* 

13 

11 

1* 

33* 

7 

6* 

1* 

7 

- 46 - 

TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	Isporta 
Canadian 
manufacturers 

Livraisons des 
	Importations 

fabricants canadiens 

Product 

Produit 

Quantity 	Value 
	

Quantity 
fob. 
estab- 
lishmont 

Quantitf 	Vsleur 	Quantité 
f.o.b. 
Stabile- 
sement 

	

1 338 807 
	

12,916 

	

648 762 
	

5,341 

	

690 045 
	

7,575 
2,953 

19,501 

13,110 

5.953 

2,751 

3,727 

17,131 

16,274 

16,274 

3,807 

46,758 

44,586 

9,337 

60,663 

	

846 103 
	

77,175 

	

227 844 
	

21,790 

	

325 239 
	

29,901 

	

40 936 
	

2,509 

	

25 372 
	

2,651 

	

18 247 
	

2,081 

	

23 457 
	

2,151 

	

111 180 
	

9,119 

	

39 333 660 
	

2,972,154 

	

4 289 150 
	

304,854 

	

1 250 118 
	

87,143 

	

541 137 
	

53,918 

	

51 81.4 
	

5,380 

	

29 978 
	

2,136 

	

2 416 103 
	

156,276 

ICC 

304 

304 1 
304 2 
306 6 
321 2 

321 21 

321 211 

321 212 

323 9 

324 

324 1 

324 11 

325 121 

325 4 

325 5 

325 8 

325 9 

331 1 

331 11 

331 12 

331 13 

331 iS 

331 16 

331 17 

331 19 

331 2 

331 22 

331 221 

331 222 

331 223 

331 224 

331 225 

(1) Invalid 

Clove and garment leather - Cuir poor gants at 	m2  
vS temen tu 

Clove leather - Cuir pour gants 	 n2  
Garment leather - Cuir pour vPtement 	m2  
Leather, splits, other - Cuira, fendus, autres 
Rubber belts and belting, v-type - Courroies an 

caootchouc, an V 
Rubber belts and belting, v-type, single - Courroies 

an caoutchouc, an v, simples 
Rubber belts and belting, v-type, single, automotive 

(fan belts) - Courroies an caoutchouc, an v, 
simplex, pour automobiles (courroies do ventiloteur) 

Rubber belts and belting, v-type, single, fractional 
horsepower - Coarroles an eseutchouc, an v, staples, 
pour moteurs inffrieurs h 1 cv 

Rubber aleeting (excluding sheet packing), n.e.s. 
Peuilles de caoutchouc (seuf lea garnitures an 
feuillea), n.d.a. 

Tire retreading and tire and tube repair material 
(excluding kits) - MatEriel pour rechapage dea pseus 
at pour reparation des pneus at chambres S air (sauf 
lea trousaca de rEparations) 

Tire retreading materials - Mat6riel pour rechapage 
des pneus 

Tread rubber (cemelback) - Sendes do raulenent (bande 
de rechapage) 

Battery containers, plastic - Rues d'accumuiateurs, 
en pleetique 

Washers, gaskets, packing and asather stripping, 
rubber and plastic - Rondelles, joints, garnitures 
at bourreleta Etanches, an caoutchouc at an 
plastique 

Pipe fittings, rubber and plastic - Garnitures do 
tuyaun, encacutchouc at an plaatique 

Plastic acreenlog and cloth - Grillage at tulle an 
plaatique 

Miscellaneous rubber and plastic fabricated materials, 
other - Demi-produits divers an caoutchouc at an 
plastique, autres 

Lumber, hardwood (excluding exotic Species) - Bois de 	In3  
construction, de feuillus (saul lea espEces 
emotiquea) 

Lumber, hardwood, birch - Bois de construction, de 	m3  
feuillus, do keuleau 

Lasher, hardwood, aaple - Bois de construction, do 	m3  
feuillus, d'Erable 

Lumber, hardwood, poplar, aspen and cottonwood - Rois 	n3  
de construction, de feuillus, de peuplier, de 
tremble at de cotoanier 

Lumber, hardwood, basswood - 8018 do construction, de 	m3  
fecillun, de tilleul mu bois blanc 

Lumber, hardwood, oak - Dots do construction, de 	a3  
feuillue, de chDne 

Lumber, hardwood, ash and beech - Bois de construe- 	m3  
tion, de feuillua, do frExe Ct de hPtre 

Lumber, hardwood (excluding exotic species), n.e.e, - 
Rots de construction, de feuillu (aauf lea espBcea 
eootiquea), n.d.s. 

Lasher, softwood (excluding emetic species) - Roia do 	n3  
construction, de rEsineus (sauf les espBcea 
emotiquea) 

Lumber, softwood, pine - Rota do construction, de 
rEsineux, de pin 

Lumber, softwood, jack pine - Bois de construction. de 	,a3  
réaineux, de pin gris ou de cyprEa 

Lumber, softwood, white pine - Bois de construction, 	si3  
do rBsine,oc, de pin blanc 

Lumber, softwood, red pine - Bois de construction, do 	m3  
rEsineux, de pin rouge 

Lumber, softwood, ponderosa pine - Bets de construe- 	a 3  
tion, de rEsineux, do pie pondorosa 

Lumber, softwood, lodgepole pine - Bois do cosstruc-  Is 
tion, de rEaineux, de pin de murray on lndgepole 

- Refer to "Valuation". 

6 601 002 
407 891,  

6 187 552* 

380 184 

4 358* 

15 919* 

10 321 

10 612* 

255 326 

17 198* 

42 858 

667 938* 

306 900 

3 976* 

119 150* 

10 694k 

169 790 

3 289k 
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BLEAU 1. Livraisons, importetiona, enportetlono at disponlbilit8 nationals apparento de certaluS prodaita fabeiqu8s, 1977 - suite 

[sports of 
imestic products 

Exportatlons des 
marchandises 
nationales 

Re-experts 

R€exportations 

Apparent domestic 
availability 

Dispooibiliiê 
nationale apparente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livraisona/ 
diaponibiliti 
nationale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio. 
importations/ 
dispomibilit8 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportationsj 
livraisona 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Q.aamtitR Valour Qaanrité Valeur Quantitd Valeur Quantitd Valeur Q,rnntiti Vajeyr Quantit€ Valeur 
f.o.b. 
lieu de Code 
chargement de is 

__  Cpt 
9'OOO $'OOO $000 per cent -ltircirWage 

170 495 	1,883 118 179 1,159 7 651 135 73,970 17.5 17.5 86.2 86.6 12.7 14.6 304 
34 099* 	377* 23 636- 232* 998 918 8,474 64,9 63.0 40.8 44.2 5.3 7.1 304 1 
136 396* 	1.506* 94 544* 927* 6 646 657 65,333 10.4 11.6 93.1 92.1 19.8 19.9 304 2 

2.570* 135 3,099 ... 95.3 .. 	, 92.0 ... 87.0 306 6 

125 32 32,722 ... 59.6 .. 	. 40.9 ... 0.6 321 2 

84* 22* 22.490 ... 58.3 . - 	 . 42.2 ... 0,6 321 21 

57* 15* 8,945 . .. 66.6 ... 34.3 ... 1.0 321 211 

26* 7* 3,160 ... 87.1 . 	 . 	 . 14,0 ... 0.9 321 212 

135 y* 6,716 ... 55.5 ... 46.6 ... 3.6 323 9 

367 9 26,921 .,. 63.6 ... 37,8 .. 2.1 324 

367 9 24,062 ... 67.6 ... 33,9 ... 2.3 324 1 

367 9 19,395 ... 83.9 ... 18.0 ... 2.3 324 11 

5,749 . 	.. 66.2 .. . 33.8 ... ... 325 121 

2,020* 57* 63,105 . . . 74.1 . 	 . 	 . 29.2 ... 4.3 325 4 

5,077 147* 44,442 . 	 . 	 . 100.3 ... 11.4 ... 11.4 325 5 

380* 10* 9,611 ... 97.1 6.9 .., 4,1 325 8 

14,703* 528k 61.436 . 	 . 	 . 98.7 . 	 . 	 . 26.0 ,,, 24.2 325 9 

242 196 	48,457 4 285 1,582 979 806 87,271 86.4 88.4 38.1 68.9 28.6 62.8 331 	1 

53 809 	8,530 178 393 13,884 127.7 156.9 2.4 4.5 23.6 59.1 331 11 

97 136 	14,006 116 17 243 906 18.155 133.3 164.7 6.5 12.5 29.9 46.8 331 12 

4 493 	351 46 764 3,345 87.5 75.0 22.1 35.5 11.0 14.0 331 13 

8 202 	1,350 83 20 27 699 2,799 91.6 94.7 38.3 54.2 32.3 50.9 331 15 

5 499* 	1.695* 286* 101* 267 789 41.223 6.8 5.0 95.3 99.3 30.1 81.5 331 16 

3 927* 	1,211* 205* 72* 36 523 4.009 64.2 53.7 47.1 78.3 16.7 56.5 331 17 

9 269* 	2,713* 458* 162 144 311 13,318 77.0 68.5 29.7 53.1 8.3 29.8 331 19 

28 816 655* 	2,338,631* 1 567* 166* 11 183 376 715,097 351.7 415.6 6.0 11.4 73.3 78.7 331 2 

2 079 967* 	151,264* 340* 56 2 515 743 186,023 170.5 163.9 12.2 20.7 48.5 51.6 331 22 

532 213* 	38,286* 14* 1* 721 867 49,285 173.2 176.8 0.6 0.9 42.6 43.9 331 221 

117 	176 	15,687 135 28 522 976 51,063 103.5 105.6 22.8 25.2 25.3 29.1 331 222 

II 	429 	1,292 50 679 5,243 102.2 102.6 21.1 22.0 22.8 24.0 331 223 

433 	3,450 40 5 170 295 22,378 17.6 9.5 99.7 105.9 98.2 (1) 331 224 

H. 	111* 	68,652* 28 2 1 465 053 87,977 164.9 177.6 0.2 0.4 39.5 43.9 331 223 

(1)Non valide - Rdférer 6 "l'va1uation'. 



22,711 	1 30 091 	I 3,175 

18,451 3 778* 471 -- 
127,302 549k 9* 

73,430 326- 5* 
68,726 198* 3* 

4,704 128° 2* 

14,736 4,531* 9* 
8,277 538* 8* 

2,262 

660,114 60,801° 6,637° 
156,253 9,639° 1.415° 

	

171,309 	1 	I 19,480 	1 2,131 

	

65,904 1,380° 	138* 

	

58,183 	 8,171* 	425° 
71 563 	1 	13,033 	 3, 398* 	242* 

	

126,797 
	

8,2 17° 
	

1, 559° 

304 064 

162 931 

9 800 

101 826 

9 147 
1 774 

236 113 

27 961 

8 896 

613 

247 599 

125 495 

102 105 

227 830 

4 879 034 

4 339 468 

20.675 
114,769 
48,286 

4,502 
1,458 

48,942 

17,542 
509,406 

65,877 

27,772 

1,899 

406,227 

226,549 

147,688 

31,216 

21.400 

107.116 

95,345 

1,594,373 

1,433,579 

	

2.082° 
	

305* 

	

27 109 
	

6,804 
	

1,150 

	

12 374* 
	

8, 659° 
	

559* 

	

43* 	 30* 
	

2° 

	

1 118° 
	7755 	47* 

	

12 043* 
	

6,357* 
	480* 

	

2 692* 
	

1,788° 
	

111* 

	

47 615° 
	

7, 36 9° 
	

8,302* 

	

31 350* 
	

0, 55 8* 
	

4,350 

	

494* 	1,027° 
	

150° 

	

595 	122° 
	

18* 

	

2 810° 
	

7,348* 
	

1,118* 

	

1 618* 
	4,229* 
	

643° 

	

94* 	247* 
	38* 

	

7,985° 
	

2, 6 10* 

	

3,772 
	

389 

	

1,381° 
	

206* 

	

36 324 
	

4,684 
	

4 

	

22 456* 
	

7,685 
	

2° 

	

11 186* 
	3 959* 	2° 
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TA3LE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 I 
	

Duty 
Canad than 	 collected 
manufacturers 

Llvraisans des 
	 Importations 	 Iroits 

fabrlcanto canadiens 	 percas 

Product 

Frodul t 
Quantity 	Value 	Quantity 	Value In 	Value 

f.o.b. 	 country 
estab- 	 of origin 
list,mest 

Quantitf 	Valour 	Quan ti té 
	

Valour 	Valour 
f.o.b 
	

dams le 
Otablis- 	 pays 

ICC 
	 senent 

	
d'origise 

Lmnber, softwood, fir (including balsam) - Bois do 
construction, 	de rSaineux, do sapin (y compris de 
baumier) 

Lumber, softwood, yellow cypress (yellow cedar) - BoSs a3  
de construction, de rfsineux, do cyprls jaune (cldre 
3 aune) 

Shingles and shakes - Bardeaux et bordeaux fesdue 
Shinglea, wooden - Sardeaus, en bobs 
Shingles, western red cedar - Bordeaux, de thuya gRant 
Shingles, wooden (excluding western red cedar) - 

Sardosux, en bobs (souP Ic thuya giant) 
Railway ties, untreated, and other sawmill products - 

Traverses de cheotin de fer non traitAes Ct autros 
aniugea 

Sawmill products, other - Sciages, autrea 
Spoolwood and other small squares - Bobs S fuseaun m3  

at outros carroleta 
MilIwork(woodwork) and building conporsenta - Bola 

travaillf et Alioents do construction 
Doors, wooden - tortes, en hobo 
Windows and sash, door and window francs, wooden - 

FenSires et chiiasia, cadres do portes or de 
fcnitros, en boSs 

Fabricated materials for structures (excluding pre- 
fabricated buildings and panels), wooden - Natiriaus 
manufacturfs pour armatures (snuf len constructions 
at Leo panneaox pre-fabriquea) , on boia 

Moulding, wooden, construction - Moulurea, en bois, 
pour Is construction 

Flooring, wooden - Couvertures do aol, en boSs 
Kitchen units or cabinets, table, bar and counter tops 

and bathroom vanities, wooden - Armoires de cuisine 
ou sections at dessus do table, de buffet et de 
comptoir, et coiffeuses de salles do hams, en bois 

Wooden partitions, prefabricated stairs and fabricated 
building components, n,es. - Cloisoms, escaliern 
prO iabriquda et SlOaents do construction fabriquOs 
en boSs, 	n.d.a. 

Veneer - Placages H  
Veneer, hardwood - Placage, do fouillua 
Veneer, hardwood, maple - Placage, do feulllus, 

d ' frable 
Veneer, hardwood, elm - Placage, do feuillu*, d'ormo 
Veneer, softwood - Placage, do risineux 
Veneer, dimension (spliced veneer) - Placage, de 

dimension (placsge encollS) 
Plywood - Centre-plaques 
Plywood, hardwood, unfinished - Contro-plaquf, do 

feuillsan, non fini 
Plywood, hardwood, unfinished, birch - Contre-plaqui, 

de feuillus, son fini, do bouleau 
Plywood • hardwood, unfinished, elm - Cootre-plaquS, 

de feuillus, non finS, dome 
Plywood, softwood, rmfisished - Contre-plaqu9, do 

rOoinnux, non fisi 
Plywood, softwood, unfinished, douglas fir - Contro- 

plaquf, do r5aineux, non fini, do sapin do douglas 
Plywood, softwood, unfinished, spruce and pine - 

Contre-plaquC, de rSnineox, non fini, d'épisette at 
do pin 

Plywood panels, prefinished - Panneaux do contro- 
plaque, prS-firris 

Turned and shaped forms, wooden - Formos tournées at 
faqonniea, on bob 

Particle board and wafer board - Panneaux agglom€r€n et 
panneaun gaufrOs 

Wood pulp, dissolving and special alpha (sulphite and tenon AD 
sulphate) - PIte do bois, soluble et d'alfa spOciale torme SA 
(au bbsulfite et au sulfate) 

Wood pulp, bleached sulphate, paper grade - POte do tonne AD 
boSs, au sulfate blanchie, qua.IIt€ "8 papier" tonne SA 

Wood pulp, bleathed sulphate, paper grade, softwood - ronno AD 
Kite do boSs, as oulfate blanchie, qusli tO'S tosso SA 
papier", do rSsineux 

- Refer to "Valuation". 

331 23 

331 28 

332 
332 1 
332 11 
332 12 

333 

333 2 
333 25 

336 

336 1 
336 2 

336 3 

338 4 

336 5 
336 6 

336 7 

337 
337 1 
337 12 

337 14 
337 2 
337 3 

338 
338 1 

338 11 

338 14 

338 2 

338 21 

338 23 

338 4 

339 1 

339 7 

341 1 

341 21 

341 211 

(1) Invalid 
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.\ILEAU 1. tivraisons, Importations, exportati005 et dosponlbilit9 nationals apparente do certains produits fabriqu6s, 1977 - suite 

Iorts of 
'meatic products 

Importations des 
aarchaodiaea 
natienalea 

Re-exports 

RRexportations 

Apparent domestic 
availublUty 

DinpoolbilitO 
nationale appareTite 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
availabIlity 

Ratio, 
livr*isoonj 
dispoolbiliti 
nationate 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
dou,eatic 
availability 

Ratio, 
inportatiolls/ 
dispoolbilité 
TTaCiOnale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livrsisona 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

f.o.b. 
place of 
lading 

Quantitd Valour Quantit€ Valeur Qauntiti Valeur Quantiti Valour QuantitO Valeur Quantit8 Valeur 

fob. Cods 
lieu de do La chargement 

Cpl 

9 1 000 $ 1 000 $'OOO per cent - ponrcentage 

146 818* 	10,562a 187 337 15,324 162.3 148.2 16.1 20.7 48.3 46.5 331 23 

9* 	1* 166 698 18,921 97.7 97.5 2.3 2.5 -- - 331 28 
141,188 . .. . . 	. 	. . . . ... 332 
75,982 , . . 	. 	. . .. ... 332 1 
69467 ... ... . 	.. 332 11 

6,555 ... . 	. 	. ... . 	. 	. 332 12 

9,177 17 10,082 ... 146.2 . . . 45.0 ... 62.3 333 
7,995 13 815 ... 1,015.6 ... 67.0 ... 96.6 333 2 

333 	194 9 467 2,068 103.5 109.4 ... .,, 3.4 8.6 333 25 

44,149* 219 683,184 .. 	 . 96.6 ... 9.9 ... 6.7 336 
1,499 19 165,789 .. . 94.2 ... 6.7 ... 1.0 336 1 

390 192,530 ... 89.0 . 	. 	. 11.2 ... 0.2 336 2 

7,166k 31 60,225 .. . 109.4 ... 2,5 ... 10.9 336 3 

3,583k 16 63,180 .. . 92.1 ... 13.6 ... 6.2 336 4 
3,086* 13 587 ... 95.9 ... 26.8 ... 23.7 336 3 

5,374* 23 131,176 ... 96.7 . 	. 	. 7.5 ... 4.2 336 6 

3,875* 52k 19,135 ... 108.0 ... 12.5 . . . 18.7 336 7 
133 244 	64,116 4 397 359 68,248 . . . 168.2 ... 26.3 ... 55.9 337 
84 759* 	47,990* 373* 305k 29 068 9,209 350.3 524.3 42.6 100.1 83.2 99.4 337 1 

3 642 	2,351 116 6 5 432 2,177 168.4 206.8 0.8 1.5 39.8 52.2 337 12 
1 203 	817 1 689 1,463 105.0 99.7 66.2 56.2 67.8 56.0 337 14 

46 563 	14,741 210 17 201 383 41,021 117.2 119.3 6.0 16.7 19.7 30.1 337 2 

1 718* 	1.238* 41* 33* 28 894 18,170 96.8 96.5 9.3 10.5 6.1 7.1 337 3 
44 027 	84,072 65 203 490,801 ... 103.8 ... 13.4 ... 16.5 338 

4 187* 	9.129* 27* 90* 91,520 . . . 72.0 ... 38.1 ,.. 13.9 338 1 

589k 	7,460* 27* 90* 5 828 21,399 152.6 129.8 8.5 5.5 40.3 26.9 338 11 

17* 	49* 655 1,990 93.6 95.4 9.0 7.0 2.8 2.6 338 14 

36 600* 	68,568° 30 87* 213 779 346,038 115.8 117.4 1.3 2.4 14.8 16.9 338 2 

26 369* 	49,754* 25* 74* 100 719 181,593 124.6 124.8 1.6 2.7 21.0 22.0 338 21 

6 807* 	12.449 2* 6° 95 390 135,518 107.0 109.0 0.1 0.2 6.7 8.4 338 23 

6,390 26* 45,391 ... 68.8 . 	. 	. 45.4 ... 20.5 338 4 

7,017- 31* 18,513 . .. 115.6 ... 22.5 1 	... 32.8 319 1 

20,715* 114* 87,874 .. . 121.9 . . . 1.8 . 	. 	. 19.3 339 7 

130 060 	53,316 7 4 134 087 56,313 169.9 169.3 27.1 26.1 57.1 56.3 341 1 

172 	706 	1,612,329 18 9 528 766 ... 922.7 ... 4.2 ... 69.6 (I) 341 	21 

4 031 689 	1,499,059 18 9 318 947 ... 1,360.5 ... 3.5 . . . 92.9 (1) 341 211 

(I) 8on valide-Réf8rer P. "l'va1uation". 



47,388 2 037° 917* 113* 

18,520 1 727* 651* 71* 

28,868 510° 266* 42° 

72 653 

26 515 

46 338 

760 135 
1 262 926 

922 413 

340 513 

20 830 694 

149,175 16 471* 6,203° 682* 
309,270 37 106 9,252 1,351 

237,161 12 683 3,643 513 

72,118 24 424 5,609 838 

211,421 103 242 36,572 3,548 

268,075 54 510 16,237 2,244 
168,975 2.576 354 
99,100 13,661 1.890 

52,764 8,413 1,120 

22,834 1,451* 191* 

20,592 1 674 618 2,129 342 

539 566 

662 944 

305 370 

595 913 

lOb 854 

282 038 

8 163 306 

680 699 

108 580 

9 279 

160,794 11 270* 

231,407 1 666* 

81,439 

190,010 7 201 

28,717 62 

49,272 282* 

2,584,563 1 159a 

304,3.43 87 986* 

247,179 

12,927 12 496 

69,679 3 588 

6,854 58* 

3,726* 

5ap* 

3,555 

27 

123* 

759* 

57 , 657a 

21,164* 

20,652 

2,471 

36° 

l 

132° 

10,023* 

• 776* 

2,380 

368 

5. 

134,832 	1 	I 56,530* 	1 7,060° 

5.575 2,864 491 
23,338 1,421 278 
13,162 1,179* 231° 
10,176 242* 47* 

216,145 39 066 260* 133,999* 20,545* 
1 577 270 11,856 899 807 7,627 821 

1 088 243 8.259 574 022 5,022 I 	525 
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TA3LE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collectod 
manufacturers 

Livraisoms des Importations Droits 
fahricants canadiess porqua 

Quastity Value Quantity Value in Value 
f.o.b. country 
entab- of origin 
lishment 

QuantitS Vuleur Quantitf Valeur Valeur 
f.o,b. dunn le 
Ctablis- pays 
selsent d'origine 

Product 

Produit 

ICC 

341 212 

341 22 

341 23 

341 31 

341 32 

341 4 

351 1 

351 2, 3 

352 1 

353 1 

353 2 

353 23 

354 1 

354 11 

354 12 

354 2, 3 

356 1 

356 11 

356 12 

356 2 

357 

557 1 
357 2 
357 21 

359 1 

359 3 

359 4-9 

361 

362 
362 1 
362 2 
364 
364 3 
364 31 

(1) Invalid 

blood puip, bleached sulphate, paper grade, hardwood - tonse Al) 
POte do bois, 	au sulfate blanchie, qualic6 	'b t050e SA 
papier', do feuilius 

Wood pulp, semi-bleached Sulphate, paper grade - Pbte tomne AD 
de bois, an sulfate semi-blanchie, qualitf "1 papier" tosne SA 

Wood pulp, unblearhed sulphate, paper grade - PIte de toone Al) 
boSs, au sulfate Ocrue, qnalitd "5 papIer" tosne SA 

Wood pulp, bleached suiphite, paper grade - PIte de bone AD 
bois, au sulfite blanchie, qualitP "4 papier" toene SA 

Woud pulp, uobleached suiphite, paper grade - Pbte do t000e Al) 
bole, au sulfite Acr,,e, qualitf "5 papier" tonne SA 

Wood pulp, mechanical (groundwond and refiner type) - t000e AS 
PSIe de bois, sicanique (broyde et raffinfe) tonne SA 

Newsprint paper (excluding grnondwnod and specialty metric torntes 
paper) - Papier journal (saul le papier de plte tonnes mftriques 
nPcaniqae cc le papier special) 

Paper for printing (excluding newsprint paper) - metric tonnen 
Papier d'impression (nauf le papier journal) tonses nitriques 

Fine papers (excluding miscellaneous fine papers) - 
Papiers fins (aauf len papiern fins divers) 

Tiusue paper, other than sanitary - Papier de soie metric tonmes 
autre Sue le papier hygidnique tonnes mPtriques 

Sanitary paper stork - MatiPres premibres pour papier metric tonnes 
hygiinique tonnes mftriques 

Table napkin stock - MatiOres premibrea pour nec- metric tonnes 
viettes de table en papier t050ea stitriques 

Wrapping and converting paper, bleuched nulphite and metric tonnes 
bleached sulphate - Papier d'etsballage et de truss- tonmea métriques 
foctnation, de pbte au sulfite blanchie cc so nuif ate 
blanchie 

Wrapping faper, bleached sulphite and bleached metric tonnen 
sulphate - Papier d'embailage, do plte as sulfite tosses nftriqaes 
blanchie et au sulfate blanchie 

Converting paper, bleacl,ed Sulpktte and bleached metric tenses 
sulphate - Papier de transformation, do pbte au tonses nBtriques 
sulfite blanchie et au sulfate blanchie 

Wrapping and cunverting paper, unbleached sulphite and metric tonoes 
semi-bleached sulphate - Papier d'ee*allage Ct do tosses mStriqaes 
transformation, de pSre mu sulfite fcrue et au 
sulfate semi-b lanchie 

Paperboard, container grade - Carton, d'emballage metric tonnes 
tonnes mftriques 

Liners, paperboard - Revtements, de carton metric t000es 
tonnen mCtriques 

Corrugated board - Carton S osduler metric tosnea 
tenses xftriques 

Paperboard, boeboard grade - Carton, pour bat tea metric tonnen 
tonnen mftriques 

Building paper and hoard - Papier et panmeaux do metric to,mes 
construction tonnes mftriques 

Building paper - Papier do construction 
Building board - Panneaux do construction 
Building board (wood fibre). hardboard - Penneaax de 

construction (fibres ligneaseu), dura 
Printed wrapping paper and gift tyisgx - Papier 

imprimf d'emhallage at ficelages do fautalsie 
Waxed paper, printed or plain - Papier paraffini, kg 

imprimS an uni 
Miscellaneous converted papern (including box cover, 

corrugated, clay-coated and enamelled, vegetable 
parchment and plastic coated) - Papiern divers crams- 
focmés (y cospris dessus do baStes, carton ondulé, 
couches de kaolin, glecCn, matibren plaatiques et 
parchemin vCgftal) 

Batts, batting and wadding - Ouate et bourre en maane 
ou en feuilles 

Pelt - Feutres 
Pelt, pressed - Feutre, presse 
Pelt, punched or needled - Peutre, aCre ou S l'aigaille 
Spun pars - Piles fabriquPs kg 
Span yarn, pure wool - Piles fabriqubs, de lame pure 
Spas yarn, pore wool, worsted system - Filia fabri-

quCs, de lame pure, par peignage 

- Refer to "Valuation". 
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\OLEAU 1. Livraieono, importati000, exportattona at diaponibiliti notionalo apparente de certaina produita fabriquda. 1977 - nuite 

lorta of 
,eeatic products 

Exportations des 
merchaodioes 
nationales 

Re-exporte 

Riexportationo 

Apparent dorestic 
availability 

DispenibilitR 
nationale appareatt 

Ratio. 
shipments 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livrainono/ 
disponibilité 
nationale 
apparente 

Ratio, 
ioporta 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
impottations/ 
disponibilit6 
nationale 
apparent.? 

Ratio, 
exporta to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livraiaons 

Quantity Value Quantity Valoe Quantity Value Quantity Value Quantity Valae Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

QuantitR Veleur Quantiti Valour Quantité Valour Quantiti Valeur Quantité Valeur QuantitV Valeur 
fob. 

Code 

chargexent de la 
CPI 

9 1 000 $'OOO $'OOO per cent - pourcentage 

341 016 113.283 209 820 51,240 257.2 313.8 5.4 7.3 63.2 70.5 341 212 

372 085 134,986 292 525 97.009 226.6 238.5 0.6 0.6 56.1 58.3 341 22 

295 311 87,353 10 059 ... 3.0357 .. 96.7 (1) 341 23 

564 429 192,754 38 685 611 1,540.4 31,098.2 18.6 549.1 94.7 (1) 341 31 

73 127 20,649 33 789 8,095 316.2 354.7 0,2 0.3 68.4 71.9 341 32 

275 538 51,558 6 782 ... 4,158.6 4.2 ... 97.7 (1) 341 4 

7 265 614 2,381,265 6 4 898 845 204,185 908.2 1,265.8 0.1 0.4 89.0 92.1 351 1 

It 	796 151,429 242 145 451 647 220,449 150.7 138.1 19.5 30.7 46.5 49,8 351 	2, 	3 

22.109* 28* 247,982 ,.. 99.7 ... 9.3 ... 8.9 352 1 

.55 3,703 18 31 30.225 ... 42.8 ... 76.2 ... 44.1 353 1 

82 6,798 45 37 101 741 65,683 106.3 106.1 3.5 4.3 9.2 9.8 353 2 

680* 4* 4* 8335 6,211 111.3 110.4 0.7 0.7 10.8 9.9 35323 

21 408 13,727 7 10 53 275 34,681 136.4 136.6 3.8 3.0 29.5 29.0 354 1 

21 408 13,727 7 10 6 627 5,505 397.1 336.4 26.1 13.1 81.4 74.1 354 11 

46 648 29,176 99.3 98.9 0.7 1.1 . 	 . 	 . ... 354 12 

231 677 67,019 544 929 89,041 139.5 167.5 3.0 7.7 30.5 44.9 354 2, 	3 
450 383 98,563 165 38 849 484 221,281 148.7 139.8 4.4 4.8 35.7 31.9 356 1 

356 400 79,651 41 8 578 655 161,658 159.4 146.7 2.2 2.6 38.6 33.6 356 11 

93983 18,912 125 30 270 829 59,623 125.7 121.0 9.0 10.8 27.6 26.2 35612 

17 985 4,995 78 41 246,505 ... 85.8 ... 16.3 .. 	. 2.4 356 2 

173 227° 28,500 150k 56 257,996 ... 103.9 ... 7.2 .. . 10.6 357 
21,215 4 150,686 ... 112.1 . 	 . 	 . 1.9 ... 17.6 357 1 
6,369 17 108,265 ... 91.5 . 	 . 	 . 14.4 . .. 6.4 357 2 

3,179 59,118 ... 89.3 ... 16.1 .. 	, 6.0 357 21 

345* 13° 24,118 ... 94.7 ... 6.8 ... 1.5 359 1 

27 397° 34* 907* 1* 22 477 008 23,028 92.7 89.4 7.5 10.7 0.1 0.2 359 3 

9,644* 367* 188,411 ... 71.6 ... 33.8 ... 7,2 359 4-9 

47* 5° 8,878 ... 62.8 . 	.. 37.8 ... 0.8 361 
1,125* 109* 23.803 ... 98.0 .. 	. 7.1 . 	 . 	 . 4.8 362 

71.3* 69° 13,790 ,.. 95.4 ... 10.2 ... 5.4 362 1 
412° 40° 10,013 ... 101.6 ... 2.9 ... 4.0 362 2 

143 349° 20,291* 407 795* 1.589° 348,809 .. . 62.0 ... 44.3 ... 9.4 364 
63 570* 456* 1 126° 9° 2 412 381 19,841 65.4 59.8 37.3 42.6 4.0 3.8 364 3 

42 380° 1 	302* 750* 6° 1 619 135 13,498 67.2 61.2 35.5 41.1 3.9 3.7 364 31 

(I) Non valide - Référer 1 "1'valoation". 



45,161 

13,925  

27,605 

23,968 

9,585 

13,634 

54,662 

1,714* 

45,117* 

21,505 

3,329 

12,557 

469 

11,932* 

4.497 

9 843 689 

1 877 493 

Il 147 341 

1 200 523 

1 852 029 

6 214 106 

346 235* 

15,885,425* 

3 809 129 
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14318 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Do,sestlr Availability of Selected ganisfacturod Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Cared Ian 	 oullec ted 
manufacturers 

ICC 

364 4 

365 1 

365 2 

368 1, 2 

369 

369 5 
370 1 

370 111 

370 112 

373 1 

373 12 

373 13 

373 14 

373 2 

374 3 

375 1. 

377 

377 2 

378 

378 2 

379 1 

381 1 

381 2 

381 21 

381 22 

381 23-29 

381 5 
383 

Product 

Produit 

Spun yarn, wool blends - Piles fabriquCo, de mélanges kg 
do mine 

Fliaceor yarn, mtretrrrod and other textured - Files de 0 

filmuent, extensibleu et aucrea textures 
Filuumnt yu,n (eucludiug stretch and Other textured) - 

Files do filament (sauf extennibles et autres 
toxcures) 

Thread, cotton (including blends and core but excluding 
rubber cord thread) - Fil, de cotorr (y comprin lea 
mélanges do coton oafs nauf le fil avec Sure en 
caoutc hour) 

Cordage, twine and rope (excluding braided cords and lb. - li 
threads) - Cordagen, ficelles et cordes (saul lea 
cordons or las Ills tresses) 

Rope - Cordon 
Apparel fabrics, wool - Tissos pour v6trcuents, de kg 

lame 
Apparel fabrics, wool, worsted, all wool (952 or more 

by weight) - Tisson poor vCtements, do lube pelgrtée, 
tour lame (95 	on pbs Cu poids) 

Apparel tabricu, wool, worsted, wool blends - Tissus 
pour vécelionts, de lame peugnbe, meluagos do laino 

Man-made tibre broaf aveen fabrics (eucludiug pile 
fabrics) • non-blended - Ilaxas barges (xxxi tissus 
pelocireux) . do fibres chimiquos non mblungfas 

Polyanine (nylon) fibre bload woven fabrics (excluding 
pile fabrIcs), 000-blended - fisaas lacgeu (saul 
tisux palurneror), dv fibres polyaruides (nylon) non 
ruhiarigees 

Polyenrer fibre broad woven fabrics (exeludiug pile 
fabrics), nun-blended - Tbosun larges (sauf tisnun 
peluclreux),do fibres de polyester nun uilxngées 

Pobyprepylene fibre broad woven fabrics. nou-nlended - 
Tlssas laegen do fibres pelypropylénes non 
mflaugees 

ban-mule fibre broad leaven fabrics (excluding pile lb. - li'r 
fabrics) blended - Tissus lacges (Saul tlsSus 
pciucrrcux), do fibres chinlqureu ruflangCru 

Pile fabrics, broad waxen, uau-,uade fibre - Tinnus kg 
pelucnrrux, 	iacges, 	do fibres chhirlquen 

Pile fabrics, broad knitted, acrylic (including 
acrylic blonds) - lissus peiu000ux, 	cricocCs larges, 
do finres accysiques (y corapris lea nblunges do 
fibres acryoiqaes) 

batj, knit 	faurirs, broad knitted 	(erncludiug pile and 
duane faarics) - lissua on chaIse, tricocbs lsrgen 
(souf len tisuua pelacineax ec blasciques) 

Warp cult 	tabn- lcs, broad knitted, nuri-cellubusic - 
Tussua en chaIse, tricotCs lanes, de fIbres non 
ccliuiosrques 

Double cult taurlca, broad Knitted (excluding pile and 
elastic fabrics) - Tissus I anailles uouoles, 
tricucCs laiges (saul los tissus peiucheux et 
éiasi19 dos) 

Ibounie knit tobrirs, bccraa k-obtted, russ-stale fibre - 
Tlssus I nxiilon doubles, trlcotén largea, de fibres 
chuotiqoes 

Cnttcn fabrics, bxoed knitted, n.e.c. - Tisnun do 
recoin, 	tticarés 	largus, 	n.d.a. 

Bonded or iruxinaced fabrics - Tissus encullfs ou 
land lee 

Tire fabrics, whether or not dipped - Tisuos pour 
arsraculcs do pnioaa, mime adhlrisés 

Tire fobrlcn, nor roared, pviyanlde (nylon) - Tlssus kg 
pour an isacures de pneus, non errduits, do polyamide 
(nylon) 

Tine tabrica, nor coaLed, polyester - flssas pour 
arlxsnares do yrneun • 	ron errduitn, de polyearcr 

mile babrlcs, riot coated, s.o.s. - Tisuua prior 
armatures do pocus, nun erndults, 	n.d.a. 

Papeumaknrrn' felts - Feutros do papetier lb. - liv 
Watrw fabrics not over 12 inches in width - Rubanerio kg 

tiaaua, nr'ayanr pus plus do 12 pouces do lacgeur 

Livraisons des 
fabricanta canadiens 

Quantity 	Value 
fob. 

liahaent 

QuarrtitC 	Valour 
f.o.b. 
Ctablis-
cement 

2 258 270 
	

14,943 

36 732 272 
	

100,884 

31 136 357 
	

83.450 

Inpurratlona 	 Iroits 
percus 

Quantity 	Value in 	Value 
cuss try 
of Origin 

Quantité 	Valour 	Valour 
dare le 
pays 
d'orlgiue 

$ 1 000 

1 131 216 	7,956 	975 

4 166 681* 	12,512* 	2,074* 

599 155 	1,856* 	297* 

1 567 229 22,745 707 455 4,623 750 

19,873 76,699,793 26,741 1,189 
9,735 4,030 481 

8 254 711 83.582 3 986 372* 47,736k 8,148* 

1 842 093 26,604 1 058 359* 15,225* 2,463* 

1 737 520 21,991 482 434 5,371 1,135 

40 574 593 147,945 11 415 110 90,332 21,526 

	

31,499 
	

485* 
	131* 

	

56,920 
	

17,723 
	

4,129 

	

40,208 
	

l7,l9l 
	

4,684* 

	

73.689 
	

325 493 
	

19,364 
	

5,580 

13 359 840 

9 080 402 

5 798 103 

66,006 

20,012 

11,545 

84,716 

43,177 

25,295 

16,243 
49,443 

50.379 

403 012* 

173 528k 

612 24b* 
238,865 

2 973 697 

16.997* 

1,844 

11,995 

3,966 

1,344* 

559* 

2,0 43* 
1,336 

19.008 

4,945* 

489 

2,849 

603 

204* 

88 

311* 
257 

4,248 
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IAIILEAU 1. Livrsi505s, importations, expertationa at disponibiliti nationale appareote de certsinx prodeite fabriqaës, 1977 - suite 

i.xports of 
lomestic products 

Exportotiona des 
narchandises 
eatlonales 

Re-exports 

Rdexportatione 

Apparent domestic 
availability 

DixponibilitP 
nationole Opparente 

Ratio 
ehipnents 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livraisonS/ 
dlaponibi.litd 
national.e 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
xvaiiabillty 

Ratio. 
itnportstiens/ 
disponibiliti 
nationale 
apparente 

Rstio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livraisons 

eantity Valae Quantity Value Quantity Value Quantity Valae Quantity Value Quantity Value 
fob. 
place of 
ladinR 

Quantiti Voicer Qaantité Valeur Qaantité Valour QuantitR Valear Quantiti Valeur Quantiti Valeur 
f.o.b. 

Code lieu de Is chargeot 
CPI 

$'OOO $'OOO $'OOO per cent - pourcent.aa 

21 190* 131* 375- 3* 3 367 921 23.720 67.1 63.0 33.6 37.7 0.9 1.0 364 4 

815 970* 1,607* 48 991* 339* 40 033 992 113,724 91.8 88.7 10.4 12.8 2.2 1.6 365 1 

815 970° 1.607* 48 991* 139* 30 870 551 83,857 100.9 99.5 119 2.6 2.6 1.9 365 2 

45 456a 123* 7 619° 29* 2 221 609 27,966 70.5 81.3 31.8 19.2 2.9 0.5 368 1, 2 

2,423.862 1,905 1.203,874 346 45.552 . . . 43.6 ... 61.3 .. 	 . 9.6 369 
1,120* 63* 13,063 ... 74.5 ... 34.5 .. 	. 11.5 369 5 

611 597* 3.228* 59 922* 393* 11 569 564 135,845 71.3 61.7 34.5 41.1 7.4 3.9 370 1 

468* 178* 2 260* 27* 2 881 724 44,087 63.9 60.3 36.7 40.1 0.9 0.7 370 111 

555* 1.568* 29 770° 187° 1 882 129 26.742 92.3 82,2 25.6 24.3 17.7 7.1 370 112 

825 15,341 295 953 1.731 47 867 925 242,731 84.8 61.0 23.8 46.1 9.4 10.4 373 1 

1 078 668* 3,944* 64 983* 332* 10 552 267 57,848 93.3 78.1 17.6 29.3 11.0 8.7 373 12 

426 700 2.472 129 707 873 7 535 192 77,799 24,9 17.9 82.5 86.4 22,7 17.8 373 13 

660 997* 7,417* 39 828* 203* 10 792 751 27,168 103.3 101.6 3.2 8.0 5.9 8.8 373 14 

1,779,358* 4,108* 171,957* 491* 76,418 . .. 31.4 ... 74.7 . 	 . 	 . 17.1 373 2 

90 108* 495* 125 957* 215* 4 793 587 34,877 25.0 27.5 79.5 74,6 7.5 5.2 374 5 

518° 68* 31,529 ... 99.9 ... 2.0 ... 1.6 375 1 

2,107* 279* 77086 .. . 73.8 .., 33.1 .. 	. 3.7 377 

1.900* 251* 59,932 . . . 68.1 ... 36.5 . . . 4.7 377 2 

313* 173* 414* 23* 98,437 . . 	 . 74.9 ... 25.3 ... 0.2 378 

21* 3* 74,204 .. 89.0 ... 29.6 ... 1.5 378 2 

656* 87* 21,602 ... 92.6 . 	 , 	 . 10.8 . . . 3.3 379 1 

337* 37* 26,035 ... 44.3 ... 57.0 ... 2.9 381 1 

5,61 291* 83,376 ... 101.6 ... 5,5 ... 6,6 381 2 

779 085* 2.809* 33 044* 146* 12 950 723 41,770 103.2 103.4 3.1 3.7 5.8 6.5 381 21 

I 	390* 1,873* 22 029* 97* 8 712 511 23,992 104.2 105.4 2.0 2.8 5.7 7,4 381 22 

495* 936° 11 015* 49* 6 139 639 17,612 94.4 92.2 10.0 13,4 4.5 5.8 381 23-29 
!423 13,350 2,525 24 37.662 ... 131.3 ... 4.2 ... 27.0 381 	5 

047 888 9 260 84 72,663 . 	 . 	 . 69.3 ... 32.0 ... 1.9 383 



620 381 

620 381 

232 912 120 

95 477 290 

1 122 976 

15 872 

574 008 

484 502 

171 703 

830 264 
16 472 097 

9 869 938 

180 087 

639 171 

1 224 922 

164 962 079 

166 645 508 

2,709 

2,531° 
3,601 

17,470 

	

62,433, 720 
	

107,898 

	

32,354,491 
	

55,082 

	

29,642,695 
	

44,708 

1,751* 

132* 

	

964,958 
	

1,013 

284 
245 

	

20 980* 	3,866* 

	

16 989 
	

2,291 

	

6 528 600 
	

3,087 

	

1,258* 
	107* 

	

367* 	31* 

	

77 981 736 
	

19.966 
	

1.722 

	

1 106 629° 
	

222° 
	18* 

	

6 634 
	

319 
	

44 

	

17 765° 
	

3,562- 
	

294° 

	

310 471 
	

56,961 
	

6,077 

	

24 493 
	

3,862 
	

77 

	

23 587° 
	3, 7j9* 	74* 

	

3 838 
	

1,058 
	

127 

	

232 968 
	

24,452 
	

3,681 

	

336 248 
	

349 
	

31 

	

106 221 
	

17,113 
	

1,014 

41,084 21,889* 907° 
20,274 4 028 268 27 

282,401 39,075* 1,080° 
65,577 33 800* 5,932* 99* 

216,824 33 1 143° 981° 
172,769 170 274* 24,073* 99* 

403,273 3,032,877° 44,434* 330* 
195,108 35,321° 236° 
30,967 266 984* 85* 2* 

68,841 	1 50 499 709* 1 23,095* 	1 1,467* 

5,712 

29,041 
6.230 

3,213 

69,232 

64,601 

62,126 

Ul .586 

2,522 

1,620 

4,382 
1,163 

65, 41 3 

65,413 

62,228 
41,866 
11,315 

91,770 
12,001 

24,738 

2,511 

297.039 
80,546 

70,460 

25,081 

90,070 
9,128 

518,858 

573 

564° 
855 

3,322 

23,965 

13,320 

11,426 

101* 

19* 

60 

395* 

328 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipseats by 	 imports 	 Duty 
Canadian 	 collected 
nianuf at turers 

Product 

Produit 

ICC 

Livraisons des 
fabricants canadiens 

Quantity 	Value 
f.o.b. 
escah-
lishment 

Quantiti 	Valeur 
f.u.b. 
établin-
sement 

Importations 	 Smite 
perqas 

Quantity 	Value in 	Value 
country 
of origin 

Qusntité 	Valeur 	Vsleur 
dams 1e 
pays 
d 'origine 

Braids - Galona 
Tapes and webbing not over 12 inches in width - lenses kg 

ci cubans h sangles n'syant pan plus de 12 poucee de 
largeur 

Ribbons - Rubsas 
Lace and embroidered fabrics (broad or narrow 

fabrics) - Dentelles at broderies (tissus largea nu 
ftroitn) 

Broad fabrics, costed or impregnated - Tiasus larges, lb. - liv 
enduits ou imprégn4s 

Broad fabrics, synthetic resin coated - Tianus larges, 
enduitu do résine sy-athétique 

Broad fabrics, vinyl coated (pvc, etc.) - Tissue 
larges, enduitn de vinyle (cpv, ace.) 

Animal oils and fets (excluding marine), crude - 
Huilea at corps gras d'origine animale (sauf 
macinn), brute 

flab and marine animal oils, crude - Huiles de poisaans 
at d'antmaux marins, brutes 

Wanes, animal and vegetable - Cires, animales at lb. - liv 
végétaleo 

Tall oil, 	crude (fm, black liquor) - Huile de tailal, 
brute We liqueur noire) 

Turpentine - TérSbenthine 
Halogens - Baloginea metric tames 

tonnes mftriques 
Chlorine - Chlnre metric tonnes 

tOnnes mitriques 
Carbon - Carbone kg 
Oxygen - OxygEne 
Nitrogen - Acote 
Inorganic acids and oxygen compounds of non-metals or 

metalloids - Acides inorganiques at con,poséa 
d'oxygêne de produita non mitsiliques Os de 
mitallotdes 

Hydrogen chloride - Acide chlorhydrique 
Sulphuric acid (including oleum) - Acide solfuriqae (y metric tonnen 

compria l'olium) tonnea métriques 
Nitric acid (including sulphonirric aside) - Acide metric tonnes 

nitrique (y compris lee andes sulfonitriquea) toones métriques 
Inorganic bases and metallic oxides, hydroxides and metric tonnes 

peroxides - Bases inorganiques at oxydea, hydroxydes tonnea mdtriques 
at pemoxydea métalliquen 

Anseonis - Aumonlaque metric tonnes 
t050en mHtriques 

Auonia, anhydrous, lOOT - .9mmoniaque, anhydre, 100 5 metric tonnes 
tonmes métriques 

Sodium hydroxide (caustic soda), dry - Hydroxyde do metric tonnee 
sodium (soude csustique), b l'ktat nec tonnesmBtriques 

Sodium hydroxide (caustic soda), liquid - Hydroxyde de metric tonnes 
sodium (soude caustique), en solution tonnes métriques 

iced oxides - Oxydea de plonth kg 
Chlorides, chlorires and chlorates - thlorures, metric tonnea 

chiorites et chiorates tonnes mStriques 
Sulphiden, dithionites. sulphoxylates, sulphites, 

thiosulphates, sulphates and persulphates - 

Suifures, hyposulfites, sulfoxylatea, sulfites, 
thionulfates, sulfates et persulfates 

Aluminum sulphate - Sulfate d'sl,riinium metric tonnes 
tonnes mBtriques 

Nitrates, nitrites, phosphates and phnsphites - 
Nitrates, nitrites, phoaphstes at phosphites 

Nitrates and nitrites - Nitrates at nitrites metric tomnes 
tonnes métriques 

Phosphates and phosphites - Phosphates at phosphates 
dennonium phosphate - Phosphate d'sannonium metric tonnes 

tonnes mHtriques 
Hydrocarbons - Hydrocarbures cwt. - cut 
Acyclic hydrocarbons - Hydrocarbures acycliques 
Propylene - PropylBne kg 
Rydrncarbon derivatives, halogenated - DHrieHe des 

hydrocarhures, halogOnHe 

383 1 
383 3 

383 4 
386 

387 1 

387 11 

387 111 

391 1 

392 1 

396 

399 21 

399 3 
400 1 

400 12 

400 3 
400 4 
400 5 
401 

401 1 
401 3 

401 4 

402 

402 1 

402 11 

402 21 

402 22 

402 7 
404 2 

404 3 

404 371 

404 4 

404 41 

404 42 
404 421 

411 1 
411 11 
411 115 
411 2 
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ARLEAU 1. Livraiaons, importations, expoetationa at dispnoibilltd netioo*l* appareste de cortaino produite fabrtqués, 1977 - suite 

rxporta of 
emestic products 

importations dea 
merchandises 
rationales 

Re-exports 

RRexpoctationn 

Apparent 4oeeatic 
availability 

Diaporibi1itd 
nationals apporente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
doinostie 
evailabtlicy 

Ithtio, 
livralsons/ 
dlsponibilitK 
nottonale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
dinponibilith 
nationale 
apparente 

Ratio, 
eacporte to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livrmisomo 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Quantit9 Valeut QuactitK Valeur Qoantité Valour Quamtit6 Valeur Quantit9 Valeur Quantitb Valeur 
f.o.b. 
lieu do Coda 

cbarge'seot de Ia 
CPI 

9 1 000 $'OOO $'OOO per cent - pourcentLe 

94* 9* 8,891 .. . 64.2 ... 36.9 .. 1.6 383 1 

511* On 31,577 ... 92.0 ... 9.8 ... 1.8 383 3 
89 8* 10,589 ... 58.8 ... 42.1 ... 1.4 383 4 

522* 52* 23,431 ... 13.7 ... 88.7 ... 16.2 386 

10,711,246* 12,088* 456,080* 626* 188,381 ... 36.8 ... 70.0 ... 17.5 387 1 

8,312,374* 9,198* 330,049* 451* 123,354 . 	 . 	 . 52.3 ... 55.5 . . . 14.2 387 U 

8,076.245* 8,872* 339,375* 435- 108,953 .. . 57.0 ... 51.5 . .. 14.3 387 111 

19.419* 61* 93,958 . . . 118.8 ... 2.0 ... 17.4 391 1 

1,396* 1.277 ... 197.5 ... 11.8 ... 55.4 392 1 

.4,117 521 17,500 16 2,156 ... 75.1 ... 49.8 ... 32.2 394 

627* 5* 4,034 ... 108.6 . . . 7.0 . 	 . 	 . 14.3 399 21 
1,408 ,.. 82.6 ... 17.4 ... ... 399 3 

461* 19,854* 22* 34* 539 878 49,786 114.9 131.4 3.9 8.6 16.4 30.4 400 1 

90 821 10,908 8 16 546 541 57,108 113.5 114.5 3.1 6.6 14.6 16.7 400 12 

10 639 962* 8,966* 13 880* 18* 228 786 878 56,354 101.8 110.4 2.9 5.5 4.6 14.4 400 3 
3,757* 7* 39,467 .., 106.1 .., 3.5 ... 9.0 400 4 
4,473* 9* 7.231 ... 156.5 ... 515 ... 39.5 400 5 

$21 068 227k 34,430- 784 443* 372* 78,656 ... 116.7 ... 21.6 . 	 . 	 . 37.5 401 
68 135 062 4,093 28 448 857 8.148 335.6 147.3 3.9 2.9 11.4 34.1 401 1 

293 994 5.461 835 616 19,640 134.4 126.0 0.8 1.8 26.2 22.1 401 3 

5 236k 818* 26* 12* 28 375 5,537 55.9 45.3 62.6 69.6 33.0 32.6 401 4 

676 717* 111,210* 2 631* 642* 248,133 ... 119.7 ... 22.6 ... 31,5 402 
573 941* 71, 395* 5* In 24 555 13,089 2,337.6 615.4 99.7 30.1 99.9 88.6 402 1 

573 766 71,335 2,918 ... 2,414.7 ... 130.0 118.4 101.2 402 11 

7 979* 2,744* 229* 47* 166 334 23.475 103.2 106.8 2.3 5.0 4.6 10.9 402 21 

6 663* 2,291* 191* 39* 1 056 378 115,873 78.6 77.7 22.1 24.3 0.8 2.5 402 22 
16 808 345 9,508 98.0 96.0 2.0 4.0 ... ... 402 7 

9 232 648* 475,262* 346* 169* 743 145 61,554 1,328.1 842.9 14.3 25.9 93.5 91.6 404 2 

22,461* 74* 41,345 . 	.. 99.4 ... 55.1 . 	.. 54.7 404 3 
7 437* 2,238* 2 221* 46* 174 457 18,285 103.2 110.9 2.3 1.6 4.1 11.0 404 371 

95,943* 264* 226,349 ... 124.8 ... 17.7 ... 34.0 404 4 
28 154*  31.473* 173* 79* 644 644 40,056 99.2 163.7 5.2 15.1 4.4 48.0 404 41 

51,582* 185* 199,181 .,. 108.9 ... 17.1 . .. 23.9 404 42 
280 717* 33,955* 1 114 479 162,986 109.9 106.0 15.3 14.8 22.9 19.7 404 421 

13,701.490* 125,002* 6.248* 322* 322.713 ... 125.0 ... 13.9 ... 31.1 411 1 
56.819* 146* 173,700 ... 112.3 ... 20.5 ... 29.1 611 11 

49 436 624* 9,943* 29 756* 26 115 762 683 21,085 142.5 146.9 0.2 0.4 30.0 32.1 411 115 

70 623 798* 14,205* 42 502* 37* 146 478 927 79,161 113.8 87.0 34.5 31.0 42.4 20.6 411 2 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

F..n.

I.cts by 	 Imports 
n 
turers 

Duty 
collected 

Llvraisons des Importations Droits 
fabricants canadiens perçua 

Quaotity Value Quantity Value in Vslse 
f.e.b. country 
estab- oC origin 
lishrsent 

QuantitO Valeur QuantitC Valeut Vsleur 
f.o.b. dons lv 
dtablis- pays 
sement dorigine 

Product 

Praduit 

ICC 

126 864 541 

12 240 068 

79 333 741 
19 625 811 

5 392 313 

339 632 

327 490 

1 101 365 

30 601 402 

94 055 994 

132 510 538 

24 171 154 

77 365 720 

412 Alcohols and their derivatives (halogenated, sulphoo- mat. - mat 
sted, nitrated or nitrosated - Alcools at tears 
ddrivds (hxlogdnds, mulfonds, nitrés ou nitrosOs) 

412 2 Saturated mceohydric alcohols and their derivatives - 
M000alcaols satorfs et leurs ddrivds 

612 3 Polyhydric alcohols and their derivatives - Polyal- hg 
cools et Sours din ode 

413 Phenols, ethers, aldehydes, ketonas and their denies- cut. - neat 
tives - Phenols, ethers, aldDhydes, cétones et leans 
ddrivds 

413 61 Formaldehyde (methanol) - Formaldehyde (ndthanal) kg 
414 1 Slenoacids and their derivatives - Itnoscides et leurs 

dlrivds 
414 141 Fatty acids - Acides gras 
414 2 Polyacids and their derivatives - Polyacides et tours 

ddrlvds 
415 Nitrogen-function compounds - Composes de fonction cwt. - neat 

azote 
415 3 Quaternary ammonium salts - Solo d'anroasirns qaater- kg 

416 2 Orgaoo-inorgsnic compounds - Composes organa-inorgani- 

421 Explosives, fuses and caps - ExplosiOn, alcoa at 
amorcas 

422 2 Nitrogenous fertilieera - Esgrais azotds metric tosses 
tonnes mPtriques 

422 3 Phosphatic fertilizers - Magrals phosphates metric tonree 
tosses mitriques 

422 4 Pes-tiliner mixtures and materials, n.e .s. - ItatiSres 
of mélanges fertilissnts, n.d.a. 

423, 	424 Agricultural chexicalo, 	formulated (crop and seed rut. - cur 
treatments and herbicides) and other pesticides and 
rodentleides - Produita chimiques agniroles, 
formulds (traitemcets et herbicides pour cultures 
et semences) et autres pesticides et rodenticides 

425 Adhesiveo (iurludisg storrh and desttis haav odhe- lb. - liv 
sives) - Adhdsits (y compriu Lea adhdulfs S base 
d'aoidoo et dv dextrine) 

425 2 Clue, animal (bone, hide, nerve, sinew) - Calls, kg 
aninale 	(as, 	peau, serf, 	tendon) 

426 3 Compounded or semi-processed natural or synthetic kg 
robber - Caoutchoue synthitique ou narurel, 
compose ou I demi-traltd 

427 1 Plmntic materials, not shaped - MatiPres plastiques, cut. - cut 
non faconnees 

427 11 COndensation, polytondensation and polyadelition 
resins - Risines de condensatios, do palycosdensa- 
tios et dv polyaddition 

427 111 Phenol-formaldehyde resins - Bisioes Si base de phenol- kg 
formaldehyde 

427 113 Polyester resins - Rdsines de polyesters 
427 12 Polyserinatios and copolymerlzation resins - Rdsines 

de polysedriaatics at de copoiys,irisatios 
427 126 Vinyl resins - Rdnines vinyliques 
427 2 Plastic basic shapes and forms - Profiles at formes de cut. - mat 

base en matiDre plan tiqun 
427 21 Plastic fibs and sheet, unsupported (including lay 

flat tubing) - Pellirale et feuille en matidre 
plastique, non doubldes (y cosupris lea pellicules en 
game) 

427 212 Cellulosir film and sheet, 	unsupported - Pellicuis of kg 
feuille em mstidre plsstique cellulosique, non 
doub lees 

427 213 Polyethylene film and sheet, unsupported - Pellicule 
et fexille en pelydthylCne, non doubldes 

427 22 Plastic pipes, tubes and rigid or semi-rigid tubing - 
Tuyarnr yr tubes rigides ou nemi-rigides, en maCieee 
plant ique 

427 24 Plsstie foamed and expended basic shapes sod forms - 
Profiles et forrues de base en matière plsstique en 
mousse et soufflée 

428 2 Pigments, colour lakes and toners (excluding those in cwt. - cut 
chemicals) - Pigments, lsques colorantes et toni- 
fiants (souf ceum des produits ehimiqses) 

9000 8 . 000 

174,036 1,261,120 31,163 2,290 

68.583 6,962* 612* 

78,830 19 395 020* 12,637* 1,349* 

93,973 1,114,365 39,308 3,476 
3,265 7 449 347* 1,532* 141* 

39,461 74 198 912 58,897 2,504 
12.032 1 349 256* 1,082* 1070 

37,569 26.372 687 

122,332 3,448,265 125,759 4,753 

2,395 2 912 970 2,871 187 

7,869 43,243 919 

181.339 5,766 573 
33,151 12 405 1,736 1 

32,633 29 994* 3,206* 4* 

113,804 17,930* 18' 

99,743 1,214,521 101,112 233 

84,974 25,560,939 16,272 2,424 

1,418 2 679 879 5  2,115* 211* 

31,458 1 905 088 2,045 202 

632,932 9,017,883 382,103 24,193 

126,982 115,167 5.812 

51,409 7 250 311 5,130 538 
46,546 34,143 784 

400,267 239,157 17,339 
85,430 59 273 773 49,584 4.323 

562,271 1,526,738 168,308 18,217 

228,428 126,600 

1 
11,497 

60,574 5 180 751 18,702 745 

95,482 7 904 165* 13,038k 

1 	
2,118* 

	

116,563 	 1,102* 	172v 

	

104,837 	 12,899 	3,059 

	

28,740 	318,635 	34,160 	3,188 



I.\HLEAU 1. Livral800e, importationa, exportatlons at disponibilitl nationale apporente dx certaino produits fabriqués, 1977 - suite 

oports of 
Iomet1c products 

importations des 
narchandises 
rationales 

Re-exports 

R6exportati000 

Apparent domestic 
availability 

Olspcmibiliti 
nationale opparente 

Ratio. 
shipnenis 
to 	'paront 
domestic 
availability 

Ratio, 
livrolsons/ 
dinponibiliti 
nationale 
apparente 

Ratio, 
inports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratso, 
importations/ 
disponibil ItO 
nationale 
apparento 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportatlons/ 
l:Loraiaons 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
fob. 
place of 
lading 

Quantiti Valour Quontit8 Valeur Quantiti Valeut quantitO Valeur QuantitO Valeur Quantit9 Valear 

f.o.b. 
OC lieude dela cbargement 

CPI 

$000 $'OOO $000 per cent - pourcentage 

7,283,873 	68.1.83 2,1.49 74 139,232 ... 125,0 ,.. 24.0 ,.. 39.2 41.2 

58,092* 63* 18,002 ... 381.0 ... 42.1 ... 84.7 412 2 

7 929 384* 	1,636* 2 359* 2* 1.38 327 818 91,178 91.7 86.5 14.0 15.3 6.3 2.1 412 3 

776,787 	43,003 4,819 449 93,305 . . . 100.7 ... 45.9 ... 5.1 413 
282 183* 	2,438* 635* 3* 19 406 600 2.497 63.1 130.8 38.4 67.0 2.3 74.7 413 61 

19 652 298* 	10,645k 330 442* 251* 133 549 913 90,166 59.4 43.8 55.6 68.1 24.8 26.5 414 1 
6 650 526* 	3,535* 111 811* 85* 14 212 730 9,601 138.1 125.3 9.5 12.4 33.9 29.4 414 141 

3,057a 75* 61,496 . 	 . 	 . 61.1 ... 64.0 . 	 . 	 . 8.1 414 2 

I:. II. I. 	44,563 1,554 253 168,030 ... 72.8 ... 77.7 ... 69.1 415 

591* 8 074* 13* 7 618 363 4.849 70.8 49.4 38.2 63.1 12.6 24.7 415 	3 

2,643* 862* 43,526 ... 18.1 ... 101.5 ... 97,1 416 2 

187,678 ... 96.6 .. . 3.4 .. 	. . . . 421 
7,280* 14* -- 281 961 27,608 119.2 120.1 4.4 6.3 19.7 22.0 422 2 

I 908* 	8, 105* 2* 1* 293 574 27,737 111.6 117.7 10.2 11.6 19,5 24.8 422 3 

9,467k 5* 122,290 .,. 93.1 .. . 14.7 ... 8.3 422 4 

68,891 	10,426 983 112 190,550 .. 	 . 52.3 ... 53.2 . 	 . 	 . 10.5 423, 	624 

6,750.233 	2,865 1,589,553 482 100,323 ... 84.7 . . . 18.6 . .. 3.4 425 

1 532 244 	1,264 564 479 302 1 684 521 2,178 65.4 65.1 159.1 106.8 139.1 89.1 425 2 

15 629 795* 	14,609* 343 007* 334* 16 533 688 18,762 185.1 167.7 11.5 12.0 51.1 46.6 426 3 

3,975.961* 	155.126* 76,915* 3,245* 880,857 . 	 . 	 . 71.9 ... 46.1 ... 24.5 427 1 

89,115* 2,034* 156,812 ... 81.0 ... 77.1 . . . 70.2 427 11 

16 437 552* 	15,365* 360 152* 351* 84 508 601 41,361 111.3 124.3 8.6 13.7 17.5 29.9 427 111 
2,630* 64* 78,779 . . . 59.1 ... 44.3 ... 5.7 427 113 

64,610* 1.204* 591,149 . . . 67.7 ... 43.4 . 	.. 16.5 427 12 
5 137 944* 	4.821* 113 171* 110* 186 513 296 134,406 71.3 63.6 31.8 40.1 3.9 5.6 427 126 

731,709* 	67,767k 21,200* 2,075* 678,954 .. . 82.8 ... 27.5 . 	 . 	 . 12.1 427 2 

55,192* 1,745* 309,588 . 	.. 73.8 ... 44.6 ... 21.2 427 21 

6 977 294* 	14,630* 225 617* 462* 22 148 994 64.929 109.1 93.3 23.2 30.0 28.9 24.2 427 212 

10 997 619* 	23,041* 355 798* 729* 73 916 468 86,868 104.7 109.9 1016 17.4 14.2 24.1 427 213 

1.201* 24* 116,609 ... 99.9 ... 1.1 ... 1.0 427 22 

2,659* 73* 118,063 ... 88.8 ... 13.5 ... 2.5 427 24 

9,085 7,907 2,128 54,875 ... 52.4 ,,. 68,1 ... 31.6 429 2 



Livraisnns des 
fabricants canadieno 

Quantity 	Valse 
f.ob. 
no tab-
lishment 

QuantitC 	Vaieur 
fob. 
établis-
sanest 

kg 	 8 088 462 	14,823 
985 131 	7,072 

495,054 
375 • 276 

29 851 994 	43,027 

Importations 	 Droits 
perçum 

Quantity 	Value in 	Value 
country 
of oclgin 

QosntitA 	Valeur 	Valour 
dans le 
pays 
d ' origine 

9'OOO 

1 011 081 	3,031 	344 
5 035 865 	13,413 	1,401 

64,323 	8,488 
32,475* 	4,606* 

18,232* 	2,109* 

	

57.547 
	

7,940* 	9395 

	

66,264 
	

35,646 	5,076 

	

91,505 
	

4,492 	625 

	

17,163 
	 53* 	6* 

	

9,560 
	

63O 	66* 

	

35,109 
	

22,405 	3,265 

	

31,118 
	

19,967 	2,935 

m3  
m 3  

n0 
0 

m3  

256 915 

37 112 413 
3 836 670 

3 712 251 
13 984 509 

8,557 
77,085 

44,242 

6,888 

8,919 
24,970 

3,721,913 
323,227 

320,055 
1,136,308 

280,173 

2,175 
34,259 

320,836 

68,858 

6,250 

25,310 
40,593 

lii. 221 

2 302 

41 
31 570 

199 764 619 

	

10,822* 	840k 

	

5,423 	678 

	

20,754 	1,850 

	

10,845 	914 

	

788k 	83* 

	

353 	 3 

	

3,494 	 9 

	

5,610* 	2* 
22 

	

56,852 	7,154 

	

l,l08 	135* 

	

44,637* 	l3 

	

1,919* 	1,453* 

	

521* 	j 	49* 

	

7,400 	481 

	

13,542 	 2 

	

2,317 	101 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Reports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Prodacts, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

429 53 
429 54 

429 63 

629 93 

431 1 
431 2 

432 1 
432 2 

432 3 
433 

433 1 

435 2 
436 12 
439 12 

439 3 

439 4 

439 5 
439 6 

429 35 

429 4 

Product 

Produit 

Inorganic pigments - Pigments inorganiques 
Organic pigments - Pigments organiqoen 
Paints and related paint products - Peintures at pro-

duits connexes 
Paints and enamels - Peintures at &nsux 

h es, stains Varnis , lacquers and shellac - Vernis, 
teintures, laques at gmisnes laqces 

Tinting colours, leads, white, red, orange, in oil, 
paint thinners and removers, fillers, driers, pre-
pared and paint related products, flea. - Couleurs 
de teinre, plombs, blancs, rouges, orange, dens 
l'huile, diluants et d8capants pour peinture, 
bouche-pores, siccatifs, pr6parAs et produits 
connexes de peinture, n.d.a. 

Additives for petroleum products - Additifa pour pro-
duits pitroliers 

Autmnotive chemicals, prepared - Produita cbiniquen 
pour lautomobile, priparis 

floiler chemicals, prepared - Tartrifuges. pr6par8s 
Additives for concrete - Mditifs pour bAton 
Compound hardening agents; emtenders for paints, pre-

pared; fire-extinguisher charge preparations; 
gelatin, inedible; caulking, sealing and sound-
deadening compounds - Agents dn durcissenents corn-
ponAs; diluants pour peinturo, prdparAs; prepare-
tions de matiAres de remplissage pour extincreurs; 
gdlatine non comestible; composis I calfeutrer, S 
sceller et S innonoriser 

Caulking, sealing and sound-deadening compounds - 
Composis S calfeutrer, S sceller et S insonoriser 

Clarifying preparations for fermenrod beverages; 
proteins and albumins, n.e.s. ; artificIal sweetening 
agents; starch and starch preparations (encluding 
food and adhesives); defoamers and anti-foaming 
agents; foam-retaining agents - Priparaticns pour is 
clarification des boissons fermenties; protCines et 
albunsisen, nd.a.; f2ulcorsnts artificlein; anidon 
et preparations d'ansidon (uasf elba employies dens 
lea ulimento ci lea adhesifs); agents antimoosse; 
agents de retention de Ia nousse 

Printing inks - Encreu d'imprimerie 
Rubber and plastic compounding preparations - Sub-

stances incorporAes aa caoutchouc et aux matiCres 
plastiques 

Chemical specialties for textile industries - 
SpCcialitis chimiques pour l'industrie do textile 

Water treatment chemicals (excluding boiler cern-
poundg) - Produits chimiques pour le traitenent de 
l'eau (ssuf les tartrifuges) 

Aviation gasoline - Essence d'aviation 
Motor gasoline (excluding aviation) - Essence pour 

moteurn (sauf l'esseoce d'aviation) 
Aviation turbo fuel - CarburPacteurs 
Kerosene, stove oil (No. 1 fuel oil) and tractor 

fuel - KCroalne, maCout pour poAles (macout no 1) 
Ct c'rbur.mt S tracteurs 

Diesel fuel - Carbnrant diesel 
Lubricating oils and greases - Mullen de graissage at 

graisses lubrlfiantes 
Cutting and penetrating oils - Muiles de coupe at 

huiles pfnftruntes 
Coal coke - Coke de houille 
Propane 
Asphalt mixtures and emulsions - Ililanges d'asphalte 

et Asulsions bitumineoses 
Refined mineral ails (excluding chemicals) - Usiles 

minirales ref flnSes (sauf len produits chinniques) 
Coal tar and pitch - Goudron de houille at brai de 

houille 
Paraffin wax - Cire de parsffine 
Petro-chemical feedstocks (excluding i.p. gases) - 

Charges d'alimentation pout l'industrie pAtrochimi-
que (sasf los gao do pétrole liquifiCs) 

ICC 

428 21 
428 22 
428 3 

428 31 
428 32 

428 33-39 

429 11 

429 12 

429 13 
429 ii 
429 3 
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1413 1. Livrsieoen, importations, exportetiosm St diaporibilité o,atioale mpporente do cortaiso pSodolta fabriques, 1977 - suite 

to of 
tic products 

Exportationu dma 
raarcbai,diaeu 
natlonales 

Re-exports 

R8exportstionm 

Apparent domestic 
availability 

Tusponibilité 
nationale appatente 

Ratio, 
ohlpncnto 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
ldvraisons/ 
disponibillti 
nationale 
apparente 

Ratio, 
iuports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
lmportatiofls/ 
dispenibilité 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
oxportatione/ 
lioraisonu 

Quantity Volue quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
fob. 
place of 
lading 

Quantité Valeur Quantitb Valour QuantltR Valour QuantitR Valour Quantltd Valeur Quantité Valour 
fob, 

Code lieu do 
de1* chargemenc 
C?' 

$'000 $000 9 1000 per cent - pourcentage 

2 626 343* 	4,679* 184 703* 1,096* 6 288 497 12,423 128.6 119.3 16.1 27.2 32.5 31.6 428 21 
2,235* 523* 19,128 . 	 . 	 . 37.0 . 	 . 	 . 77.4 ... 31.6 428 22 

4,138 491* 563,236 ... 87.9 ... 12.9 ... 0.8 428 3 
1,114* 145* 411,098 ... 91.3 ... 9.0 ... 0.3 428 31 

1,712* 161* 61,656 . 69.8 ... 33.0 ... 4.0 428 32 

1,312* 185* 64.928 ... 88,6 ... 13.7 . 	 . 	 . 2.3 428 33-39 

6.179* 533* 100,274 ... 66.1 ... 40.6 ... 9.3 429 11 

8,542* 737* 87.346 ... 104.8 ... 5.9 . . . 9.3 629 12 
1,617* 140* 15,465 . -. 111.0 ... 0.4 ... 9.4 429 13 
912* 79* 9,265 , .. 103.2 . . . 7.5 . 	 - 9.5 429 14 

3,276* 283* 57,220 . - . 61.4 . . - 44.9 ... 9.3 429 3 

1,451* 125* 52.444 ... 59.3 ... 43.7 .. 	. 4.7 429 35 

788* 68* 19,143 .. - 43.6 ... 60.9 ... 9.5 429 4 
7,374* 619* 75,393 . 	.. 102.2 ... 8.1 . . . 9.3 429 53 

4,147* 358* 62,321 ... 71.0 .,. 36.2 ... 9.6 429 54 

622* 54* 17,971 ... 38.3 . . . 65.4 ... 9.0 429 63 

829* 72* 8,889 ... 100.3 ... 9.8 ... 9.3 429 93 
259 217 25,326 99.1 98.6 0.9 1.4 ... ... 431 1 

388 063 	38,938 3,182,980 ... 101.2 ... - .. 	. 1.2 431 2 
3 866 240 326.750 99.2 98.9 0.8 1.1 .. 	. ... 432 1 

2.198* 323,469 ... 98.9 ... 1.7 .. 	. 0.7 432 2 
2,035* 2* 1.132,293 . 	 . 	 . 100.2 ... - ... 0.2 432 3 

80 708 995 	11.722 121 153 21 332,436 ... 84.3 ... 19.3 . 	 . 	 , 4,7 433 

586* 1* 2,831 ... 76.8 ... 43,9 ... 26.9 433 1 
21,587* 179* 56,943 ... 60.2 ... 78.1 ... 63.0 435 2 
293,119 29,867 1,074.2 7.2 91,4 436 12 

1,554* 4* 67,870 ... 101.5 ... 0.8 ... 2.3 439 12 

938k 2* 13,191 ... 47.4 ... 59.7 ... 15.0 439 3 

1,072 37,782 ... 67.0 . . - 35.8 ... 4.2 439 4 
1,407* 3* 41,681 ... 97.4 ... 6.0 ... 3.5 439 5 

3,751* 7* 210,463 ... 101.8 ... ... ... 1.8 439 6 



630 122 	103,958 

278 861 	51,188 

336 688 	104,731 

264 579 	71,546 

11 913 2.268 

52 228 8,641 

9 099 4.412 

3 641 1,044 

4 

2 

228 

41 

72 109 	I 	33,185 	r 	5 458 	I 	3,368 	r 	187 

677,219 129 488 84,865 6,059 
131 570 47,444 16 123 7,357 835 

394,526 99 233 44,533 1,946 

231,434 35,727* 1,064 
81 428 69,664 6 729 7,067 748 

134,862 6 503 15,516 1,392 

97,747 7 629 17,459 1,886 

1 283 438 

1 337 299 

447 690 

77 449 

797 304 

1 121 884 

506.191 

449,395 

109,851 

56,796 

244,171 

70,398 

342,965 

1,113,982 

121 765 

102 050* 

26 1.57 

19 7l5 

176 417 

3 361 

210 650 

57,088 

38,7 42* 

5,614 

18,346* 

43,276 

2,524 

82,716 

114,132 

5,134 

3,400* 

546 

1,734* 

1,111 

172 

6,493 

8,624 

504 181 

937,624 

557,515 

3,486 
174,360 

308,492 

138,253 

89,803 
34.149 

116 434 

225 861 

184 931 

6 480 

	

52,200 	I 4.873 

	

29,959 	2,504 

	

11,998* 	557* 

	

11,343* 	1,181* 

	

70,932 	4,420 

	

53.979 	3,286 

	

5,239 	450 

	

6,800 	551 
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TABLE 1. Shipesats, Imports, Experts and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Pcodnot 

Produit 

ICC 
Code 

Livralsons des 
fabricants canadians 

Quantity 	Value 
f.s.b. 
estab-
lisb,sest 

QsantitB 	Valeur 
f.o.b. 
dtablls-
moment 

Importations 	 Droits 
per çus 

Qsantity 	Value in 	Value 
country 
of origin 

Qusntiti 	Valeur 	Valeur 
dana le 
pays 
d' origine 

Pig iron (including remelt iron) - Fonte en gueunea 	metric tonnes 
(y compris Is foote refondue) 	 tonnes mdtriques 

Steel Ingota and continuous cast steel - Lingots 	motric texans 
d'acier et acler mould de coulde continue 	 tonnes mdtriques 

Sienna, billets, slabs and other semi-finished shapes 	metric Cannes 
(excluding continuous cast), steel - 5100,55, 	 tosnes mOtriques 
biileltes, braaes at autrem profilds semi-ouvrds 
(sauf los moulages de coulde continue), darter 

Blooms, billets, slabs and other somi-flnishod shapes 	metric tosses 
(occluding continuous cast), carbon steel - Blooms, 	tosSes ndtriques 
billetIng, bruises et autres prof lids semi-cs,vrds 
(saul los moulages do coulée continue), d'aciar 
ordinaire 

Blooms, billets, slabs and other seni-finished shapes 	metric tenses 
(occluding continuous cast), alloy steel - Blooms, 	louses mdtriques 
billettes, bruises et autres profiles semi-ouvris 
(sauf len moulages de coulde continue), dacier 
allid 

Castings and forgtogs (excluding pipes and fittings) - 	metric tenses 
Mosiagea at forgeages (saul ins tuyaux et lea 	 tosses métriqses 
raccords) 

Grinding balls - Bouleta de broyage 	 metric tosses 
tamnes mdtriques 

Iron castings - Fasten de noulage 	 metric tenses 
tosses nidtriques 

Grey iron castings - Fontes grlsea de moulage 
Malleable iron castings - Fontes Ce moulage mslliableu 	metric tenses 

tenses mdtrlques 
Steel castings - Actors moulBs 	 metric tenses 

tenses mdtriques 
Steel forgings - FlOces forgdes an acier 	 metric tenses 

tnflnes mBtriques 
Bars,hot relied (including hot drawn, hot forged and 	metric tenses 

hot extruded) or cold finished (including cold drawn 	tenses mdtriques 
or cold rolled) - Barren, lanindes I chaud (y corn-
pris itirées I chaad, furgdes 1 chaud et refouldes 
O chaud) ou parachevies S frold (y compris Otirdes 
Sfreid us lamisdes I froid) 

Bars, hot rolled, steel - Barren, ismindes S chaud, 	metric tenses 
d'acier 	 tenses mBtriques 

Bars, hot rolled, carbon steel, ce,,crete reinforcing 	metric tenses 
bars - Barres, lamisdes S chaud, i'acler ordinaire, 	tenses métriques 
pour béten anne 

Bars, cold flubbed, steel - Barres, parachev€ea S 	metric tonnen 
iroid, d'acier 	 tonnes mStriques 

Wire rods, hot rolled or cold finished - Pus machine, 	metric tenses 
laminds I chaud on paruchevds S froid 	 ruffles mdtniques 

Bars or rods, steel, fabricated - Barren ou tiges, 	metric tenses 
d'acier, travaillBes 	 tosses sdtriques 

Plate, unfubricated, steel - TIles, non travaillOes, 	metric tennes 
d'acier 	 tosses métriques 

Sheet and strip, unfabrirateci, steel (nocluding coated 
or clad) - Feuilleu et feulllards, son travaillis, 
d'acier (sauf lacier recouvert) 

Sheet and strip, unfabrbcxtnd, carbon steel (excluding 
coated or clad and black plate) - Feublles ot 
feulllards, scsi travaillis, d'acier urdinaire (sauf 
'acier reconvert et Is tIle noire) 

Sheet and strip, unfahricated, carbon steel, hot 	metric tonnes 
rolled - Peuilles et feuillards, sen travaillBs, 	tenses mBtriquem 
d'acier ordinaire, laminds I chaud 

Sheet and strip, fabricated steel - Feuilles at 
feuillards, d'acier travaillf 

Plate, fabricated steel - rOles, d'acier travaillB 
Structural shapes and sheet piling, steel - Frofilds 	metric tenses 

do charpente at palplanches, d'acier 	 tosnes mBtriques 
Structural shapes, unfabricated, heavy and inter- 	metric tenses 

mediate, carbon steel - Profiles do charpente, non 	tennen mdtriques 
travaillds, de grandes et msyesnes dimensions, 
d'acier ordinaire 

Structural shapes, fabricated, steel - Prof ilBm de 
charpente, travsillds, d'acier 

Railway track material - Materiel Ce vole ferrée 	metric tenses 
tennea mdtriques 

442 1 

442 3 

442 4 

442 41 

442 42 

443 

443 1 

443 2 

443 21 
443 23 

443 3 

443 4 

444 1 

444 11 

444 111 1 

444 12 

444 2 

444 3 

445 1 

445 2 

445 21 

445 211 

445 4 

445 5 
446 

446 11 

446 2 

447 2 
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TABLEAU 1. Livr*ion*. importations, exportations et disponibilit6 sationelo appareote do certains prodsita fabriqoëo, 1977 - suite 

Exports of 
domestic producta 

Exportations den 
merchandises 
natioxales 

Re-exports 

R8exporcations 

Apparent lomeotic 
availability 

Disponibiliti 
nationale epparento 

Ratio. 
shipments 
to apparent 
domestic 
availahtlity 

Ratio, 
livraisousf 
dinponibilitb 
nationale 
appurente 

Ratio, 
inports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importationn/ 
dinponibiiit8 
notionale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportationn/ 
livraisons 

3uantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Qoantity Value Quantity Value 
fob. 
place of 
lading 

Quantit8 Valour Quantité Palest Quantiti Vaieur Quantitb Valour Qu.sntitê Valeur Quantité Valour 
fob. 
lien do Code 
chargement dn Is 

CPI 
8 1 000 8 1 000 $'OOO per cent - pourcentage 

505 277 83,649 136 758 22,581 460.8 460.4 8.7 10.1 80.2 80.5 442 1 

88 777 11.871 242 312 47,960 115.1 106.7 21.6 18.0 31.8 23.2 442 3 

151 002 26.852 185 40 194 600 82,479 173.0 127.0 4.1 5.6 44.8 25.6 442 4 

103 134* 18,340* 149* 27* 164 937 54,264 160.4 131.8 2.2 2.0 39.0 25.6 442 41 

47 868* 8,512* 36* 13* 29 663 28,215 243.1 117.6 18.4 12.6 66.4 25.7 442 42 

Ii 	31.5 173,241 512 812 594.010 ... 114.0 . 	 . 	 . 15.3 ... 25.6 443 
9 995 3,497 21 18 138 677 52,121 94.9 91.0 11.6 15.7 6.8 7.4 443 1 

1,2 	192 102.557 295 354 338,094 ... 116.7 ... 13.7 . 	.. 26.0 443 2 

60,201° 208* 207,816 ... 111.4 ... 17.7 ... 26.0 643 21 
26 938* 18,153* 53* 63* 61 166 59,263 133.1 117.6 1 Ii 13.2 33.1 26.1 443 23 

7 943 10,227 97 176 141.369 ... 95.4 . 	 . 	 . 12.0 ... 7.6 443 3 

14 185 56.960 99 326 59,806 . 	 . 	 . 163.4 . 	 . 	 . 37.3 . .. 58.3 443 4 

88 134 40,769 719 568 1 316 350 527.076 96.7 96.0 9.3 11.8 6,9 8.1 444 1 

87 798 35,880 649 469 1 350 902 455,188 99.0 98.7 7.6 9.3 6.6 8.0 644 11 

20 447* 8755* 158* 114* 453 242 107,142 98.9 102.5 5.8 5.7 4.6 8.0 444 111 1 

4 336 4,889 71 99 92 757 71.868 83.5 79.0 21.3 27.9 5.6 8.6 444 12 

195 311 61,288 399 270 778 011 229,000 102.5 106.6 22.7 20.3 24.5 25.1 444 2 

6 897 3,035 475 239 69,820 . . . 100.8 ... 3.9 .., 4.3 444 3 

150 465* 45,680° 2 232* 764* 1 179 837 385,730 95.1 88.9 17.9 23.1 1-1.2 13.3 445 1 

140,800* 4,142* 1,091,796 ... 102.0 ... 11.2 ... 12.6 445 2 

131,577° 4,018* 859,102 ... 109.1 ... 6.6 ... 14.0 445 21 

269 898 63,634 9 438 2,981 523.363 ... 106.5 . 	 . 	 . 6.2 . . . 11.4 445 211 

186* 2* 15,853 . . . 22.0 ... 36.7 .. . 5.3 445 4 
23,115° 386* 163,583 . 	 . 	 . 106.6 ... 7.8 . 	 . 	 . 13.3 445 5 

207 049 12,741 831 353 310,750 ... 99.3 ... 24.2 ... 23.6 446 

91 772* 32,006* 364* 155* 596 976 163,307 84.5 84.6 31.0 35.1 18.2 23.2 446 U 

5,689* 31° 89,772 ... 100.0 ... 6.3 ... 6.3 446 2 
15 059 6,405 21 9 35,086 ... 97.3 . 	 . 	 . 21.0 ... 18.8 447 2 



Duty 
collected 

Droits 
perçus 

Value in 	Value 
Couxtry 
of urigin 

Valeur 	Valeur 
dams Is 
pays 
d 'origins 

462* 

180* 

59.551* 

37,9 78* 
623 

24,541* 

20,335 

4.206* 

10,816* 

182,991 

7.145 

1,577* 

2,9l7 

88,574 

16,856* 

2,146 

123* 

42, 039* 

63* 

23* 

5, 35 2* 

4, 05 7* 
33 

846* 

599 

247* 

760* 

9,873 

750 

226* 

418-  

4,268 

1,136* 

108 

33* 

2, 9 76* 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 Continued 

Shipnants by 	 Imports 
Canadian 
manufacturers 

Livraisona des 
fabricants canadiens 

Product 

Produit 

Quantity 	Value 
f.o.b, 
as tab-
liabment 

Quantité 	Valour 
fob 
établis-
mement 

Importations 

Quantity 

Quanti t8 

551* 

207* 

1 530 

56 043k 

33 312 

2 732* 

18 875* 

2,138,324 

33.480 

383 240* 

708 557* 

45 501 

7 457* 

912 

43* 

19 828* 

54 555 

30 381 

7 253 

317 470 

300 499 

16 971 

77 704 

22 178 636 

13 881 575 

356 486 

118 578 

15 507 

930 

18 566 

IS 444 

534 732 

243 929 
70 211 900 

14 474 687 

Tie plates - Selles d'arrPt metric tonnes 
tonnes mètriques 

Cast iron soil pipe - Tuyaux de renvoi an fonte metric tonnes 
tnnnen nêtriques 

Pipes and tubing, steel, m.e.s. - Thyaux at tubes, 
d'acier, 	n.d.a. 

Pipes and tubing, carbon steel, n.e_s. - Tuyscoc at 
tubes, d'acier ordinaire, n.d.a. 

Barbed u-ire - Fil bsrbel€ metric tosnaa 
tonnes nPtriques 

Wire, plain, not coated, steel - P11, ordirtaire, non metric tonnes 
recouverr, d'acier tonnes nitriques 

Wire, plain, not coated, carbon steel - P11, ordi- metric tonnes 
naire, nun recouvert, d'acier ordinaire tonnes m€triques 

Wire, plain, not costed, alloy steel - P11, ordinaire, metric tonnes 
non recouvert, d'acier allié tonnes mètriques 

Wire, plain, coated, gslvanioed steel - P41, ordi- metric tonnes 
naire, 	recouvert, d'acier galvanisé tonnes métriques 

Aluminum and aluminum alloy basic shapes - Profiles de cwt. - cwt 
base an aluminium at an aillages d'altsniniuin 

Aluminum castings and fnrgings - Moulsges at pièces " 

forgèes d'sluminium 
Aluminum die castings - Moulages d'alconiniura anus kg 

pression 
Aluminum castings, s.e.c. - Moulages d'aluminlum, 

Copper and copper alloys (including basic shapes) - metric tonnes 
uiv-ra at alliages do cuivre (y cumpris les profiles tonnea nètriques 

debase) 
Copper, unalloyed, basic shapes - Cuivre, non allié, metric tonnes 

profiles do base tonnes sCtriques 
Copper, unalloyed, plate, sheet, strip and flat prod- metric tommea 

acts - Cuivre, non alliC, tIles, feuilles, tonnes mitriques 
fouillards at produits pints 

Capper, unalloyed, castings and forginge (excluding metric tonnes 
pipe fittings) - Cuivre, nun allii, moulages at tormes nètriques 
pièces forgCes (saul lea accessoires de tuyautarie) 

Copper alloy basic shapes - Profiles de base an metric tonnes 
alliagea de cuivre ronses m8triques 

Copper alloy bars, rods (excluding wire rods) and metric tonmes 
shapes (sections) - Barres, tiges (saul lea file manes mètriques 
machine) at profiles (Cl&sents) an slliages de 
cuivre 

Copper alloy plate sheet, strip and flat products - metric tomnes 
'ISles, feuilles, feuillards at prodults plate an manes xCtriques 
alliages de cuivre 

Copper alloy castings and forgings (excluding pipe 
fittings) - Moulages at pièces forgées en allisges 
de cuivre (saul lea accessoires de tuyauterlo) 

lead and lead afloyn (includirg basic shapes) - Plumb metric ronnes 
at allisgos do plosob (y csnpria les profiles de tonmes mCtriques 
base) 

Nickel and nickel alloys (including basic shapes) - metric tosnes 
Nickel at allisges de nickel (y compris los profilCa torvnos mitriques 
de base) 

Gold and gold alloys - Or at allisges d'or g 
Platinum and platinum group metals and alloys - g 

Piatine at nCtsux at alliages du groupe platine 
Structural and architectural natal products - Produits 

an metal de construction at d'architecture 
Doors and windows (including door and window frames 

but excluding hermetically-sealed windoas) - Portes 
at fenItres (y compris lam cadres do portes at de 
fanStrea, sasf lea fenStres hernCtiques) 

Roofing, aluminum - Toiture, an aluminium 
Siding, metal - Parement, an metal 
Ceilings, partitions and panels, metal - Plafonds, 

cloisonaat panneaux, an nCtal 
Metal roof deck, flooring and roof drainage equip- 

ment - Toiture, parquerages at gouttiBres at tuyaux 
do descents, an metal 

Natal lath (expanded metal) and corner bead - Lattes 
(m8tal dCployC) at baquettes dangle an metal 

19,000 

13,046 

180,895 

131,612 
3,730 

150.213 

136,546 

15,667 

45,027 

665,704 

99,584 

57.096 

36,257 

1,179,890 

259,940 

35,707 

4,418 

131,713 

57,124 7 447* 13,252* 663* 

40,609 5 248 11,928 722 

35,951 1,356* 191* 

232.659 3 326 3.641 112 

1,265,453 7 959 56,306 434 
354,607 11 910 517 40,327 16 

67,611 2 476 397 13,257 16 

647,288 33,574* 5,671* 

	

275.935 
	

16,399* 
	

2, 844* 

	

4,682 
	

129* 
	

22* 

	

151,908 
	 j,944* 	335* 

	

54,224 
	

2,162* 
	

327k 

	

59,465 
	

743* 
	

124* 

	

7,501 
	

351 
	

51 

ICC 

447 23 

448 11 

448 6 

448 61 

449 1 

449 2 

449 21 

449 22 

449 31 

451 2 

451 21 

451 211 1 

451 211 9 

452 

452 21 

452 213 

452 216 

452 22 

452 221 

452 222 

452 225 

453 

454 

455 1 
455 2 

461 

461 1 

461 211 
461 22 
461 3 

461 4 

461 5 
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rARLEAU 1. Livraisons, importations, eopottation at disponibilitb natlonale apparente de certaino produits fabriqu6a, 1017 - suite 

reporta of 
domestic products 

Raportations des 
marcbandises 
nationalea 

Re-exports 

Réexportationa 

Apparent doneatic 
availability 

Disponibilith 
nationale apparente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livraisons/ 
disponibilitd 
nationale 
apparente 

Ratio, 
importa 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importationa/ 
disponibilitb 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exporta to 
shipments 

Ratio, 
exportationa/ 
horsiness 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Va1a 
f.o.b. 
place of 
lading 

QuanritR Valour Quantitb Valeur Quantitb Valeur Quantité Valeur Quantitd Valeur Quantltê Valour 
f.o.b. 
lies de Code 
chargement do is 

CPI 
$000 $'OOO 9 1 000 per cent - pourcentage 

8 373* 3,561* 12 5* 46 521 15,959 116.8 110.1 1.1 3.3 15.4 18.7 447 23 

1 243* 623* -- -. 29 345 12,626 103.5 103.3 0.7 1.6 4.1 4.8 448 Il 

105,011* 2,626* 138,161 ... 130.9 ... 47.0 .. 58.1 448 6 

77,748* 1,937* 93,962 ... 140.1 ... 44.7 .. 	. 59.1 448 61 
2 612* 1,638* 31 35* 6 140 2,713 118.1 137.5 24.9 24.2 36.0 43.9 449 1 

26 271* 16,477* 306* 353* 326 936 158,770 97.1 94.6 11.0 16.0 8.3 11,0 449 2 

23 868* 14,970* 278* 320* 309 665 142,190 97.0 96.0 10.8 14.7 7.9 11.0 440 21 

2 403* 1,507* 28* 33* 17 272 16,580 98.3 82.4 15.8 26.9 14.2 11.0 449 22 

8 309 5,810 329 148 87 941 50,645 88.4 88.9 21.5 22.9 10.7 12.9 449 31 

'),024 70.647 18,434 1,409 186,512 ... 84.6 ... 24.5 ... 10.6 4512 

I '.459 9,211 4,096 290 97,978 . 	 . 	 . 101.6 ... 8.1 ... 9.2 451 21 

.t 	792* 5,278* 106 458* 166* 22 053 826 53,455 100.6 106.6 1.7 3.4 1.8 9.2 451 211 1 

416k 3,933* 79 333* 124* 16 211 383 35,535 97.7 102.0 5.0 9.4 2.2 10.8 451 211 9 

337 937 522,038 340 869 63 710 749.825 559.5 157.4 71.4 12.4 94.8 44.2 452 

26 912* 52,796* 201* 516* 98 922 224,640 119.9 115.7 7.5 8,0 22.1 20.3 452 21 

6 127 14,281 175 433 10 117 23.241 153.3 153.6 9.0 9.7 39.5 40.0 452 213 

29* 90* -- 2* 944 4.462 98.5 99.0 4.6 3.0 3.1 2.0 452 216 

15 343* 35,451* 86* 253* 141,024 ... 93.4 ... 31.9 ... 26.9 452 22 

4 804* 9,827* 23* 57* 21 186 41,155 87.6 90.2 35.2 33.8 25.9 26.5 452 221 

5 251* 10,742* 25* 62* 18 416 42,455 100.2 95.7 28.5 20.8 28.5 26.5 452 222 

16, 749* 606* 20,143 ... 178.5 ... 7.7 ... 46.6 452 225 

138 636 85,344 5 5 199 417 151,063 167.9 154.0 1.7 2.5 41.4 36.7 453 

89 000 436,937 4 939 25,099 157 949 860,157 154.4 147.1 5.0 6.6 36.5 34.5 454 
48 831 681 234.938 21 275 43 33 269 461 159,969 211.0 221.7 35.8 25.2 69.5 66.3 455 1 

1 119 228 4,400 1 039 540 3,180 14 792 316 73,304 07.9 92.2 16.7 18.1 7.7 6.3 455 2 

8,766 433 877,334 ... 96.6 ... 4.5 ... 1.0 461 

2.849* 141* 292,188 ... 94.4 ... 6.6 ... 1.0 461 1 
53* 3* 4,777 .. 	. 98,0 ... 3.2 ... 1.1 461 211 

1,569* 78* 152,540 ... 99.6 ... 1.5 ... 1.0 461 22 

561* 28* 56,124 ... 96.6 ... 4.4 ... 1.0 461 3 

614* 30* 59,688 ... 99.6 ... 1.5 ... 1.0 461 4 

79* 4* 7,620 ... 95.8 ... 5.3 ... 1.1 461 5 



	

68,910 
	

2,454- 	402* 

	

138,847 
	

5,745- 	957* 

	

153,452 
	

10,090 	1,546 

	

94,215 
	

5,990 	752 

	

21,587 
	1,953* 	246k 

	

12,987 
	

2,105* 	258* 

	

3,213 
	

45 	7 

	

596,499 
	

52,017 	5,907 

	

203,518 
	

1.529* 	26l 

	

47,637 
	

1,095* 	113* 

	

128,156 
	

930k 	94* 

	

494,127 
	

297,779* 	26,692* 

	

205,778 
	

172,351 	11,001 

	

99,955 
	

14,130 	1,044 

	

93,306 
	

55,803 	8,985 

	

20,756 
	

4,452* 	754* 

	

43,012 
	

19,574 	295 

	

4,236 
	

1,830* 	89* 

	

5.495 
	

19,613 1,974 

	

16,769 
	

3,889k 	457* 

	

2,785 
	

7,841* 	1,021* 

metric tonnes 
tnnnes mBtriques 

11 099 
26,954 
9,808 2 183 

	

7,174 	1,017 

	

3,158 	1 	348 

	

136,774 
	

130,22216,850 

	

45,132 
	

17.400* 	2.163* 

	

19,250 
	

10,346 	1,257 

	

3,709 
	

89* 	l3 

	

74,330 
	

76,197 	11,880 

	

62.091 
	

53.064 	8,119 

	

9,773 
	

2,900k 	481k 

	

266,577 
	

14,897 	1,978 

	

105,001 
	

5,158 	424 

	

14,837 
	

4,907 	693 
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TABLE 1. Shipments, Imports. Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Hanofactured Prodects, 1971 - Continued 

Shipments by 	Imports 	Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Livraisona des Importations Droits 
fabnicantu canadiens percus 

Quantity Valuc Quantity Valun in Valuz 
foh country 
estab- nf origin 
linhuext 

Quantiti Vsleur QaantitB Vulear Vxieur 
Lx.b. dana is 
Wtablis- pays 
sement d'origine 

Product 

Pradui t 

ICC 

Sheet metal shapes (including fittings) for heating, 
ventilating and air conditioning - Profiles, en tBle 
(y compris len raccords), de chauffage, de ventila-
tion at de climatisatioc do lair 

Structural and architectural metal products, other - 
Produits en metal de constraction at d'architecture, 
autres 

Tanks - Reservoirs 
Wire fencing, screening and netting - File m6talliqoes 
pour clitores, toiles n8tailiques et treillis mFtal-
liques 

Welded or woven wire fencing and netting - Cliturea et 
treillis en fun sBtalliqnes soudés ma entrelacin 

Wire cloth, metal - Toiles mftalliqaen 
fourdrinier wire cloth, metal - louse mOtalliques 

fourdrinier 
Insulated wire and cable - File et clbles isolfn 
Telephnse uire and 'able, immolated - P115 et clbles 

tBlWphoniques, moles 
Magnet and annunciator wire and cable - Fun et clbles 

de bobines relais et de senneries 
Building wire and cable, insulated - FiTs at eSh lea 
pourle blttment, moles 

Basic hardware - Quincaillerie de bane 
Baits, nuts, rivets, screws, washers and fasteners - 

Roolooe, Icrous, rivets, vis, rondelles at attaches 
Nails, tacks and staples - Claus, broquetten at 

cranpOns 
Hinges, botts, locks and keys and other builders' and 

shelf hardware - Fontures, charniires, nerrures ci 
clefs at autre quincaillerie S l'usage den entre-
preneurs en hltiments et pour le rayonnage 

Furniture and cabinet hardware and fittings (excluding 
eastern) - Quitucaillerie at aceessoicen de meubles 
et d 'annoires (saul len roulettes) 

Autmsobile hardware (excluding springs) - Quincail-
lerie d'automohiien (sauf len rensnrta) 

Casters, industrial or truck - Roulettes, indus-
trielles as de chariot 

Chain, power transmission and conveynr (sprocket chain 
and drive chain) - Chatnes, pour transmission 
d' Bnergie ci pour canvoyeurs (chaises do galle et 
chatnes notticea) 

Chain, coil - thames, ordinaires 
Chain. n.es . - Chaises, n.d.a. 
Welding electraden (rods) - lectrodes de soudure 

(tiges) 
Welding wire - Film mBtalliquen de snudure 

Valves (excluding penatnck) - Vannes (sauf de condoite 
forche) 

Valves, iron body (escloding automatic regulating 
valves) - Soopapes, S corps en far (saul len 
snupapen régalatricen automatlques) 

Valves, brass and bronze (excluding automatic re-
gulating valves) - Soupapes, do laiton ci de bronze 
(saul lee soupapes rWgolatrices automatiques) 

Parts for valves - Pièces de soupapes 
i Pipe fittings - Raccordn de tuyauterie 
Pipe fittings, iron and steel - Raccords de tuyaute-
ne, de for et d'acier 

Pipe fittings, non-ferrous metals, solder type - 
Raceorda de tuyautenie, en mBtaux non ferreux, S 
hrasures tendres 

Stamped, pressed and perforated metal basic products - 
Fnnduits de base en metal matricd, preasi et perforB 

Springs (excluding spring assemblies, nechaninon and 
springs constituting parts of machinery) - Ressnrtm 
(sauf lee assemblages de rensorts, len sBcanisnen et 
lea resnorts censtituant den pièces de nachines) 

Wire fabricated basic preducts, other - Demi-produits 
de base en fils mBtalliques, autres 

461 6 

461 9 

462 
463 

463 1 

463 3 
463 32 

466 
464 1 

464 2 

464 3 

465 1 
465 11 

461 12 

465 13 

462 151 

465 16 

465 191 1 

466 1 

466 2 
466 9 
467 1 

467 2 

468 1 

468 11 

468 13 

468 16 
468 2 
468 21 

468 221 

469 2 

469 3 

469 4 
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tABLEAU 1. Ltvralsona, importations, exportations at disponibilitf nationale apparente do certains produits fabriqués, 1977 - suite 

I.xports of 
lomestic products 

Exportatlons des 
narchandines 
rationales 

Re-exports 

Kfexportatlons 

Apparest ,lomeaLie 
availability 

DisponibllltS 
natlonale appareute 

Ratio, 
shipments 
to appar.nt 
domestic 
availability 

Ratio, 
llvralsonsf 
disponibUith 
nationule 
apparonte 

Ratio, 
ixports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
dlsponibilitO 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livrslaons 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Vslae 
fob. 
place of 
lading 

QoantitR Valeur Qaantltê Valour Quantitd Valour Quantitf Valeur Quantith Valeur Quantitd Valeur 

fob. 
liea do Code 

chargement do Is 
CI, ' 

$ 1 000 $'OOO $'OOO per cent - poorcentsge 

715* 35* 71,021 . 	. 	. 97.0 ... 4.0 ... 1.0 461 6 

1,438* 71* 144,040 . . . 96.4 ... 4.7 . 	, 	. 1.0 461 9 
2,245° 175* 162,668 . 	. 	. 94.3 ... 7,2 ... 1.5 462 

10,500 53 90,404 . 	. 	. 104.2 ... 7.5 .. . 11.1 463 

2,500* 13* 21,273 . -. 101.5 . . . 10.3 ... 11.6 463 1 
1,103 3 14.244 ... 91.2 ... 16.6 ... 8.5 463 3 

667 - 2,598 ., 123.7 ,.. 2.0 . 	. 	. 20.8 463 32 
37,890 411 616,122 . 	.. 96.8 ... 9.4 ... 6.4 464 

13,375* 145* 191,788 ... 106.1 ... 0.9 .. 	 , 6.6 464 1 

1,031* 33° 45,781 ... 104.1 . .. 2.6 ... 6.4 464 2 

9.146* 88° 120,946 . 	. 	. 106.0 . .. 0.8 , 	. 	, 6,4 464 3 
110,202* 3,722* 674,673 ... 73.2 ... 48.1 ... 28.4 465 1 

82,061° 2,391° 304,682 ... 67.5 ... 60.2 .. . 39.9 465 11 

42,289* 533* 72.307 ... 138.2 ... 21.0 . . 	. 42.3 465 12 

11,999° 612* 145.483 . 	. 	. 64.1 ... 44.5 . . . 12.9 465 13 

951* 41* 25,070 . . . 82.8 ... 20.8 . 	. 	. 4.1 465 151 

1,745* 85° 61,051 ... 70.5 . 	.. 32.5 .,. 4.1 465 16 

6,155 . 	, 	, 68,8 . 	.. 31.2 ... ... 465 191 1 

595* 121° 26,366 .,. 20.8 , 	.. 81.9 ... 10.8 466 1 
1.821* 371° 18,943 ... 88.6 .. . 22,9 ... 10.8 466 2 

302* 61* 11,284 ... 24.7 ... 78.5 . .. 10.8 466 9 

8,243* 207° 26,695 ... 101.0 ... 30.7 ... 30.6 467 1 
1445* 	3,212° 54° 90° U 783 10,012 94.2 98.0 18.5 35.0 13.0 32.7 4672 

43,483 10,038 230.325 ... 59.4 ... 63.9 ,.. 31.8 468 1 

8.396* 2,652* 53.647 ... 84.1 ... 36.5 ... 18,6 468 11 

2.466* 258* 29,129 . . . 68.4 ... 41.2 . .. 12.8 468 13 
472° 49* 3.290 . 	. 	. 112.7 ... 3.1 . .. 12.7 468 16 

11.044 636 150,727 ... 49.3 ... 58.4 . .. 14.9 468 2 

8,331 352 114,591 .. 	 . 54.2 ... 53.4 ... 13.4 468 21 

2,198* 230* 10.726 . 	. 	. 91.1 ... 31.5 ... 22.5 468 221 

10,349° 808° 272,295 ... 97,9 ,,, 6.2 .., 3.9 469 2 

4,085* 319* 104,179 ... 100.8 ... 3.4 .. 	 . 3.9 469 3 

584° 46° 19,807 . 	.. 74.9 ... 28.3 ... 3.9 469 4 



87 050 

1 117 806 

763 178 

243 865 

1 550 457 

1 359 203 

116,756 

20.729 937° 80 
164,455 51,120 4,513 

78.942 11 204* 14,720a 32* 

19,019 8,572 1,362 
34,566 8,163 1,625 

11,122 5,606 640 

27,587 16.900 2,595 
12,557 15* 
57.297 24 480 1,453 

49.361 11 432* 679* 

	

3,634 
	

842 

	

100,467 
	

37.940 

	

77,573 
	 7,973* 

	

13,393 
	

65* 

	

72,023 
	

91,755 

	

33,381 
	

49,842 

	

7,789 
	

6.389 

	

245,584 
	

113,439° 

	

36,339 
	

324 

	

26,075 
	

2,l7le 

	

88,895 
	

22,289 

	

25,570 
	

2.952* 

	

447,425 
	

15,233* 

	

30,221 
	

5 71_S 
	

197 

	

34,544 
	11 779* 	 663* 

	

3,990 
	

112* 

	

588,589 
	

51* 

	

132,250 
	

41 * 

	

115,598 
	

41* 

	

119,032 
	

180* 

56,361 
	

502* 
	

257k 
	39* 

121 

6,175 

958* 

10* 
2,556 

859 

1.112 
6,933* 

55 

392k 

1,708 

353* 
94* 

2 

10* 
4* 

4* 

4* 

15° 

	

47,101 
	

12,479 	1,484 

	

70,561 
	

26,554 	4,026 

	

69,237 
	

59.580 	9,524 

	

22.281 
	

288* 	47* 
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'CASLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Fm.n.

pmentsby 

	

	 Imports 
adian 
fac turern 

Livraisons den 
	 Importations 

fabricaots csnadiena 

Product 

Produit 

Quantity 	Value 
	

Quantity 
f.c.b 
estab- 
lishment 

Quantitd 	Valour 	QuantitC 
f,o.b, 
établia- 

ICC 	 semont 

Duty 
collected 

Droits 
percus 

Value in 	Value 
country 
of origin 

Valeur 	Valour 
dana le 
pays 
d'origine 

494 11 

Corrugated metal culvert pipe - Tuyaux de ponceau an metric tonnea 
06tal undulO tonnes métriques 

Building stone, shaped, dressed or worked, granite - 
Pierre de construction, façonn€e, taillée on montée, 
de granit 

Structural clay products - Produits d'srgile de 
construction 

8nlcks, blocks and partition tile, 	clay - Briqune, 
blocs et tiles de cixisous, d'argile 

Drain tile, sewer pipe and fittings, clay - Drains 
agricoleu, 	ryan 	digout at raccordn, dargile 

Refractorics - Matures rOfractaires 
Fire brick and similar shapes - Briques réfractaires 

at fonixes similairea 
Refractory cements and mortars - Ciumnts at mar tiers 

rSfractaires 
Glass basic products - Produits de base an verre 
Glass window units, hermetically-sealed - Fen0treu S 

chassis de verre, hernAtiques 
Glass, fibrous, basic products (excluding glass yarn, 

cordage and building insulation) - Produits de bane 
an fibre de verre (sauf le fiG de verre, 	Se cordage 
de verre et len inolacts pour bOtimests) 

Asbestos and asbestos-cement basic products - Produits 
de base en aniante et en fibrocinent 

Asbestos brake linings, automotive - Garnitures de 
irsins an aniante, dautomobiles 

Cenent and cement clinker - Ciment at ciment non broyi 
Conent climber - Clnent non broyé metric toones 

tonnes métriques 
Cenent, masonry (masonry nines) - Ciment, de maçonne- metric tonnes 

rio (nilangeu pour naçonnerie) tonnea nétriques 
Conent aim, dry prepared - MOlange do cisent, prépsr€ 

S sec 
Concrete, ready-mix - Séton, préparé 
Concrete brick and building block - Bciques at 	5t- 

psings de bbton, de construction 
Concrete building block - Parpaings do béton, de 

cOnatruction 
Concrete pipe and fittings - Tuyaux at raccordn an 

6 bton 
Precast concrete products for structural and other 

architectural purposes, ices. - Produitu do héton 
prdfabriqub, destinAs S Is construction or a 
larchitecture, 	n.d.a. 

Concrete basic products, other - Produits do base an 
béton, autres 

Abrasive basic products - Abrasifs do baae 
Artificial abrssives, crude - Abranifs artlficiolu, metric tonnoa 

brats tonnes métriques 
Abrasive wheels (including segments) - Heoles (y 

compris len segments) 
Abrasive cloth and paper - bile at papier d'Smeri 
Metallic carbide basic forms, n.e.s. - Pormes de base 

de carbure mStallique, n.d.a. 
Carbons and carbon electrodes - Charbons at €lectrodes 

de charbon 
Vermiculite, expanded - Vermiculite, goof lée 
Lime - Chaux metric tonneu 

tonnen métriques 
Lime, quick - Chant, vive netric tonnes 

tonnea métriques 
Boot and shoe cut stock and shoe findings - Matihren 

premuires taillies pour bottos at souliers at 
fournitures de chausnures 

Hoses (with or without couplings) - Tuyaux souples 
(avec ou sass les raccords) 

Tiling, flooring and wall covering (excluding wood, 
metal, cerasic, concrete, textile and paper) - Car- 
roaux, couvre-aols at parements tie mur (saul de bets, 
de metal, de cCratulque, do bOton, de textiles at de 
papier) 

Floor tiles, vinyl-ambestna - Carreaux do parquet, de 
vinyle-atolaste 

469 5 

471 11 

472 1 

472 11 

472 13 

472 2 
472 21 

472 24 

473 
473 282 

473 6 

474 

474 111 

475 1 
475 11 

475 121 

473 2 

475 3 
475 4 

475 42 

475 3 

475 7 

475 9 

476 
476 1 

476 3 

476 4 
476 7 

477 2 

479 32 
479 4 

479 42 

492 

493 1 

494 
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rSnt,KAu 1. Livr*iaom, importations, emporeacions or dispoaibilitf ntion*1e apparente de certaina prodoita fabriqués. 1977 - suite 

I 	of 
I--otic 	products 

Exportatiose dee 
marchandisee 
sationalea 

Re-exports 

Rfexportations 

Apparent domestic 
cvaiiabillty 

iliaponibilitP 
nationale apparente 

Rati., 
shipments 
to aupacent 
d,mestic 
availability 

Ron,, 
livralsons/ 
diopoolbilit2 
nationale 
apparente 

Ratio. 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio. 
importations/ 
disponibilit€ 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
oxporcacions/ 
livr*iaona 

3uantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Valse 
f.o.b. 
place of 
lading 

QuantitS Valour Quantité Valour Quantitd Valour Quantiti Valeur Quannité Valeur Quantité Valour 

f.o.b. Code 
lieu do do Ia chargouemt CPI 

8 1 000 $000 $000 per coot - poarcentage 

999* 7.198° 196* 211* 86 357 49.248 100.8 114.4 0.6 0.6 1.1 12.8 469 5 

173° 29* 4,395 .. 82.7 ... 21.9 .. 4.8 471 11 

2.395 44 142,143 ... 70.7 . 31.0 .. 2.4 472 1 

2,238* 33* 84,233 ... 92.1 .. 	 . 10.6 . 	. 	. 2.9 472 11 

63° 4* 13,403 ... 99.9 ... 0.6 ... 0.5 472 13 
19,408 816 146.110 ... 49.3 ... 64.5 ... 26.9 472 2 

13,017 47 73,018 -. 48.5 ... 69.4 . 	. 	. 36.8 472 21 

690* 83* 16,517 ... 47.2 ... 57.5 ... 8.9 472 24 
26.935 373 338,548 ... 72.5 . . - 30.1 ... 11.0 473 

3,986* 55* 32,677 ... 111.2 ... 1.2 ... 11.0 473 282 

2,855° 40* 25,743 ... 101.3 ... 10.0 ... 10.9 473 6 

25.301 193 87,398 ... 101.7 ... 27.5 . . . 28.5 474 

3,003* 31* 25,841 ... 99.0 ... 12.8 ... 11.7 474 111 
50,080* 92* 412,580 ... 108.4 ... 3.7 . . . 11.2 475 1 

660* 6* 1 123 521 29,754 99.5 101.6 0.5 0.7 . 	. 	. 2.2 475 11 

714* 7 774 957 34,488 98.5 100.2 1.5 1.9 ... 2.1 475 121 

89° 1 4,022 . 	.. 99.2 ... 3.0 ... 2.2 475 2 
588,644 . . . 100.0 . .. - . 	. 	. . .. 475 3 

2.765* 26 129.504 ... 102.1 . . . -- -. 2.1 475 4 

2.408* 23* 113,212 ... 102.1 ... -- .. 	 . 2.1 475 42 

2,497* 24* 116,706 .,. 102.0 ... 0.2 -. 2.1 475 5 

2.748 17 113,991 ... 102.4 ... . 	. 	. . 2.4 475 7 

1,784* 17* 19,945 ... 103.9 . 	. 	. 5.1 .. 	 . 8.6 475 9 
90,918 578 128,592 ... 127.9 ... 43.3 ... 55.3 476 

196 546* 58. 704* 43* 31* 58 480 34.959 417.0 225.6 19.2 42.2 8016 74.4 476 1 

603* 55* 28,295 ... 67.2 ... 35.1 ... 3.2 476 3 
6,429 78 37,647 ... 91.8 ... 25.5 ,.. 18.6 476 4 

3,198* 105° 14,065 ... 79.1 ... 44.4 ... 28.8 476 7 

899* 22* 44.161 . 	. 	. 59.8 ... 42.2 ... 3.3 477 2 
475* 6 12,093 ... 103.8 .. 0.1 ... 3.8 479 32 

359 540 13,674 1 215 397 45.076 127.6 127.1 2.0 3.2 23.2 23.9 479 4 

309 564* 11,773° 1 061 071 35,267 128.1 129.0 1.1 1.8 22.8 23.9 479 42 

7,078 168 53,818 , 	.. 87.5 ... 25.9 . 15.0 492 

13.905* 459° 86.777 81.3 ... 35.2 ... 19.7 493 1 

11,517 200 126,624 , 	.. 54.7 ... 54.6 ... 16.6 494 

2.408* 33* 20,175 ... 110.4 ... 1.7 ... 10.8 494 11 



TASLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic kvuilability of Selected Manufactured Producta, 1977 - Continued 

Shipments by 	Importe 
Canadian 
manufacturers 

Liuraisons des Importations 
fabricants canadions 

Product 

Produit  

Quantity Value Quantity 
fob. 
en tab- 
lishnent 

Quantitl Valour Quantité 
f.o.b. 
itabijo- 

ICC secoent 
Code 
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495 1 	Porcelain insulating fittings for electric equipment - 
Gam,itures isolantes en porcolaine pour materiel 
ilectriqne 

495 2 	Pole line hardware - Ferruros de lignes sac poteaux 
495 3 	Conduit for electric wiring - Casalisations pour film 

Alectriqnea 
495 5 	Conduitand cable fittings, non-current-carrying - 

Garnitures do canalivations et do cibles, non 
porteunen de couraut 

495 6 	Outlet receptacle and switch bones and covers - Prison 
do courant do oortie et boltes do brauchement at 

496 5 	Washers, gaskets and packing, n.e.s. (including 
mixtures of more than one material) - Rondeiles, 
joints et renpiissage, n.d.a. (y compris lee con-
binaisons do plus d'une mntikre) 

501 1, 2 	Power boilern, bnilerhouse equipeemt and parts - 
ChaudlSres mécaniques, materiel do chaufferie et 
pièces 

503 	giectric generators and motors (excluding auxiliary 
equipment for internal conbustioo engines) - GCnfra-
trices et moteurs Ciectriques (saul Ge materiel 
auxiliuirv des noteurs S en,sbustion interne) 

504 1, 2 	Ball bearings, roller bearIngs, bushings (hearing 
type) and sleeve hearings, mounted or unmounted and 
parts (Including motor vehicle) - Ronlementa P. 
hiSSes, roulements S rouleaux, counsloets (do 
palier) 01 polices S donille, installis ou ncn 01 

pièces (y compels de vChicules automobiles) 
504 3 Hydraulic power and pneumatic transmission equipment 

and parts - Mutérici et pièces do transmission de 
puissance hydraoliqne 

504 4 	Mechanical power transmission and parts - Transmission 
et pièces do puissance nfcanique 

505 	Industrial furnaces, kilns and ovens - Fourneaux, 
ftures et fours industriels 

507 1 	Air compressors - Compresseurs d'air 
507 3 	Parts for compressors (air and gas) - Pièces do eom- 

presseurn (dair et do gac) 
507 4 	Fans, blowers and vacuum pumps, industrial - Ventilu- 

teurn, souffleurs et pompon S vide, industriels 
507 5 

	

	Parts for industrial fans and blowern - Pinion de 
vontilateurs et do souffleurs induatriels 

508 

	

	Pumps (excluding hydraulic power pumps) - Pompes (sauf 
Des motepompos hydrauliques) 

508 1 	Pumps, centrifugal - Pompes, centrifuges 	No. - ubre 
508 5 	Household water pumping systems, self-contained - 

SystInes dosieatiques do pempago d'eau, autonomes 	" 
508 8 	Parts for pumps - Pièces do ponpes 
509 1 	Packaging machinery and parts - Machises P. empaquetor 

ot pièces 
509 3 	Air purification and dust collection equipment and 

parts - Materiel at pièces d'épuratioo do lair ot 
do dfponssiArage 

509 5 	Heat exchangers, industrial (excluding air condition- 
ing and refrigeration) - (changours do chuleur, 
industrielu (uauf do eli,natisntion et do rCfri-
gérntion) 

511 1 	Conueyorn and conveying systems - 000voyeurs et 
ensembles eonVoyeurs 

511 2 	Parts for conveyers and conveying systems - Pièces do 
convoyeurs ot d 'ensembles convoyeurs 

512 1 	Elevators and escalators - Aseonseurs, élfvateurs et 
escaliers née aniques 

513 1, 2 	Hoisting machinery, attachments and parts - Machines 
de levage, organes auxiliaires et pièces 

513 11 	Cranes and derricks - Orson Ct derricks 
513 12 	Hoists and lifts - Appareils do levage ot monte-charge 
513 13 	WInches - Treuils 
514 1, 2 	Industrial trucks, tractors, trailers, stackers and 

parts - Chariots, tracteurn, remorques, gerbeuses et 
piOces, industriols 

514 11 	Industrial trucks, powered - Chariots iudostriels, 
micaniques  

9 '000 

20,705 
30,366 

22,220 

2,593 

7,340 

10,198 

232,478 

206,308 

72,195 

20,723 

31,425 

22,218 
28,562 

7,773 

39,709 

7.028 

125,594 

	

257,104 	64,674 	30,320* 

	

86,194 	10.577 
37,151 

20,526 

39,815 

45,214 

96,521 

16,138 

93,370 

113,906 

	

72,112 	1,351 
16,942 

	

13,219 	55.934 

63,435 

51,547 

Duty 
collected 

Omits 
percus 

Value in 	Value 
country 
of oeigin 

Valeur 	Valeur 
dana le 
pays 
d ' origine 

	

13,648 	1,313 

	

2,034 	329 

	

2,167 	293 

	

5,677 	981 

	

1,802* 	314* 

	

3,745* 	428° 

	

27,495 	3,287 

	

178,209 	21,771 

	

121,980 	5,880 

	

47,502 	2.645 

	

57.933 	6,523 

	

44,572 	3,700 

	

24,900* 	2,394° 

	

46,767 	6,244 

	

10,004* 	970* 

	

6,529° 	633* 

	

90,108 	9.533 

	

9,032° 	1,091* 

	

233° 	26° 

	

47,227* 	5,147* 

	

70,498 	3,498 

	

9,368 	1,547 

	

18,889* 	2,516* 

	

12,160* 	2,079° 

	

21, 489* 	2,598* 

	

1.805° 	249* 

	

109,617° 	5,961* 

	

55,462 	1,668 

	

10.837* 	987* 

	

13.232 	457 

	

100,833 	12,218 

	

49,756* 	6,517° 
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TABLEAU 1. Livroi000a, importations, expectations at disponibiliti natioe*ls apparente de cettalfls produits fabriquba, 1977 - suite 

Exports of 
domestic products 

Exportations des 
marchandixes 
nationalee 

Re-exports 

Réexpartetions 

Apparent dooemtic 
availability 

Dlsponibilitd 
nationale apparente 

Ratio, 
shii'r,00ts 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livrainunu/ 
diopanibiliti 
nationale 
apparente 

Ratio, 
imparts 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
diaponibilitR 
nationals 
opparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exparrationa/ 
liaraisons 

Quantity Vales Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
1ding 

Qeaxtiti Valour QuaetitR Valeur Qoantité Valeur Quantiti Valear QaantitR Valour Quantité Valour 
f.o.b. 
lieu de Code 
chargeeient do Ia 

CpI 
$000 $'OOO $'OOO per cent - pourcentage 

2,503 204 32,959 . 	 . 	 . 62.8 . .. 45.4 ... 12.1 495 1 
627* 19* 32,083 . 	 . 	 . 94.6 ... 7.4 ... 2.1 495 2 

460* 14° 24,206 . 91.8 ... 10.2 ... 2.1 495 3 

49* 1* 9,203 ... 28,2 ... 72.4 ... 1.9 495 5 

151* 5* 9,300 ,., 78.9 ... 22.8 ... 2.1 495 6 

1,833 95 12,443 . 	 . 82.0 .. . 33.5 . 	 . 	 . 18.0 496 5 

67,897 1,869 193,494 .. . 120.1 . .. 15.9 ... 29.2 501 1, 	2 

35,983 3,211 367.094 .. . 56.2 . . . 54.5 . 	 . 	 . 17.4 503 

35.791 3,409 160,855 . 	 . 	 . 44.9 . 	 . 	 . 79.5 . . . 49.6 504 1, 2 

2,933 1,042 66,895 . 31.0 ... 75.0 . 	 . 	 . 14.2 504 3 

5,837 1.921 88,123 .. 	 . 35.7 . . . 73.1 . 	 . 18.6 504 4 

8,266* 706* 61,518 ... 36.1 ... 78.5 ... 37.2 505 
16,503* 1.976* 37,377 . 	 . 	 . 76.4 ... 73.0 . 	 . 	 . 57.8 507 1 

4,475* 536* 55.773 . 	 . 	 . 13.9 ... 95.0 ... 57.6 507 

6,683* 605* 43,395 ... 91.5 . 	 . 25.3 . .. 16.8 507 4 

2.261* 204* 11.725 . 	 . 	 . 59.9 . 	 . 	 . 61.1 . 	 . 	 . 32.2 507 5 

31,919 4,314 189,002 ... 66.5 ... 52.7 ... 25,4 508 
10,624* 1,961* 287,424 62,212 89.5 104.0 10.5 16.3 ... 16.4 508 1 

1.744* 322* 86,194 8.770 100.0 120.6 ... 3.0 ... 16.5 508 5 
17,385 1.831 70,509 ... 52.7 . 	 . 	 . 74., . 	 . 	 . 46.8 508 8 

15,556 2.527 76.439 . 	 . 	 . 26.9 . .. 96.8 ., 	. 75.8 509 1 

3.062* 137* 47,531 ... 83.8 ... 23.0 ... 7.7 509 3 

5,383 160 61,076 ... 74.0 . . . 35.0 ... 11.9 509 5 

8,926 399 101,435 . . . 95.2 . . . 14.0 ... 9.2 511 1 

7,180 229 32,816 .. . 49.2 . 	 . 	 . 73.4 ... 44.5 511 2 

3,932k 303*. 91,189 . 	 . 	 . 102.4 . 	 . 	 . 2.3 . . . 4.2 512 1 

43,509 12,038 173,837 . . . 65.5 . 	 . 	 . 66.5 ... 38.2 513 1, 	2 
202 14,779 113 7,935 1,036 106,528 . .. 67.7 130.4 53.6 ... 20.5 513 11 

2,619 264 25,883 ... 65.5 . 	 . 	 . 45.7 .. 	. 15.5 513 12 
1,772 7,438 213 381 52,949 19,089 ... 69.2 105.6 71.7 ... 56.3 513 13 

23,970 3,794 148,722 ... 42.7 ... 76.0 ... 37.8 514 	1, 	2 

9,871° 1,240* 96,749 . . . 53.3 ... 58.2 ... 9. 1 514 11 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	Imports 	Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Livraisons des Iaportatinns Droits 
fabnicants canadians percus 

Quantity Value Quantity Value in Value 
fob. caustry 
encab- of origin 
limhnest 

Quantici Valeur Quantiti Valeur Valeor 
fob. dana le 
Ctablia- pays 
seruent d'origine 

Product 

Prodalt 

tCC 

514 12 	Industrial tractors, trailers and stackers - Trac- 
teurs, remorques et gerbeuses industriels 

519 I 	Pushcarts and handcarts - Charrettes S bras 
519 3 	Loaders (excluding log loaders) - Chargeuses (sauf 	

- lea chhvren S charge) 	 0. 	5 Ce 

519 5 	Bins and hoppers - Casiera et trdnlea 
519 6 	PalLetu and skids - Palettes et tratneaux 
520 	Dies, noulds and catting and forming tools (excluding 

rockdrill bits and hand tools) - MatrIces, noules 
et outila tranchants at S profiler (sauf les 
fleurets de perforatrices et leo 'utils) 

521 1 	Rock drilling and earth boring machinery, drill bita 
and parts - Machines S forer le roc et le aol, 
forets, trépans et pièces 

521 Il 	Rock drilling and earth boring machinery - Machines S 
forerIa ron at le aol 

521 12 	Rock drill steel rods and bits - Tiges d'aeier et 
forets de perforatrices de roe 

521 2 	Excavating, dredging and loading equipment - Materiel 
d'excavation, de dragage at de chargement 

521 21 	Mobile earth moving and allied equipment - Materiel 
mobile de terrassemeot et materiel connexe 

521 22 	Attachments for mobile earth moving and allied equip- 
ment, other - Organen auniliaires do materiel mobile 
de terrassenent et de materiel connexe, autres 

521 3 Mining, quarrying and ore dressing machinery and 
parts - Machines d'exploitation den nines et des 
carrihres et du traltement den minerais et Sours 
pièces 

521 4 	Petrol,ux refining machinery and parts - Machines poor 
lr raffinage do pdtrole et Sears pièces 

521 5 	Oil and gas field equipment (including pipeline equip- 
ment) and parts - Matinal et pièces pour ginenenta 
pitrolifhren et gazifhrem (y compnis 10 materiel 
pour pipe-lines) 

522 	Construction and naintenaece machinery and equipment 
(incLuding respective tractor and truck attach-
nentn) - Machines et matérial de construction at 
d'entretlen (y compris len organea auxiliairea de 
tracteura et de eamiona) 

522 3, 4 	Concrete mining and construction equipment and parts - 
Materiel de malanage du bCton et de construction 
at pièces 

522 5, 6 	Sweepers and snow removal equipment and other road and 
airport construction and maintenance equipment and 
parts - Balayeuses cc materiel de dineigenent et 
autre natiriel pour Is construction et l'entretien 
de routes or d'aérodromes et pièces 

523 	Metal working machinery - Machinea pour Is travail des 
netaun 

523 1, 2 	Metal working machine tools and parts - Machines- 
outila pour in travail des mitaum at pièces 

523 3, 4 	Metal-cutting machine tools and parts (excluding power 
driven hand tools) - Machinen-outils pour tailler le 
metal et pièces (saaf lea outiln micamiques) 

523 6 	Welding machinery, equipment and partn (excluding 
welding electrodes) - Machines, materiel cc pièces 
de aoudure (sauf lee electrodes de noudure) 

523 y 	Jigs, fixtures and metalworking accennorien (eocladiug 
machine accessories) - Gabarits, apparells at 
accessoires pour le travail (len mitaux (sauf lea 
accessoirea de machines) 

523 8, 9 	Metal working machinery, parts and accessories, 
other - Machines pour le travail den mitaux, pièces 
Ct accessairea, autreo 

524 	Wood harvesting, cutting and forming machinery (excluding 
power driven hand tools) - Machines è ricolter, B cou- 
percc a façormer in bois (nauf len outils micaniques) 

524 3, 4 

	

	Sawmill and woodworking machinery and parts - Machines 
de scieries cc machinea S travailler le boia et pièces 

524 6 	Parts for chain sawn - Pièces de sciea S chatne 
525 	Pulp and paper industries machinery and perts - Machines 

et pièces pour l'industrie den pOtes at papiers  

	

3,272 	309 k  

	

3.192 	1 	336 

	

* 	 * 

	

79,340k 	7,561 

	

1,079 	114 k  

	

2,801 	295 

	

49,175 	4,991 °  

	

101,834 k 	2.568 

	

24,287* 	670° 

	

41,9110 	573* 

	

285,196 	10,906 

	

* 	 * 

	

170,243 	6,692 

	

20,017* 	159k 

	

94,48) 	4,557
a  

	

10,668 ° 	1,268 °  

	

163,129 	2,911 k  

	

151,677 	14,057 

	

18,0I6* 	1493 

	

8,788 	748 

	

379,460 	29,097 

	

75,722 * 	5,490*  

	

113,019 	6,013* 

	

46,489 	6.169 

	

38,346 	3.957 

	

104,640° 	7,398k  

	

105,600k 	
10005a 

	

a 	
3,507 

	

15,452 	1,040 

	

* 	 * 

	

81,261 	5,373 

3,061 
7,144 

6,161 
	

78,504 	1,295* 

8,144 
35,983 

177,711 

93,186 

11,100 

62.489 

52,294 

31,558 

7,542 

65,015 

24,169 

98,134 

135,992 

14,519 

25,153 

166,422 

15,007 

18,935 

30,571 

14,917 

50,525 

152,624 

69,937 
31,000 

93,391 



lAO 1. Livraisons, importations, exportations at dispomil.ilitd nationele opporente de cartaina produita fabriquês, 1977 - suite 

na of 
ctic products 

Exportations dea 
merchandises 
rationales 

Re-exports 

R8exportations 

Apparent domeatic 
availability 

I1iponibi1ite 
nationals epparente 

Ratio, 
ohlpmento 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livraisens/ 
diopanibiliti 
,tationale 
apparente 

Ratio, 
inporto 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio. 
importatlons/ 
disponibilité 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livraisons 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Valoe Quantity Value 
fob. 
place of 
lading 

Quantitd Vsleur Quantiti Valeur Qusntiti Valeur Quantitd Veleur Quantiti Valeur Quantit8 Valeur 

f.e.b. 
Cads lieu de 
dela chatgesent 

$000 $'OOO $000 per cent - pourcentage 

135: 7 6,500 ... 47.1 . 	. 	. 55.1 . 	. 	- 4.4 514 	12 
453 22 10,197 ... 70.1 .. 34.6 .. 6.3 519 	I 

* 7,456 165,405 82.6 47.5 17.4 52.5 - 	- 	. . 	- 	- 514 3 
5 14k 25,, 8,798 ... 92.6 . 	. 	. 15.6 . .. 6.3 519 5 

2,282 110 36.687 ... 98.1 ... 8.4 . 	. 	. 6.3 519 6 

* 
89,069 

* 
6,194 136,614 ... 130.1 . 39.6 ... 5011 520 

72,024 9,046 116,518 - . - 80.0 ... 89.6 ... 77.3 521 	1 

7,745* 927* 27.385 ... 40.5 - . . 91.1 ... 69.8 521 	11 

52,496* 6,698k  45,779 136.5 ,. 92.8 ... 84.0 521 	12 

52,007 14,703 281,686 - 	. 	. 18.6 ... 105.1 ,.. 99.5 521 2 

3,274 k  197,211 .. . 16.0 - 	. 	. 89.7 . 	. 	. 25.4 521 21 

2,299k  937 24.482 - 	. 	. 30.8 . 	. 	. 82.4 .. . 30.5 521 22 

24,283 4,387 135,385 - . . 48.0 . 	. 	. 73.2 . 	. 	. 37.3 521 3 

3307a 
830k  31,968 . 	. 	. 75.6 . 	. 	. 37.3 . 	. 	. 13.7 521 

29763* 7467 k  226,944 - 	. 	. 43.2 ... 73.2 ... 30.3 521 	5 

84,716 13,867 203,143 ... 66.9 ... 81.6 .. 62.3 522 

$471a 1,387* 24,170 ... 60.1 ... 80.7 .. 58.3 522 3 	4 

a 
13,468 

* 
2,359 18,862 ... 133.4 ... 50.6 . 	. 	. 535 522 5, 6 

* 
89,900 

* 
14,821 470,258 ... 35.4 ... 86.9 ... 54.0 523 

1 2 , 070*  2,052* 82,097 ... 18.3 ... 98.9 ... 80.4 523 	1, 2 

13,468*  4.197* 120,302 ... 15.7 ... 98.9 ... 71.1 523 

8.176 705 74,348 ... 41.1 .. 70.8 ... 26.7 523 6 

979 398 55,843 ... 26.7 ... 75.8 . 	. 	. 6.6 523 7 

28 , 700*  3,798* 130,065 ... 38.8 - 	.. 86.1 ,. 56.8 523 8, 9 

59,228 2,543 206.458 ... 73.9 .., 56.0 ... 38.8 524 

12.497 417 94,278 ... 74.2 . 	. 	. 39.5 - 	, 	. 17.9 524 3, 4 
26,903 896 19,693 ... 157.4 ... 83.7 ... 86.8 524 6 

48,188 2,632 129,205 , 	. 	. 72.3 ... 67.1 ... 51.6 525 



69,396 ° 	4,282 

225,612 ° 	17,348°  

13,159* 	1,233° 

48 , 754 : 	3 , 7 2 2: 
12.204 k 	6 
18.318 	IS 25,062 

14.249 

83,905 

6,362 

45,905 
12,158 
48,669 16,364 °  

TASIE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Narmiactared Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	I 
	

Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Llvraiuonndes Importations Drolts 
fabricants casadiens perçus 

Quantity Value Quantity Value in Value 
f..b, country 
estab- of origin 
11 sliment 

QuastitC Vuleur Qucsntjté Valour Valeur 
fob, damn le 
ftahliu- pays 
senent d'ociglne 

Product 

Produl C 

ICC 

528 1 	Food products machinery and parts - Machines pour 
l'indusirie des ailments et leurs pièces 

529 	lpccial industrial machinery and equipment, Other - 
Machines et matlricl industriels npdciaux, autres 

529 4 	Cement, clay and concrete products machinery and 
parts - Machines Ct pièces pour len Industries des 
produits en cimest, en argue et en bdcori 

529 9 	Special industrial machinery equipment and parts, 
oilier, s.o.s. - M.ntériel et pièces de machines in-
dustrielles spiciales, autren, n.d.a. 

5411 	Plows - Chorrues 
541 2 	Cultivators and weeders - Cultivateurs at désherbeurs 	No. - nbre 
542 Planting, seeding, fertiliuimg, spraying, dusting and 

other plant protection machinery and equipment - 
Machines A planter, a emsenencer, I fertilioer, I 
pulvérlser, I poudrer et autres machines et matérial 
pour is prntection des plantations 

542 4 	Agricultural sprayers and dusters - Polvirisateuro et 
poudreuses agricoles 

543 	HayIng, harvesting, threshing and related machinery - 
Machines de fenalnon, de rfcolce, de battsge Ct 
machines cunn000n 

546 1 	Farm elevators - Elfvuteurs de fame 
546 6 	Farm irrigation systems - Syntbmes d'irrigatloo 

agrieele 
546 7 	Stone and rock pickers, agricultural - Ramanseurs de 

pierres, agricoles 
546 8 	Bars equipment - Matérial d'lntëriuur de fermen 
57 	Railway rnlling stock - Materiel ferroviaire roulant 
575 2 	Freight cars (excluding special purpose freight cars), 

railway - Wagons A marchandises (nauf les wagons I 
marchandises spdciaux), de chenins de fec 

581 	Passenger automobiles and chassis - Voltures 
particallires et chAssis 

582 2 	Buschassis - Chlssla d'aatobua at d'autocars 
583 	Trucks, truck choasin and truck tractors, cosunercial - 

Canlons, chAssis de caniosu et tracteurn routinEs, 
d'osage commercial 

583 1 	Trucks and chassis, commercial, 6,000 lbs. and under, 
m.g.v.w. (maximum gross vehicle weight) - Camiono et 
chAssis, d'snage commercial, 6.000 liv. so moms, 
p.b.m.v., (poids brut maximum du vfhicwle) 

584 	Trailers - Remorquea 
584 1 	Comercial trailers - Remorquea corarsercialen 
584 2 	Mobile homes - Habitations mobiles 
584 3-9 	Other non-cornuercial trailers (including travel, tent, 

boat, chassis (containers), etc.) - Autres remorqxes 
son conxerciales (y conpris roulottes de touriume, 
tentes-roulottes, remorques 4 onharcations, chAssis 
de renorques (ronteneurn), etc.) 

585 	Bodies for buses, trucks and trailers - tarrosseries 
dautobus, d'autocars, de camions et de remorques 

587 7 	Motor hones - Habitations motoelsfes 
gg 1 	Engines, motor vehicle - Moteurs, de vihicales 

automobiles 	 0 	 0 

588 12 

	

	Engines, motor vehicle, gasoline - Moteurs, de 
vPhicales automobiles, I essence 

588 2 	Parts for motor vehicle engines - Pièces pour moteurs 
de vfl,iculea automobiles 

588 4 	Stanpings, motor vehicle - Pièces embouties, de 
véhicules automobiles 

588 5 	Steering, nuspension, front axles, and parts, motor 
vehicle - Direction, suSpeosion, essieux want et 
pibces, de vfhicules automobiles 

588 6 	Wheels and brakem, motor vehicle - Rouea et freins, as 
vfhiculns automobiles 

591 	Ships and boats (with or without engines) - Navimen et 
bateaux (avec ou sans les moteurs) 

591 5 	Cannes, rowboats, nail boats and outboard motor 
boats - Canots, chaloupea 6 ranen, bateaux A voiles 
et bateaux hors-bord 

591 6 	Pleasure and sporting craft, other - Embarcationa de 
plsmsance et de sport, autres 

	

63,448 
	

42,645 	49 

	

10,002 
	4 ,659* 	32*  

	

289,167 
	

169,642 k  

	

8,536 
	

6,337 	24 

	

4,810 
	

8,755° 	44
a  

	

7.974 
	

484 : 	6 

	

15,976 
	

3,830 	132 

	

393,785 
	

98.085 	13,028 

	

108,698 
	2,153* 	* 

	

1,118027 
	

5.27 3,706 
	

754,215 k 	3,349,789k 	52,982,, 

	

4,664 
	

37,569 
	

250 
	

6,460 	50 

	

576.807 
	

3,109,140 
	

148,483k 
	

1.011.1640 	7,718° 

	

209,042 	926,971 	55.705 
	

263,310 	3,301 

	

434,813 	35,820 
	

82,229 	14,249 

	

10.943 	142,491 	2,998 
	

27.712 	4,760 

	

13,178 	191,234 	1,516 
	

6,368 	1,172 

3,423 

2,380,278 

2,321,098 

98,700 

165,307 
45,898 

1, 326, 065 

1,296,901 

351,876 

286,878 

402,774 

430,596 

359,202 

48,290 

18,375 

2,689°  

801,247 

781,744 

	

48.149 	8,317 

	

6'861a 	193k 

	

37,132 	5,049 

	

545,323 	491 

	

430.593 	332 

	

907,147 k 	5,958*  

	

1,042.451* 	8,090° 

	

453 , 709* 	3, 94 0* 

	

* 	* 

	

232,256 	1,802 

	

62,953* 	11,459 

	

15,562 ° 	2,624 

	

22,001* 	4.051 
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tABlEAU 1. Livreiaons, importetions. emportatioms at dipomibilité nstionale appareote de certaina praduita fabriqués. 1977 - suite 

xports of 
domestic products 

Exportatiuns des 
uarcl,andisen 
nationaies 

Re-exports 

RRexportationn 

Apparent doneatic 
availability 

Dispoolbilitd 
nationale apparente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
avuilebility 

Ratio, 
livraiaons/ 
disponibiliti 
natiomale 
apparente 

Ratio. 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
dinponibilitb 
nationale 
apparente 

Ratio, 
oxports to 
shipments 

Ratio, 
exportutions/ 
livroimonu 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

P a. b. 
place of 
lading 

QuantitR Valour Quentiti Valeur Quantiti Veles,r Quantiti Valeur Quantité Valeur Quantiti Valeur 

0.0.4. Code 
lieu do d 	is e  
chargement CPU 

$000 $'OOO $'OOO per cent - pourcentage 

10,758 2,238* 74,931 ... 19.0 . 98.3 . 	. 	. 75.5 528 1 

74,253 11,929 240,683 ... 34.9 . 	. 100.9 ... 88.5 529 

2,332
*  

600
* 
 17,822 ... 35.7 .. . 80.8 ... 36.7 529 4 

20 ,984: 5,404: 71,993 ... 63.8 - . . 72.9 ... 45.7 529 9 

874 24 23,470 ... 51.8 ... 52.0 ... 7.2 541 	1 

6.508 	14,355 78 113 34,840 52,534 71.9 92.6 47,0 34.9 26.0 29.5 541 2 

45,228 652 k  60,262 ... 105.3 ... 70.8 . 	. 	. 71.3 542 

331° 229* 14,133 ... 70.8 ... 33.2 . 	. 	. 3.3 542 4 

1 97. 903  1,5 29k 259,472 . 	. 	. 111.4 .. 65.4 . 	. 	. 68.6 543 
456 63 14,378 ... 59.4 .. . 44.2 . 	. 	. 5.3 546 1 

228
A  

31
* 

 13,350 . 	. 	. 36.0 .. 	 . 65.9 . 	. 	. 4.7 546 6 

496: 63: 7,943 .. 100.4 ... 6.1 .. 5.7 546 7 
684 95 21,159 ... 75.5 ... 28.2 ... 4.3 546 8 

49,995 1.682 453,221 ... 86.9 ... 24.5 . 	. 	. 12.7 57 

262* 99,293 ... 109.5 ... 2.5 ... 10.7 575 2 

921,441 k 	4,412.761 1,178k  7,02 1 949,623 4.256.695 117.7 123.9 79.4 79.9 82.4 83.7 581 

604 	9,138 5 31 4,305 34.910 108.3 107.6 5.8 18.6 13.0 24.3 582 2 

394,995 	2,113,424 469 5,697 329,826 2,008,901 174.9 154.8 45.0 50.7 68.5 68.0 583 

97,036 	408,997 118 417 167,593 786,168 124.7 117.9 33.2 34.2 46.4 44.1 583 1 

5,912k  139k 1'084a 524,295 . 	. 	. 82.9 . 	. 	. 18.4 ... 1.4 584 
827, 	5,238k  123 12,991 168,768 84.2 84.4 23.1 19.2 7.6 3.7 584 1 
42 	266 6 49 14,646 198,459 90.0 96.4 10.4 3.8 0.3 0.1 584 2 

408° 78* 154,680 ... 63.8 ... 36.5 ... 0.4 584 3-9 

172,361 . . . 95.9 ... 4.1 ... ... 585 
6,112 88,079 56.0 52.1 44.0 47.9 ... ... 581 7 

1,504,434
* 	

845,716
*  

2,844
*  

12,360
* 
 1,674,247 1,013,803 142.2 130.8 47.9 53.8 63.2 63.8 588 1 

1,504,434
* 	

845.716
*  

2,844
*  

12.360
* 
 1,595,564 89,750 145.5 149.1 49.0 49.5 64.8 65.2 588 12 

99,218
*  

1,450
* 
 1,164,313 ... 30.2 . . . 78,4 . 	. 	. 28.2 588 2 

1,337,419 .. 21.5 ... 78.5 ... ... 588 4 

863,423 ... 46.8 ... 53.2 ... ... 588 5 

664,654 ... 64.8 ... 35.2 ... ... 588 6 

139,205 1,971 292,438 ... 122.8 ... 25.4 . . . 38.8 591 

14,338
*  

434
* 
 51,704 ... 93.4 ... 35.2 ... 29.7 591 	5 

* 
141 

* 
9 44,277 ... 41.5 ... 58.8 ... 0.8 591 6 



TABLE 1. Shipments, imports, Exports and Apparent Domastic Availability of Selected Manufactnred Products 1977 - Continued 

Shipments by 	imports 
Canadian 
manufacturers 

Llvraiuona des Importations 
fabricanta canadians 

Product 

Produit  

Quantity Value Quantity 
fob. 
en tab- 
lishment 

Quantité Valeur Quantité 
f.o.b. 
itahlis- 

ICC aement 

MLINE 

592 	Marine engines (main propulsion) - Moteurs marina 
(propulsion principale) 

593 	Sub-assemblies, parts, attachments and accessories for 
ships and boats (excluding engines and engine 
parts) - Assemblages partiols, pièces, organes 
auxilisires et acuessuires do navires at do bateaux 
(sauf len moteurs et los pièces de muteura) 

60 	Aircraft - Afroaefs 
603 3 	Parts for aircraft engines - Pièces de moteurs 

d ' aOronefs 
619 	Miscellaneous vehicles (including parts and acces- 

sories), other - Véhicules divers (y compris len 
pièces et len accessuircs), autres 

621 4 	Tires, farm tractor and implement - Pneus, de trac- 
teuru do ferne or d'instruments agricoles 	No. - nbre 

622 2 

	

	Tire tubes, truck and bus - Chambres i air de pocus, 
pour casions et autohus ou autocars 

632,771 	Electronic computer and bssineno machines, equipment 
and parts - Ordinsteurn dlectruniques et machines 
coounerrlales, matérial at pièces 

633 	Radio equipment and related devices - Materiel radio- 
phonique et apparells c0000xes 

633 4 	Radio and phonograph combinations - Radios-phonos 
633 6 	Television receiving sets, domestic - Téldviseurs, 

d'usage donestique 
634 3 	Radio cosasunication equipment - Materiel de radio 

comunicatlon 
635 5 	Semi-conductors - Semi-conducteurs 
636 4 	Magnetic tape - Bandes nagnitiqueu 
636 6 	Phonograph records and blanks - Disquea do phonographe 

at disquea viergos 
637 	Electronic equipment components, chassis and cabi- 

netry - Accensoiren, chSssis at meublea pour 
matérial Clectrooique 

637 2 	Crystals sod power packs - Cristaux at blocs 
d'aiimontatlon 

637 3 	Capacitors and resistors, electronic - Condensateurs 
et resistances, éiectroniques 

637 6 	Printed circuits for electronic equipment - Circuits 
imprimés pour matérial Clectronique 

637 7 	Cabinets for radios, television sets and record 
players - Meubies pour radios, tCléviseurs et phono-
gruphes 

651 4 	Steam and hot water heating equipment, other - 
Materiel de chauffaga b eau chsude at é vapeur, 
autre 

652 	Warm air heating equipment - Materiel de chauffage B 
air chaud 

653 1 	Heating stoves and space heaters - PoSies de chsuffage 
et radiateurs 

653 2 	Air space heaters, electric, portable - RCchauffeurs 
d'air, Clectriquea, portatifs 

653 3 	Unitheaters - Radisteurs aut000mos 
653 4 	Electric air space heaters for fixed or permanent 

installation, other - P,Cchauffeura d'air Blectniques 
d'installution perma000te no destlnCa B Stre 
inutaliès I deneure, outran 

653 5 	Water heaters - Chauffe-eau 
655 1 	Humidifiers and dehumidifiers - Huraidificateurs et 

dèah,.esidifiosteurs 
655 2 	Air conditioners and air cosditioning equipment for 

buildings - Climatixeurs et materiel de ciimatisa-
tion de bBtio,ents 

655 311 	Refrigerators, household, electric - Réfrigérateurn, 
sCnagers, €lectriques 

655 321 	Freezers, household, upright - Cougélateurs, mCnagers, 
verticaux 

655 322 	Freezers, household, chest - Congélsteurs, sbmagers, 
horizon taux 

655 5 	Refrigerated display and dispensing cases - Vitrines 
et distributeurs rCfrigCrés 

655 51 	Refrigerated display cases, self-contained and re- 
mote - Vitrines réfrigérBes, sutonomeu et co,msandCes 
a distance 

$ 'OOO 

65,579 

28,930 
500,469 

66.756 

55,578 

475.202 30.499 317,470 

1,298,212 9.932 767,790 

392,473 

240,605 a 
33,551 9,034 608,339 

556,222 115,778 961,171 

142,139 
5,426,280 3.522 170,368,438 

33,214 

68,850,925 58,327 7,690,039 

150,334 

8,252 

12,903 

14,161 

299.510 17.952 181,287 

10,616 

83,206 

5,168 

8,324 
22,464 

38,962 
51.932 

323,899 16,623 
43590* 

81,736 

522,866 151,561 139,362* 

17,879 3,855 
* 

3,757 

260,499 40,697 
475* 

42,617 

24,568 

Duty 
collected 

Droitn 
perçus 

Value in 	Value 
country 
of origin 

Valeur 	Valour 
dams le 
pays 
d'origine 

120.234 	1 1,724 

	

37,751 	1,688 

	

439.262 	1,184 

	

143,426 	579 

	

59,199 	9,437 

	

15,157 	703 

	

6,339* 	974* 

	

804,036 	68,265 

	

392.435 	30,405: 

	

33.567 	2,369 

	

178,108 	15,156 

	

* 	 * 

	

13,326 	1.152 

	

39,934 	2,982 

	

43,210 	3,644 

14,684 	I 2,110 

	

* 	 * 

	

351,625 	36,056 

	

43j3* 	491* 

	

41,407 	4.918 

	

8,696 	814 

	

1,497 	222 

* 

	

1,094
* 
	196 

7,873 	1 1,516 

	

5,666* 	1,010*  

	

176 	31 

	

1,786 	337 

	

* 	 * 

	

214 	38 

	

2,428 	424 

	

3.196* 	* 

	

23583 	2,797* 

	

* 	 * 

	

24,468 	5,263 

	

* 	 * 

	

550 	92 

	

179* 	30 

	

* 	 * 

	

16,582 	1,680 

	

1,265 	232 
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ABLEAU 1. L1vraioons, importati000, emportationO St dispoalbilitd nationals apparente de certaino produits fabriquRs, 1977 - suite 

Exports of 
dunestic products 

Exportations dma 
marchandisos 
nationolea 

Re-exports 

Riexportations 

Apparent donextic 
availability 

lisponibilité 
ostionale apparente 

Ratio, 
shipments 
to opporanc 
domestic 
availability 

Ratio, 
ltvralnoas/ 
diapoothilitd 
,uatlonale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
diaponibiliti 
nationale 
apparsote 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
enpurtatt005/ 
liorateons 

quantity Value Quaotity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

f.o.b. 
place of 
lading 

Quantit8 Velour Quantlti Veleur Quantit9 Valour (7uantit6 Valour Quantiti Valeur Quantiti Valeur 

f.o.b. Code 
lieu do do to 
chargement 

CU 

$000 $'OoO $'OOO per cent - pourcsntage 

24,306 2,411 160,820 ... 40.8 ... 75.8 .. 37.1 592 

28.142 1,721 38,506 . . . 75.1 . .. 102.4 .. 97.3 593 

485,647 108.315 346,953 . 	. 	. 144.2 ... 126.9 ... 97.0 60 

22,607*  4.516* 183,638 ... 36.4 ... 78.4 ... 33.9 603 3 

14,303 188 109,723 ... 50.7 ... 62.6 ... 25.7 619 

15,197 1,761 2,174 316 775,301 44,282 61.3 68.9 40.9 35.8 3.2 5.8 621 4 

76,929
*  

522
*  

8,631
a  

68
* 
 1,980.442 16,655 65,6 59.6 38.8 43.9 5.9 5.3 6222 

346,683 67,212 850,879 ... 46.1 ... 102.6 ... 88.3 632 771 

64,328 3,341 595,776 ... 40.4 ... 71.0 ... 26.7 633 
11,541 4,091 3,420 185 526,929 40,694 6.4 22.2 115.4 88.3 332.5 45.3 633 4 

iO,537 17,128 2460 809 1,234.796 291,105 28.8 39.8 77.9 66.4 22.6 14.8 633 6 

34 . 503: 2,778: 119,336 ... 119.1 . 	, 	. 12.1 . 	. 	. 24.3 634 3 

1 , 7 33k  871. 175,794,718 43.834 3.1 810 96.9 97.9 ... 49.2 635 5 
8,043 648 71,377 ... 46.5 ... 65.6 ... 24.2 636 4 

2,549,655 2.869 260,579 294 73.730,730 71,958 93.4 81.1 10.4 23.3 3.7 4.9 636 6 

117,682
*  

14,330
* 
 406,003 ... 37.0 ... 95.5 ,.. 78.3 637 

13,055 ... 63.2 ... 36.8 ... ... 637 2 

6,248 306 52,674 . . . 24.5 ... 87.9 . 	. 	. 48.4 637 3 

7,691 1,113 14,867 ... 95.3 .. , 64.0 . 	. 	. 54.3 637 6 

12,418 1,333 502 11 467,877 18,327 64.0 98.0 38.7 9.4 4.1 7.4 637 7 

1,266 92* 10,548 .,. 100.6 ... 12.2 ... 11.9 651 4 

2 ,1 4 3*  100* 90.352 ... 92.1 ... 10.4 ... 2.6 652 

78 
5* 

11,761 ... 43.9 . 	.. 56,8 ... 1.5 653 1 

* 
129 

* 
8 8,394 ... 99.2 ... 2.5 ... 1.5 653 2 

345 21 24,221 . 	. 	. 92.7 ... 8.8 ... 1.5 653 3 

604 37 38,575 ... 101.0 ... 0.7 ... 1.6 653 4 
804 49 53,931 ... 96.3 . 	.. 5.3 ... 1.5 653 5 

2,954 250* 367,489 17,070 88.1 97.4 11.9 21.4 ... 17.8 655 1 

11,307
*  

956
* 
 95,853 . . . 65.3 . 	.. 27.5 ... 13.8 655 2 

7,294
*  

1,578
*  

887
*  

155
* 
 654,047 179,559 79.9 84.4 21.3 16.6 1.4 1.0 655 311 

* 
190 

* 
41 

* 
23 

* 
4 21,423 4,452 83.5 86.6 17.5 14.4 1.1 1.1 655 321 

425*  23 9*  42* 258,772 40,439 100.7 100.6 0.2 0.5 0.8 1.0 655 322 

9,576
*  

753
* 
 50,550 ... 84.3 ... 36.1 ... 22.5 655 5 

1 . 163 *  66* 24.836 ,.. 98.9 ... 6.0 ... 4.7 655 51 



TARLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	Imports 
Canadian 
manufacturers 

Duty 
collected 

Livraisons des 	Importations 	Droits 
fabricants canadiens 	 perqus 

Product 

Frodui t 

Quantity 	Value 	Quantity 	Value in 	Value 
fob, 	country 
enrol- 	or origin 
lishnest 

Quantité 	Valeur 	Quantité 	Valeur 	Valour 
fob, 	dame le 
étabiis- 	pays 

ICC 	 aement 	d'origine 

655 61 	Refrigeration compressor units (including bare con- 
pressors) - Compresseurs de rifrigération (y conpris 
lee compresseurs nun) 	 No. - nbre 

661 1 Electric cooking stoves and ranges (including ovens 
and rep mountings), domestic - Fourneaux do cuisine 
cc cuisinhires électrhques (y cnmpris lea fours St 
lea tables do cuissnns), dunugn domestique 

161 2 

	

	Electric cooking appliances, small - Appareils do 
cuisnon bleetriques, petits 

661 4 	Heating elements for electric appliances - Elements 
chauffants pour appareils électriques 

662 2 	Non-electric cooking stoves and ranges, domestic, 
other - Fournenux de cuisine et colsiolbres non 
électriques, dusage donestique, autrns 

662 3 	Non-electric equipment for cooking and warming food, 
commercial - Materiel non ilectrique pour cuire ct 
rCchauffer len sliments, d'uoage commercial 

671 

	

	Plumbing fixtures and sanitary ware - I4at6riel de 
ploeberie .-t articles sanitaires 

671 2 	Siskn - viers 
672 1 	Bath wont, and overflow, - Vldonges nt trop-ploins de 

baigcsoircs 
672 2 	Faucets - Robinnta 
6811 	Portable lamps - tampon pnrtatives 
661 2 	Residential and industrial lighting fixtures - 

Appareil d'hclalrage Clectrlqses, domicillaires et 
indastriels 

681 21 	Electric lighting fixtures, building, incandescent - 
Appareils déclairage électriques, i incandescence, 
pour Immeobles 

681 3 	Electric lighting fixture,, vehicular - Appareils 
d'Hcl*irsgn iloetriqnes, pour vdhicoles 

681 4 	Electric streot lighting fixtores (excluding nig- 
calling equipment) - Appareils llectriqueu pnur 
léclairage des rues (sauf le materiel in signali-
satios) 

681 5 	Street light eqoipoent (excluding signalling equip- 
ment) - Matiriel pour lampadaires de rues (sauf le 
materiel do signalisation) 

681 6 	Area lighting fixtures and searchlight fixtures - 
Appareils dCciairage extCrieurn et projecteurs 
flectriqoes 

681 7 	Accessories for electric lamps and electric lighting 
fixtures - Accessoires do lampes Clectriques et 
d appareils dCcloirage électriques 

682 1 	tatcps, iscandescent (large sines) - Lampes, a incan- 
descence (grands formats) 

682 2 	Lamps, vapour - tempos, I vapeur 
682 3 	Lamps, fluorescent (tubes) - Lampes. flunrescentes 

(tubes) 
682 5 	Lamps, miniature (including sealed beam and automoiive 

lamps) - Lampes, miniatures (y compris de pharos 
scellés et dxatomoblles) 

683 1, 2 	Distribution and power transformers - Transformatnurs 
do distribution or dalimentation 

683 3 	Lighting fixture ballasts and transformer, - Regale- 
teurs de puissance et transfornateurs, pour 
appareiln dCclalrage 

683 4-9 	tnatrument transformers and stop voltage regulators 
and parts (excluding radio, television, telephose 
and telegraph transformers) • other - Transformateurs 
de oesure et régulateurs do tension point par point 
et pièces (ssuf lea trsnsformateurs pour radio, 
tClCvisinn, téléphone Ct tCligraphe), autros 

684 	Switchgear and protective equipment (electric light- 
ing, distribution and control) - Materiel in com-
mutation ot do protection (natériel êlectrique 
dCclairago, do distribution et de commando) 

684 1 	Switchgear assemblies (excluding low voltage switch- 
boards) - Ensemblea de connutation (sauf lee 
panneaux do coornande do basso tension) 

684 3 	Low voltage switchboards (excluding awitchgear assem- 
blies) - Panneaux de cormnande I basse tension (sauf 
los ensembles de connotation) 

5 1 000 S 1 400 

413,075 22.470 733,381 35184 1,525 

518,647 109,877 115,942 26,109 3.905 

38,620 28,315* 5.255k 

14,325 657 124 

2,779 3,697 646 

4,708 
5 

2.401 
* 

461 

107,872 16 . 11 6 2 ,52 7k  
29.370 3,116 501 

4.842 
* 

60 
25,518 11, 2 69k  1,764. 
35,856 13,900 2,355 

140,930 
* 

7,112 
* 

1,174 

47,359 4,396 750 

12943 36464*  1,238*  

11.626 370*  58*  

16,436 57* 
* 

11,935 1,767* 279k 

8,424 
* 

8.907 
* 

1,196 

154,481,832 50.359 19,912,992 9,936 1,320 
962,122 8,156 4,482.245 5,093 804 

25,762,730 23,059 8.466,860 9,065 1,371 

74,598,370 19,101 111.300,508 20,892 1,425 

134,521 232,717 64,389
*  

10,458
*  

1,695
* 
 

3,576,009 24,261 2,332,921 
9,995* 

1,979 

61,493 
* 

23,165 
* 

3,448 

339,268 112,273 18,201 

54.285 3.032 494
*  

22,191 



rAuLEAu 1. LivraJ.sens, importations, esportatloca CC dlspoolbltité nationals apparente do cortalas prodults fabriqués, 1977 - suite 

!:xports of 
IcOestic products 

Exportatlons des 
merchandises 
nationales 

Re-exports 

Réexportations 

Apparent domeatic 
avallubility 

Dteyoaihilitd 
national.e apparente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
availability 

boric, 
llvraisonsl 
disponibilitR 
nationale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
disponibiliti 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livralsona 

Quantity Value Qasstity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 

place of 
lading 

QuantitP Vsleor Qoantlté Valour Quantité Valour Quantiti Valeur Quantith Valeur Quantité Valeur 

Code 

cliargeruent de la 
cpI 

$000 $'OOO $000 per cent - poorcerutage 

4 , 860*  411* 1,146,456 53,908 36.0 41.7 64.0 68.1 ... 21.6 655 61 

	

* 	 * 

	

637 	233 
* 

305 
A 

88 633,647 139.570 81.9 78.7 18.3 21.5 0.1 0.2 661 	1 

2,117* 258 69,815 ... 55.3 .. . 48.1 ... 5.5 661 2 

* 
784 

* 
95 14,227 ... 100.7 ... 5.5 .. 	 . 5.5 661 4 

A 
248 

* 
14 6,860 ... 40.5 ... 63.3 ... 9.9 662 2 

* 
474 

* 
27 7,069 ... 66.6 ... 40.5 ... 10.1 662 3 

IO2 506 k 119,907 . .. 90.0 . 	. 	. 15.5 ... 5.7 671 
.460 138 31.189 ... 94.2 ... 11.6 ... 5.7 671 	2 

* * 
10 5,207 .,. 93.0 ... 8.0 ,.. 0.9 672 	I 

222 38,276 ... 66.7 ... 34.1 ... 0.9 672 2 
.327 114 50,670 ... 70.8 ... 32.1 ... 3.7 681 	I 

* 
.236 

* 
448 143,532 . .. 98.2 ... 5.8 .. 	 . 3.7 681 	2 

* 
1,763 

A 
151 50,591 . . . 93.6 . 	. 	. 10.2 ... 3.7 681 	21 

462° 41* 50,122 ... 25.8 ... 75.2 .. 	 . 3.7 681.3 

a 
473 

* 
40 11,541 ... 100.7 ... 3.7 ... 4.1 681 4 

* a 
15,841 ... 103.8 ... 0.4 ... 3.7 681 	5 

a 
445 

* 
38 13,498 ... 88.4 ... 15.2 ... 3.7 681 6 

* 
309 

* 
26 18,192 . .. 46.3 ... 55.5 ... 3.7 681 	7 

6,763 223 173,394,824 53,629 89.1 93.9 10.9 19.1 ... 13.4 682 	I 
1,100 36 5,444,367 12,917 17.7 63.1 82.3 45.7 ... 13.5 682 2 

3,090* 102 °  34,229,590 30,303 75.3 76.1 24.7 34.4 ... 13.4 682 3 

2,556* 84°  185,898.878 38,778 40.1 49.3 59.9 57.6 ... 13.4 682 5 

1 8 ,225*  303* 198,910 226,342 67.6 102.8 32.4 5.4 ... 7.8 683 	1, 	2 

* 
2,003 

a 
33 5,908,930 34,199 60.5 70.9 39.5 35.0 ... 8.3 683.3 

4,806* 80°  83.220 ... 73.9 ... 13.1 ... 7.8 683 4-9 

L.888 1.536 435,318 ... 77.9 ... 30.0 . 	. 	. 9.7 684 

4,761* 173* 
52877 .. . 102.7 ... 6.7 ... 8.8 684 	1 

* 
1,949 

* 
71 20.171 ... 110.0 . 	. 	. .. 	. . 	. 	. 8.8 684 3 



	

18,444 
	

3,293 
	

517 

	

16,210 
	

1,319 
	

194 

* 

	

58,458 
	

532 
	

By 

	

17,036 
	 9, 880* 

	
1,575 

19.022 8.095 1,264 

85,623 48,399 7893 

13,348 16,390 1,178 

7,402 98,915 1,902: 177: 
43,706 54 1, 873k  34,627k  5,128k  
6,455 17.494 1.525 219 

4,883 19,908* 2,909 
173,472 53.216 5,198 

133,124 1,189.396 21.051 1,084 

35,635 41,210,325 18,124 2,628 

No. - nbro 	374.949 
537.737 
69,238 

76,557,533 

112.666 

4,081 

171,854 

31,699 

14,096 

13,497 

23,220 

2,259 

151,142 

14,041 

52, 869*  

27,913 

6, 1 3 7 *  

6, 198* 

17,688 k  

5,429* 

1,486 

10 , 126 *  

4,215 

808 

* 
1,029 

* 
1,190 

642k  

* 
17,718 

* 
171 

68,374 5,411 

* 
8,361 

* 
933 

876.282 3,163 516 

* 
8.165 

A 
944 

58,049* 6,664k 
7,142 606 
21.536 1,893 

87,375 1,754 

6.871 k  298 

2,177 

36,112 

8,961 
20,401 

15,174 

55,138 
33.310 
15,794 

28,797 

2,366 
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TABLE 1. ShIpments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availsbility of Selected Manufactured Products. 1977 - Continued 

Shipmentn by 	Imports 	Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Product 

Produi t 

ICC 

Livraisons dos 
fabricants canadiems 

Quantity 	Value 
f.o.b. 
en tab-
lishment 

Quantité 	Valeur 
fob 
Ctahlis-
moment 

Importations 	Drolts 
perqua 

Quantity 	Value In 	Value 
country 
of origin 

Quantitf 	Valour 	Valeur 
dana le 
pays 
d'origine 

684 4 Power capacitors and ltghtning arresters - Camden- 
sateurs at parafoudres 

684 41 Power capacitors - Condonsateurn 
684 5 Distribution, lighting and residential panel boards - 

Panneaux de contrSle de distribution, d'&clairago et 
d' usage donestique 

684 6 tndustriai and residential enclosed protective equip- 
ment - Matdriel de protection prot8gé d'usage 
industriei or donestiqae 

684 7 Cutouts and fuses (including links) and renewal 
elements for cartridge fuses - Coupe-circuit CL 
fusiblen (y comprin len coupleurs) et pièces de 
rechange pour fusiblea 1 cartouche 

684 9 Switchgear and protective equipment, other - Matgriel 
do coennutation et de protection, alitros 

691 Pond preparation electric appliances, other - 
Appareils électriques pour preparer lea alimentn, 
Sot rca 

691 	1 Food mixers, domestic, electric - Batteurs-mêlangeurs 
pour ailments, d'usoge domestiqoe, Slnctriques 

692 1 Vacuum cleanern - Anpirateurs 
692 2 Floor polishers - Circuses 
692 4 Parts and attachments for vacuum cleaners, floor 

polishers and floor sanders - Pièces et accessoires 
d'aspirateurs, de circuses et de cireusee-ponceunes 

693 Batteries - Accumulateurs 
693 1-3 Primary wet cells, storage batteries and storage 

cells - Plies hutcides, batteries d'accumulateurs at 
élCxcntn d' accunu lateurs 

693 4 Dry cells and dry cell batteries - Piles shches or 
batteries de piles shchcn 

693 5 Parts and supplies for batteries (excluding plates, 
anodes, cathodes and rubber and plastic parts) - 
Pièces at accessoires d'accumulateura (sauf los 
plaques, lea anodes, len csthodes et les pièces en 
caootchouc em en matikre plastique) 

694 Laundry equipment, domestic, electric - Materiel do 
blsnchisnage, dosage domestique, électrique 

695 1 Dishwashers, domestic, electric - Lave-vaisselle, 
d'usoge donestique, Olectriques 

696 1 Fans (excluding industrial) - Ventilateurs (sasf 
Industriels) 

696 2 Power ventiistors (including unit, roof, etc.) - 
Ventilateurs mécaniques (y conpris len ventilsteurs 
pour toitures, etc.) 

697 3 Personal care appliances, domestic, electric - 
Appareils de gains personnels, d'usage domestique, 
8lecrriques 

697 5 Kitchen appliances (excluding food preparation and 
cooking) - Appareils tie cuisine (nsuf pour prépsra- 
tion d'alimenrs or de caisson) 

701 Aircraft and marine instruments and apparatus 
(excluding radio navigational aids) - Instruments 
or appareils de navigation aOrienne et maritime 
(sauf len aides do navigation par radio) 

702 Electrical and electronic measuring and tenting equip- 
ment -  Materiel ilectrlque et électronlque do neauro 
or d'essal 

703 1 Temperature instruments and accessories - Instruments 
et accessoires thereomCtriques 

703 21 Thermostats 
703 4 Flow and liquid level instruments and accessories - 

Instruments em accessoires do mosure du debit at du 
niveau den ilquides 

703 6 Indicating, recording and controlling instruments. 
parts and accessories - Instruments, pièces at 
accessoires de signalisatlon, d'enregistrement em do 
cost rOle 

703 7 Control panels - Tsbleaux do commamde 
708 1, 	2 Scales and balances - Baaculos et balances 
709 Miscellaneous instruments, apparatus and accessories - 

Instruments, appareils at arcessoiren divers 
721 Industrial safety equipment - Materiel de aècurité 

induntrielle 



- 79 - 

_iiAU 1. Livraieoua, importations, exportstiona et disponibilit€ ontionale app0000to am certains produits fmbrlqués, 1977 - suite 

ta of 
stic products 

Emportatioss den 
narchandises 
nationales 

Re-exports 

Rimxportations 

Apparent domeatic 
availability 

Dinponibilité 
rationale apparente 

Ratio, 
ahipoonts 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
livraiaona/ 
dispanibilitO 
naticoale 
apparente 

Ratio. 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
disponibiliti 
nattonale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportation.l 
livraisons 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Quancité Vsleur QuantitR Valear QuantitR Valour Quantité Valeur QusotitP 'Paleur QrantitU Valeur 
8.0.1. 
lieu de Coda 

chargement de 1* 
Cpl 

$'OOO $'OOO $'OOO per cent - pourcentage 

* 
1,615: 

* 
20,580 ... 89.6 ... 18.5 ... 8.8 684 4 

1,615 39 16,049 ... 101.0 ... 9.4 ... 10.0 684 41 

* 
5.151 

* 
187 53,739 - .. 108.8 ... 1.2 ... 8.8 684 5 

1 , 514 *  158* 26,819 . .. 63.5 . . . 42.7 ... 8.9 684 6 

.6 7 1 *  61* 26,649 ... 71.4 ... 35.1 .. 	 . 8.8 684 7 

7,517k 273* 134.125 . .. 63,8 . . . 42.0 . 	. 	. 8.8 684 9 

897k 144* 29,875 ... 44.7 ... 58.8 ... 6.7 691 

650k  104k 473,864 8,727 79.1 84.8 20.9 23.8 ... 8.8 691 	1 
1,508 241 1,079,610 81,712 49.8 53.5 50.2 48.7 . 	. 	. 3.5 692 1 
926 148 86,732 7,125 79.8 90.6 20.2 24.5 . . . 14.3 692 2 

* 
779 

* 
125 26,796 . 	. 	. 18.2 .., 85.2 . .. 16.0 692 4 

13,374 421 218,091 ... 79.5 ... 26.8 .. 	 . 7.7 693 

311,965 	7,920 3,202 100 147,239 ... 90.4 ... 15.0 . .. 5.9 693 1-3 

2,156,254 	4,210 65,542 209 115,546,062 51,968 66.3 68.6 35.7 39.9 2.8 11.8 693 4 

1,844 112 17,652 . 	.. 23.1 ... 88.0 ... 45.2 693 5 

8 , 464 *  496* 225,889 ... 76.1 ... 27.9 ... 4.9 694 
* 

1,912 
* 

306 263,808 61,609 42.7 51.5 57.3 52.1 ... 6.0 695 	1 

788*  126* 20,127 ... 70.0 ... 34.5 ... 5.6 696 1 

690*  110* 19,924 ... 67.7 ... 36.3 ... 5.1 696 2 

* 
1,390 

* 
222 41,186 ... 56.4 ... 47.5 .. . 6.0 697 3 

* 
138 

* 
22 8,169 . 27.7 ... 74.3 .. . 6.1 697 5 

1,022* 47* 
18,997 ... 11.5 ... 94.2 ... 46.9 701 

8,769 2,508 98,620 ... 36.6 ... 74.8 ... 24.3 702 

1,51 4 *  242* 16.499 . . . 54.3 ... 56.3 . 	. 	. 16.9 703 	1 
861,945 	2,976 633,558 185 20,919 . 	. 	. 97.5 .. . 17.6 . 	. 	. 14.6 703 21 

1,845 *  301* 22,137 ... 68.5 ... 41.1 . 	. 	. 12.2 703 4 

2 3.306 k  3,835k 92,710 ... 59.5 ... 69.8 ... 42.3 703.6 
2,397 391 38,270 . 	. 	. 87.0 ... 20.2 ... 7.2 703 7 
2,397 391 36,435 . 	. 	. 43.3 ... 64.3 .,. 15.2 708 	I, 	2 

* 
18,519 

* 
5,461 93,946 . -. 30.7 ... 94.9 . . . 64.5 709 

* 
985 

* 
71 8,479 . 	. 	. 27.9 . 	. 	. 84,6 ... 41,6 721 
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TABLE 1. Shlpnentn, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	Imports 	Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Livraisons des Importations Droits 
fabricants canadiens perçus 

Quantity Value Quantity Valuein Vsiue 
f.o.b. country 
estub- of arigin 
1 Iuhlaent 

QuantitD Valeur Quantitf Vslesr Valeur 
fob. dana le 
btablis- pays 
sement d'origine 

Product 

Produit 

ICC 

No. - nbre 	187,810 

1. 	 466.186 

723 	1 Life preservers, life buoys (ring) and buoyant tush- 
ins - Articles de nauvetage, bouées de sauvetage 
(anneaux) et coussins flottants 

724 Fire-fightIng equipment - Matiriel d'incendie 
725 Alarm andsignal systems - SyutSmes d'slarme et de 

aignalisation 
73 Service industry equipment (including vending ma- 

chines) - Materiel pour l'indostrie dna services (y 
comprin lee distributeurs automatlques) 

736 Motor vehicle and aircraft type maintenance, servicing 
and repair equipment and parts - Materiel et pièces 
d'entretien, de service at do reparations de 
véhicules automobiles at 

7411 Wooden household furniture - Meubles do naisoo en bois 
741 	11 Becjroon furniture, wooden - Meubles de clianbre S 

coucher. en bum 
741 	13 Dining room furniture (complete sets, buffets, dining 

tables, china closets, serving wagons, 	etc.), 
wooden - Meubles de salle a monger (ensembles corn- 
plots, buffets, 	tables, arraoireu S porcelaine, 
dessertes, etc.), en bois 

7412 Metal household furniture - Meubles de seison en metal 
741 	24 Kitchen and breakfast roam furniture (eucludiog 

kitchen cabinets), metal - Meobles de cuisine or de 
salle I dCjeuner (nauf ins armoires de cuisine), en 
metal 

741 25 Children's furniture (cribs, high chairs, etc.), 
metal - Meubles pour enfantn (berceaus, chaises 
hastes, etc.), an nAtal 

741 3 Household furniture, uphulstered - Meublea do maison. 
rembourrés 

741 	32 Dual purpose or convertible liviag room furniture (bed 
chesterfields, sofa beds, ntudio lounges, etc.), 
upholstered - Meubles do salon A double usage Cu 
transforioables (canapes-Sits, sofas-lits, divans- 
studio, etc.), rembourrés 

741 	33 Living roam chairs, recliners, swivel rockers, lounge 
chairs, occasional chairs, etc. 	(eocluding chairs 
making up a regular chesterfield suite), uphol- 
stered - Chaises do salle do oDjour, fauteuils 
inclinables, berceuses pivotantos, chaises langues, 
chaisen de fantaisie, etc. 	(sauf len chaises assor- 
ties dun mobilier do salon), rembourrAn 

742 	1 Office furniture and visible record equipment, 
wooden - Meubles Ce bureau et materiel ordinaire de 
clussement, en bois 

742 2 Office furniture and visible record equipment, metal - 
Meubles do bureau et materiel ordioalre de classe- 
nent. en nAtal 

743 	1 Outdoor furniture - Meubles d'extérieur 
743 	11 Camp, lawn and veranda furniture, wood or chiefly 

wood - ijoubies do chaiot, do psrterre et de viranda, 
en bois ou principalement on bois 

743 	2 Church furniture - Meubles d'iglise 
743 	3 School furniture - Meublen d'Acoie 
'43 	5 Laboratory furniture (cabinets, work tables. etc.) - 

Meubles de laboratoire (armoires, tables de travail. 
etc.) 

743 7 Hotel, motel, restaurant and store furniture - Meubles 
d'hitel, do motel, do restaurant et de nagasin 

/43 9 Special purpose furniture (excluding household and 
office), n.e.e. - Meubles dosage special (nauf de 
saison ot do bureau), n.d.a. 

744 Hotel, motel, restaurant, store and office fixtures - 
Accessaires d'hStel, de motel, de restaurant, do 
magasin et do bureau 

746 1 Shelving - Rayennages 
746 2 Lockers - Armaires do sflreti 
747 2 Mattresses - Matelas 

$000 $'ooO 

3,096 1,106* * 
32,854 19.673 3,234 

21,937 34,955 3,457 

36,971 79,041 7,407 

22,261 32,367. 3 , 014k 
298.512 79.608 15,179 

131,967 19,902* * 

69.070 14,752  2,813 
66,233 8,436 1,381 

33,278 
568a 

5,886 1 80*  29*  

272,456 18,243 3,510 

39,838 
5733* 333* 

48,317 4,214* 811 

56,652 
* 

1,506 
* 

265 

125,969 
* 

8,924 
* 

1,570 
25,352 6,208 783 

3,276 
* 

683k  
* 

86 5, 

2,321 201 k 34 
17,762 442 67 

10,978 
* 

411 
* 

70 

28,709 
334 * * 

14,209 7,123 1,221 

73,191 5,802  
52,446 3,789k  649k 
7,369 669 115 

77,010 857 159 
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tABLEAU 1. Llvrata055, importations, exportstiOns et diapooibilité natiossle apparente de certains produite fabriquSs, 1977 - suite 

;oports of 
domestic products 

importations des 
marchaodiaes 
oationals 

Re-exports 

Réoxportations 

Iavalabiliiy 
[Apparent domestic 

Dispooibilitd 
oatlonale apparente 

Ratio, 
mhipmenrs 
to apparent 
domestic 
availahiliLy 

Ratio, 
livraimons/ 
dinponibiliti 
oationalo 
apparente 

Ratio. 
imports 
to apparent 
domestic 
aailbility 

Ratio, 
importations/ 
disponibilith 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
1.ivraisons 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

f.o.b. 
place of 
lading 

Quantité Valeur Quaotitë Valeur Quantlté Valeur Quastiti Valeur Quantité Valeur Quantiti Valeur 

f.o.b. 
lies de Code 

cbargeaient de la 
CPR 

8000 $'OOO 9 1 000 per cant - puurcentage 

985
*  

71
* 
 3.194 . . . 96.9 ... 36,1 . 	. 31.8 723 1 

1,133 123 54,505 ... 60.3 ... 42.0 . 	. 	. 3.4 724 

3,940 286* 56,123 ... 39.1 ... 68.4 ... 18.0 725 

14,175 1.596 106,548 ... 34.6 ... 80.2 . 	. 38.4 73 

* 
5,528 

* 
882 51,232 ... 43.5 ... 69.1 .. 	 . 24.8 736 

10,857 273 382,169 ... 78.1 ... 24.8 ... 3.6 741 	1 

4.799 121* 150,744 .. . 87.5 ... 15.7 . 	. 	. 3.6 741 U 

2.508*  63* 84,064 .,. 82.2 ... 20.9 ... 3.6 741 	13 
577 75,473 - . . 87.8 ... 13.0 ... 0.9 741 	2 

289* 33,650 ... 98.9 .. 2.0 . 	.. 0.9 741 	24 

58* 6,037 . 	. 	. 97.5 . 	. 	. 3.5 ... 1.0 741 	25 

4,164 114 289.931 ... 94.0 ... 7.5 ... 1.5 741 	3 

608*  17* 41.279 ... 96.5 ... 3.0 . 	. 	. 1.5 741 32 

745* 20* 52,577 . 	. 	. 96.9 . . . 9.6 ... 1.5 741 	33 

6,310 63 52,050 ... 108.8 ... 3.4 .., 11.1 742 	1 

2 7,170k 1 99 109,094 . 	.. 115.5 ... 9.6 ... 21.6 742 2 
2,092 23 30,228 .. 	 . 83.9 ... 23.1 . 	. 	, 8.3 743 	1 

306: 3 3,736 ... 87.7 ... 20.6 ... 9.3 743 U 
214, 2  2,340 . 	. 	. 99.2 . 	. 	. 10.0 . 	. 	. 9.2 743 2 

1.459 16 16,796 ... 105.8 ... 3.0 ... 8.2 743 3 

* 
908 

* 
10 10,541 ... 104.1 ... 4.6 ... 8.3 743 5 

2,367' 26* 26,707 ... 107.5 ... 1.5 ... 8.2 743 7 

1,173* 13* 
21,367 ... 66.5 ... 39.1 ... 8.3 743 9 

* 
5,300, 

* 
172, 74,495 - .. 98.2 ... 9.1 . 	. 	. 7.2 744 
112, 53,800 - 	. 	. 97.5 ... 8.2 . 	. 	. 5.7 746 1 
20, 7,610 ... 96.8 .. 	 . 10.3 ... 7.1 746 2 

6 77,815 ... 99.0 ... 1.3 ... 0.3 747 2 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products. 1977 - Continued 

Shipments by 	Imports 	Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

782 31 

782 32 

Livraisonn des 
fabricants canadiens 

Product 

Produit 

Quantity 	Value 
fob. 
estab-
lishment 

Quantiti 	Vuleur 
fob. 
itsblis-
sement 

$ '000 

Mattresses, spring filled - Matelas, 8 ressorta 	No, - nbre 1,333,085 70,391 
Awnings - AuVents 8,503 
Furniture and fixture components - Elements de meubles 

et d'accessoires 79,521 
Edge tools, hand - Outils tranchants 37,408 
Hand tools (excluding edge tools and mechanics' 	sea- 

oaring tools) - Outils (sauf lea outils tranchanta 
at lesoutils do oesure pour nécaniciens) 46,376 

Mechanics' measuring tools - Outils de xaaore pour 
mOcaniciess 12,457 

Brushes, manual - Brosses, S main 24,550 
Brushes, mechanical accessory - Brosses, d'accessoires 

mécaniques 2,190 
Lawn mowers, power - Tondeuses do gazes, mbcaniques 33,069 
Tillers, garden - Cultivsteurs, do jardin 	" 	" 33,134 6,183 
Snow removal equipment, rotary, domestic (anow 
blowers) - Materiel de dCneigenent, rotatif, d'usage 
doeestique (chasor-neige) 	 " 	" 44,130 15,177 

Ladders (excluding safety and fire) - 	chelles (sauf 
do uDreti et d'incandie) 14,997 

Sleepwear and loungowear, not knitted, men's, youths' 
and boys' - VOtements de ,ssit et de détente, non 
tricotés, pour hoeuseu, sdolesceots et garçosnets 	doe. - douz 157,566 17,974 

Coats, not knitted (excluding fur) 	non's, youths' 
and boys' - Manceaux, non tricotis (sauf de four- 
cure), pour hommea, adolescenta et garçonnets 159,761 

Coats, not knitted. 	and 	- Manteauu, non 
tricotés, pour bores et adolescents 150.349 

Costs, not knitted, boys' - flantesux, non tricotCs, 
pourgarcossets 9,412 

Suits (Including separate jackets), not knitted, 
men's, yooths' and boys' - Complets (y conpris les 
vestons non ausot-tis), non tricotés, poor ho,snes, 
adolescentsCt garq000ets 240,905 

Pants, not knitted, men's, youths' and boys' - 
Pantalons, non tricotés, pour hoseses, adolescents at 
garqonnets 249.966 

Pants, non knitted, non's and youths' - Pastalons, non 
tricot0a, pour hoimes et adolescents 226,499 

Pants, non knitted, boys' - Pantalons, non tricotés, 
pour gsrconnets 23,467 

Shirts, not knitted, men's, youths' and boys' - 
Chemises, non tcicotêes, pour hossoes, adolescents et 
gsrconnets 	 " 	" 1,510,898 130,976 

Uniforms and occupational clothing, not knitted, 
men's, youths', and boys' - Uniformes at vCtements 
professionnels, non tricotis, pour bores, adoles- 
cents et garçonnets 46,431 

Underwear, not knitted, women's, misses' and girls' - 
Sous-vOtements, non tricotés, pour femmes, jounce 
jules et fillettes 	 No. - nbra 13,745.237 14,825 

Sleepwear and loungewear, not knitted, women's, 
misses' and girls' - Vltements de suit at de détente, 
non tricutSs, pour fe,mses, jeunes films at 
fillettes 78,289 

Sleepwear and loungewear. not knitted, women's end 
misses' - VPtements de nuit et do dCtente, non 
tricotCs, pour ferns et jeunes filles 13,477 

Sleepsear and loungewear, not knitted, girls' - 
V8tements de nuit et de détente, non tricotCs, pour 
fillettes 	 Nm. - nbre 1,969,471 4,812 

Costs (including short coats and raincoats), jackets 
and blazers, not knitted (excluding fur), women's, 
misses' and girls' - Mantesux ( y compris les 
manteaux courts et len imperméables), vestons at 
blazers, non tricotés (sauf de feurrure), pour 
fennes, jeunes filles at fillettes 214,181 

Coats (including short coats and raincoats), jackets 
and blazers, not knitted, women's and misses' - 
Manteaun (y compris les gusoteaux courts et los 
imperméables), vestons et blazers, non tricotés, 
poor fensees et jeunes flues 196,390 

Coats (including short coats and raincoats), jackets 
and blazers, not knitted, girls' - Manteaux (y 
compris lea manteaux courts et len impermCables), 
vestons at blazers, non tricotCs, pour fillettes 	" 	" 1,064,917 17,801 

Droits 
perços 

Value in 	Value 
country 
of origin 

Valour 	Vsleur 
dune Ic 
pays 
d 'origins 

9'OOO 

2,428 	436 

13,246 	2,360 
23,210 	2,475 

87,201 	12,492 

11 , 029k 	1.212k  
7,564 	1,421 

2,277 	384 
6.863k 	872k  
7,728 	7 

* 	a 
7,310 	119 

* 	* 
1.050 	132 

6,581 	1,388* 

28,437* 	6,245k 

* 	* 
22,307 	4.897 

6,130 	1,348k  

* 

	

17,049 
	

4,265 

	

59.225 
	13,088*  

	

46,811 
	10 ,379*  

	

12,134 
	

2,640 

	

32,046 
	

6,981 
* 

	

5379* 	1,033* 

	

255k 	61* 

	

* 	* 

	

2,365 	497 

	

1, 438* 	0 *  

	

* 	* 

	

906 	187 

	

20,092* 	4,422k 

	

* 	* 

	

17,314 	3,810 

	

a 	* 

	

2,776 	612 

ICC 

747 21 
747 3 
748 

752 
753 

754 

761 21 
761 22 

763 1 
763 2 
763 3 

763 5 

781 2 

781 3 

781 31 

781 32 

781 4 

781 5 

781 51 

781 52 

781 6 

781 8 

782 1 

782 2 

782 21 

782 22 

782 3 

Importations 

Quantity 

Quantité 

34,684 

25,425k  
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IABLEIdJ 1. Livraisons, importations, exportatisas at diaponibilitd nationals apparente de certatos prodeits fabriqsés, 1977 - suite 

Ixporta of 
onestic products 

Eaporcacions des 
merchandises 
nattonales 

Re-exports 

Reexportations 

Apparent domestic 
availability 

Disponibilitd 
nationale uppareate 

Ratio, 
shipments 
to appArent 
domestic 
availability 

Ratio, 
llorziiuons/ 
diuponibilir.8 
nationale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
disponibilir9 
nationale 
apparente 

Ratio, 
eaports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livraisons 

3uantity Value Quantity Value Quantity Valoe Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
Lading 

Quamtit6 Valeur Qoantité Valcur Quantité Valeur Qusotité Vuleur Quamtité Valeur Quantit8 Valeur 
f.o.b. 
lieu de Code 
cinargeotent de 1* 

Cpl 
$000 8 1 000 $'OOO per cent - pourcentaée 

164 70,247 ... 100.2 ... 0,03 ... 0.1 747 21 
1,902 72 9,393 ... 90.5 .. . 30.5 . . - 22.4 747 3 

5. 7 1 2*  215* 89,200 ... 89.1 . .. 17.5 ... 7.2 748 
10,056 135 32.902 ... 70.7 ... 48.6 ... 26.9 752 

3.014* 506* 142,549 ... 32.5 ... 69.9 ... 6.5 753 

1,261* 216  23,221 . . . 53.6 . 	. 	. 52.7 ... 10.1 754 
2,694 214 30.627 . . . 80.2 ... 29.3 . 	. 	. 11.0 761 21 

4,838 . 	.. 45.3 ... 55.0 ... 0.4 761 22 
729* 94, 39.981 .. . 52.7 . .. 19.3 . 	. 	. 2.2 763 1 

1 1 719 34 67,818 12,165 48.9 50.8 51.1 63.6 ... 27.8 763 2 

3438*  68* 69,555 19,160 63.4 79.2 36.6 39.1 ... 22.7 763 3 

3,197 63* 12,919 ... 116.1 . 	.. 9.1 ... 21.3 763 5 

341
*  

47
* 
 25,555 . 	. 	. 70.3 .. 	 . 31.2 . . . 1.9 781 2 

4304* 209* 188.930 ... 84.6 ... 18.4 ... 3.3 751 3 

4,784k 184* 172,585 ... 87.1 ... 15.8 ... 3.2 781 31 

467* 24 16,399 ... 57.4 ... 45.6 ... 5.0 781 32 

7,000 313 234,906 ... 94.5 ... 8.4 ... 2.9 781 4 

5,736* 549* 
315,994 .. 	 . 79.1 ... 22.9 .. . 2.3 781 5 

4,780* 458k  278,451 ... 81.3 ... 20.5 ... 2.1 781 51 

956*  91* 37,194 ... 63.1 ... 39.7 ... 4.1 781 52 

866* 97* 
169,040 ... 77.5 ... 23.1 ... 0.7 781 6 

1,255
*  

169
* 
 51,419 .. 	 . 90.3 ... 12.5 ... 2.7 781 8 

15,124 .. 	 . 98.0 ... 2.1 ... ... 782 1 

134* 24* 80,993 ... 96.7 ... 3.5 ... 0.2 782 2 

121*  22* 75,077 .. . 97.9 ... 2.3 ... 0.2 782 21 

5,890 ... 81.7 ... 18.6 ... ... 782 22 

16,286* 534* 
221,875 ... 96.5 ... 11.0 ... 7.6 782 3 

* 
14,436 

* 
459 202,609 ... 96.9 ... 10.4 ... 7.4 782 31 

1,850* 75* 
19,266 . 	. 92.4 ... 17.6 ... 10.4 782 32 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products. 1977 - Ceotisued 

Shipments by 	Imports 	Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Livraisons des 	Importations 	Oroits 
fabricants canad tens 	 perçus 

Product 

Produit 

782 7 

782 8 

783 1 

783 2 

783 3 

783 5 

784 1 

784 11 

784 2 

784 3 

784 31 

784 41 

ICC 
Code 

782 4 

782 5 

782 51 

782 6 

782 61 

782 611 

782 62 

782 621 

Quantity 

Quamtité 

1,783,024 

15.704,078 

14,457,227 

14,381,237 

4,006,311 

3,561 .930 

10,374,926 

9,205,364 

1,137,263 

189,870 

1.265,425 

12,392.470 

3,535,028 

2.824.322 

23,492 

20,118,545 

15,399,713 

79.479 

Salts (including sport suits), not knitted, women's, 
misses' 	and girls 	- Tailleurs (y comprin ins 
tailleurs de sport), non tricotés, pour fen,mes, 
jeumes filles et filletten No. - sbre 

Dresses, blouses and shells, not knitted, women's, 
misses' 	and girls' - Robes, blouses et corsages, non 
tricotds, 	pour fos,seo, jesees filles et ulilettes 

Dresses, blouaes and shells, not knitted, women's and 
misses' - Robes, blouses et corsages, non tricotés. 
pour fenines et jeuneo filles 

Skirts and slacks (including shorts), not knitted, 
women's, misses' and girls' - Jupes et pantalous 
tout-aller (y conpris len shorts), son tricotds, 
pour fe,mnes, jeunen filles et filletten 

Skirts (including culottes), not knitted, women's, 
misses' and girls' - Jupea (y compris lea jopea- 
culottes), non tricot6es, pour femmes, jeunes filles 
et fillettes 

Skirts 	(including culottes), net knitted, women's and 
misses' - Jupes (y cetuprls lea jupes-culurtes), non 
tricoties, pour femes at jeunes lilies 

Slacks and shorts, not knitted, women's, misses' and 
girls' - Pantaloss tout-slier et shorts, non 
tricotés, pour fennes, jeunes lilies et fillettes 

Slacks (including slims, jeans and corduroys), not 
knitted, women's, misses' and girls' - Pantalons 
tout-aller (y compris les fuueaux, lea jeans et len 
panralons en velours circle), eon tricotCs, pour 
feesses, jeunes filles et fillettes 

Beachuear, not knitted, women's, misses' and girls' - 
Vltemeots do plage, non tricetis, pour feneses, 
jeusnu lilies et fillettes 

Uniforms and occupational clothing, not knitted, 
women's, misses' and girls' - Usiformes et vOtements 
professionnels, non tricotds, pour fessseo, jeuses 
filles et fillettes 

Underwear and sieepwear (including bathrobes and 
kimonos), not knitted, children's - Sous-virements 
et lea vitemeoto de nuit (y conpris Len serries de 
bale et len kimonos), non tricorés, pour esfants doz. - doue 

Costs, not knitted (excluding fur), children's - 
Manteaun, non tricotis (sauf en fourrure), pour 
enfasta Na. - skye 

Outerwear (excluding coats and snowsuits), not 
knitted, children's - Vitements de desnus (sauf lea 
manteaux or les cembinaisons do neige), non 
tricotCs, pour en! ants 

Apparel, not knitted, infants' - Vitenents, son 
tricotés, poor hébSs 

Underwear, knitted or made from knit fabric, men's, 
youths' and boys' - Sesn-vitements, tricorés on 
fairs d'ltoffe tricotée, pour hommes, adolescents 
et garconneta doe. - dsuo 

Underwear, knitted or made from knit fabric, men's 
and youths' - Soua-vitements, tricotis ou faits 
d'itoffe tricotie, pour hosnsen et adolescents 

Sleepuear and lousgewear, knitted or made from knit 
fabric, men's, youths' and bays' - Vltements de nuir 
et do dDtonte, 	tricotis, no faits d'étoffe tricotie, 
pour bunnies, adolescents et garc000ets 

Shirts, knitted or made from knit fabric, men's, 
youths' and boys' - Chemises, tricotées so faites 
d'Ctoffe tricotfe, pour hoaxes, adolescents or 
garçosnets Ru. - nbre 

Shirts, knitted or made from knit fabric, men's and 
youths' - Chemises, tricorfes ou faites d'dteffe 
tricotée, pour homes et adolescents 

Sweaters, cardigans and pullovers, knitted or made 
from knit fabric, men's, youths' 	and boys', wool or 
chiefly wool - Chandaila, cardigans at tricots, 
tricotdu, on fairs d'étoffe rricotëe, pour hoaxes, 
adolescents et garçonnets, en lame ou mortout de 
laise doz. - douz 

Value Quantity Value In Value 
f.o.b. country 
estab- or origin 
iishmest 

VaLeur Quantitd Vniear Valest 
fob, dons le 
itablis- pays 
sement d'erigine 

	

58,091 
	

235,634 k 
	

5,062 
	

1,277 

	

203,381 
	

37,433 
	

9,456 

	

193,108 
	

35,200 
	

8,961 

	

141,027 
	

5,475,601 
	

26,063 
	

5,991 

	

43,813 
	

595,240 
	

5.994 
	

1,395 

	

41,213 
	534,930* 

	
5 , 703* 
	

1,327 

* 

	

97,212 
	

4,880,361 
	

20,069 
	

4.596 

	

92,411 
	

4,252,257 
	

18,994 
	

4,372 

	

9,246 
	

115 
	

29 

	

* 	* 

	

11,371 
	

789 
	

148 

a 

	

7,149 
	

1 

	

* 	* 

	

20,817 
	

3,273 
	

737 

	

43,369 
	

6757° 
	

1,081 
* 

	

* 	* 

	

38,423 
	

3,111 
	

753 

	

63,666 
	

2,509 
* 	668* 

	

53,038 
	 2,260* 

	
602 

* 

	

1,203 
	

696 
	

145 

	

72,495 
	18,372 * 

	4574* 

	

* 	* 

	

59,626 
	

16,575 
	

4,116 

	

14.497 
	

7,232 
	

1,849 
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.\CI 1. Licraisons, Importations, espontati000 It disponibij1té natlonal.e apparente de curtains produits fabriquis, 1977 - suite 

c of 
koostic products 

EaportationS des 
narchandises 
rationales 

Re-exports 

Réexportations 

Apparent doneotic 
availability 

DisponibilitA 
nationale apparente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
availability 

}latio. 
livraioon*/ 
dioponibilith 
rationale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
inportations/ 
disponibilité 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
rxportations/ 
livraisons 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity V1ue Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Quaotitd Valour Quastité Valour Qasotité Valeur QuantitR Valour Quamtit6 Vaieur Quantit8 Valeur 
f.o.b. 
lieu de Code 

chargement do Is 
Cp 1 

$000 $'OOO $'OOO per cent - pourcentsge 

16,043 476 3,629 66 1,998,986 63,888 89.2 90.9 11.8 9.9 0.9 0.8 782 4 

1,364 322°  248.584 . 	. 	. 81.8 ... 18.9 ... 0.7 782 5 

1,303°  315°  235,651 ... 80.7 ... 18.7 ... 0.7 782 51 

193,959 2,496 10,296 84 19,652,573 170,501 73.2 82.7 27.9 18.8 1.3 1.8 782 6 

418 3,796 44 4,574,765 50,742 87.6 86.3 13.0 14.6 0.6 1.0 782 61 

34 393k 3,572* * 
4,071.654 47,809 87.5 86.2 13.1 14.7 0.6 1.0 782 611 

2,078 6,500 40 15.077.808 119,759 68.8 81.2 32.4 20.6 1.6 2.1 782 62 

10: 	i 1,974* 6175 38°  13,289,203 113,765 69.3 81.2 32.0 20.5 1.8 2.1 782 621 

314 °  42 °  9.034 .., 102.3 . 	. 	. 1.6 ... 3.4 782 7 

314 * 42* 11,952 .. . 95.1 ... 7.8 . 	.. 2.8 782 8 

7,144 ... 100.0 ... 0.1 .. . ... 783 1 

2,337 °  183°  22,307 ... 93.3 . .. 18.0 . 	. 	. 11.2 783 2 

1,445*  192* 67,570 . 	.. 91.2 ... 12.3 ... 3.3 783 3 

* 
1,206 

a 
159 40,922 ... 93.9 ... 9.4 .. . 3.1 783 5 

* 
17 °  66,772 ... 95.3 ... 4.8 . 	.. ... 784 1 

68°  15 °  55,817 ... 95.0 ... 5.1 ... ... 784 11 

2,044 . 	. 	. 58.9 . 	. 	. 41.1 . 	. 	. .. . 784 2 

511* 145 °  94,785 ... 76.5 . 	. 	. 24.2 . 	. 	. 0.7 784 3 

426° 120* 79.771 . . . 74.7 . 	. 	. 25.9 . . . 0.7 784 31 

267°  12 °  23,279 ... 62.3 ... 39.0 ... 2.0 784 41 
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TA3LE 1, Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Marnifectored Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	Imports 	Duty 
Canadian 	 collected 
utasufac turers 

Livraisonn des 	Importations 	Drolts 
fabricants canadiens 	 perçus 

Product 

Prodult  

ICC 
Code 

764 42 

784 5 

784 6 

784 8 

785 1 

785 2 

765 21 

785 31 

785 32 

785 321 

785 33 

785 4 

785 5 

785 7 

785 73 

786 1 

Sweaters, cardigans and pullovers, knitted or made 
from knit fabric, men's, youtha' and boys', acrylic 
or chiefly acrylic - Chandails, cardigans et 
tricots, tricotis no faits d'Etoffe tricotée, pour 
hussies, adolescents at garQonnets, en acrylique ou 
nurteut d'acrylique dos. - dOuz 

Suits and separate jackets, knitted or made from knit 
fabric, men's, youths' and boys' - Complets at 
vest,,nn non assortis, 	tricotis au faitn d'ftoffe 
tricotfe, pour hommes, adolescents at garç000ets No. -. mbre 

Pants and slacks, knitted or made from knit fabric, 
men's, youths' and bays' - Pantalons et pantalons 
taut-aller, 	tricotés Cu fails d'étoffe tricotie, 
pour hosuaes, adolescents at garçonnets 

Hosiery, knitted or made from knit fabric, men's, dos. pair 
youths' and boys' - Chaussettes, 	triceties ou faites doun pairea 
d'itcffe trinatBe, pour homes, adolescents et 
garçonnets 

Underwear, knitted or made from knit fabric, women's, 
misses' and girls' - Sous-v?teuentn, tricotés ou 
isits d'étoffe tricntie, pour feanses, jeunes filles 
at fillettes No. - obre 

Sleepwear and loungewear, knitted or made from knit 
fabric, women's, misses' and girls' - VOtements 
de nuit St de détente, 	tricotis on fait d'ftuffe 
trlcotée, pour femnies, jeunes fUles et fillettes " 

lleepwear and lnungewear, knitted or made from knit 
fabric, women's and misses' - Vitements de nuit at 
de détente, 	tricotés as faitn d'itoffe tricotée, 
pour fersmes at jeunes filles 

Sweaters, cardigans and pullovers, knitted or made 
from knit fabric, women's, misses' and girls', wool 
or chiefly wool - Chandails, cardigans et tricots, 
tricatén os fairs d'ftoffe trlcotic, pout fosmies, 
jeunes filles at fillettes, en lane Cu nurtout de 
lalne doe. - douz 

Sweaters, cardigans and pullovers, knitted or made 
from bolt fabric, women's, misses' and girls', 
acrylic or chiefly acrylIc - Chanduils, cardigans et 
trlcots, tricotés 00 Exits d'étoffe tricotie, pour 
(emotes, jeunes filles at fillettes, an scrylique ou 
suctout d'acrylique 

Sweaters, cardigans and pullovers, knitted or made 
fran, knit fabric, unman's and misses', acrylic or 
chiefly acrylic - Chandaila, cardigans at tcicats, 
tricotis oo faitn d'étoffe tricotfo, pour feesues at 
jeunes fillea, en acrylique ou surtost d'acrylique 

Sweaters, cardigans and pullovers, knitted or made 
from knit fabric, women's, misses' and girls', nylon 
or chiefly nylon - Chandails, cardigans et tricots, 
tricotfm nu faits d'itoffe tricotfe, pour fesnnes, 
jeunes flues at uillettes, en nylon nu surtout de 
nyles 

Blouses (including man-tailored shirts) and nhells, 
knitted or made from knit fabric, wanes's, misses' 
and girls' - Blouses (y cempris ins chemises do 
coupe masculine) at carsages, 	tricatis, ou faits 
d'itaffe tricotie, pour fames, jeunes fillea et 
fillettes 

Other outerwear, knitted or made from knit fabric, 
women's, misses' and girls' - Autres vOtments de 
deasos, tricutén as faits d'dtoffe trirotfe, pour 
feunses, jeunes tubs et fillettes No. - nbre 

Hosiery, knitted or made from knit fabric, women's, 
misses' and girls' - Ban, tricotés as faita 
d'Btoffe tricotëe, pour femen, jeunes filles at 
fullettes 

Hosiery, women's, 015505' and girls', nylon or chiefly doe, pair 
nylon - Esu, pour fessnes, jeunes films et dous paires 
fillettes, en nylon Cu surtout de nylon 

Underwear, knitted or made from knit fabric, chil- 
dren's - Soun-yBtements, tricatés au faits d'itoffe 
tricotfe, pour enfants dao. - douo 

Quantity 	Value 
f.o.b. 
estab-
lishment 

QuantitB 	Valesr 
(o.k. 
itublis- 

	

236,363 
	

23,981 

	

591,681 
	

10,156 

25,281 

	

3,132,428 
	

35,681 

	

32,003,734 
	

32,462 

	

3,029,497 
	

22,817 

	

2,532,693 
	

20,394 

	

28.400 	2.417 

	

811.715 	65,187 

	

744,210 	60.256 

	

51,438 	1 	2,692  

7.723.112 48,183 

18,537.927 197,765 

66,246 

9.881.034 61,003 

395,594 4.595 

Quantity 	Value in 	Value 
country 
of origin 

Qaantité 	Valeur 	Valeuc 
dans is 
pays 
d'origine 

10,191 
	

2,442 

8 ,54 8* 
	

2,236 
* 

6,467 
	

1,698k  

8,852 
	

1,911 

* 
4,587 
	

1,221 

* 
3,787 
	

876 

3, 787* 
	

876°  

11,583 	2.954 

29.948 	6,712 

* 	* 
26,456 	5,927 

835* 
	

203k  

47,086 
* 	11 , 606*  

33,503k 
	

8,896 
* 

7.945 
	

1,401 

4754* 	
747 

* 
124 
	

33 
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All 1. l.ivr*i*on*, iportationa, exportatioon OR diaponibilité natlooale apparente do certains produit* fabriqué*, 1977 - auite 

ixortn of 
joneatic products 

Eaportations des 
n.archandises 
nationales 

Re-exports 

R6exportatioen 

Apparent doneatic 
availability 

t3iopnibilit8 
nationale apparente 

Ratio, 
ahiprnta 
to oppareot 
domentic 
availability 

rl.,io. 
livraisons/ 
dinpnibiiiti 
natior,aie 
apparente 

Ratio, 
inporte 
to apparent 
domentic 
availability 

Ratio, 
iiapurtations/ 
dinponibilité 
nationale 
apparerite 

Ratio, 
exports to 
ahipnents 

Ratio, 
exportationa/ 
livraisons 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
fob. 
place of 
lading 

Quantit8 Valour QuentitR Valour Qoantité Valour quantité Valeur QuantitR Valour Quantiti Valeur 
t.o.b. 
lieu do Code 
chargasant do Is 

Cpt 
$000 '000 9 1 000 per cent pourcente 

47A 
21 36,106 . 	. 	. 66.4 ... 35.0 . 	. 	. 2.0 764 42 

55* 
 

20,883 ... 48.6 ... 51.6 ... 0.5 784 5 

* 
170 

a 
48 33,228 ... 76.1 ... 24.6 ... 0.7 784 6 

154*  17* 46,273 ... 77.1 ... 23.3 ... 0.4 784 8 

* 
44 

A 
9 38,261 ... 84.8 ... 15.2 .. ... 785 1 

27* A 
27,475 ... 83.0 ... 17.0 ... .. 785 2 

* 
27 

* 
5 25,052 .. 	 . 81.4 ... 18.6 . 	. 	. .. 	 . 785 21 

29 * 1* 16.953 ... 14.3 ... 85.7 ... .. 785 31 

1, 376*  60* 100,411 ... 64.9 ... 36.5 ... 2.1 785 32 

1 , 148* 50* 91,443 65.9 ... 35.4 ... 1.9 785 321 

* 
57 2

A 
 3,671 .. 73.3 . .. 28.3 ... 2.1 785 33 

357
*  

107
* 
 106.413 ... 45.3 . .. 55.2 ... 0.7 785 4 

924* * 
239,198 ... 82.7 . 	. 	. 17.7 ... 0.5 785 

969*  118* 74,505 .. 88.9 ... 12.5 .. 	 . 1.5 785 7 

897
A  

114
* 
 65,493 .. 93.1 . 	. 8.4 ... 1.5 785 73 

5* 1* 4,746 ... 96.8 ... 3.3 ... 0.1 786 1 



27,150 
* 

15,073 
* 

3,758 

4,381 5 2 3* 123* 

140,333 5,600 1,123 
19,123 482,974 15,761 3,398 

16,942 
* 

302,248 
* 

8,133 
* 

1,753 

13,116 2,993,814 18,673 3,200 

14,070 3,852,727 8,969 1, 1 62 

27,782 1,751.463 13,902 2,807 

15,885 6,405* 680 

2,243 120 31 
6,065 27 6 

3,272 85 22 
58,859 205,770 3,658 
12,496 10,635 2 , 455 k  
17,039 2,025 365 

9,718,335 

877,149 

346.461 

30,096 
174,017 

30.313 
1,501,894 

461,202 

38,401 
	

25,775 
	

4,136 
21,80? 
	

24, 131k 	3,880k  
15,867 
	

1, 504 k 	 235k  
1,619 
	

1,085 
	

253 

	

353,942 
	

137,911 
	

32,471 

	

9,703,458 
	

152,446 
	5 , 667 , 15 3* 

	
47,470 
	

10,507 

	

13,067,825 
	

159,476 
	

12,332,478 . 
	

76 , 838* 
	

1 8 . 647 *  

	

757,655 
	

5,513 
	

5,259 
	

1,252 

	

2,915,423 
	

9,565 
	

7,242,749 
	

9,558 
	

2,279 

	

3,974,149 
	

32,52? 
	

3,640,394 
	

8,729 
	

1,632 

272,256,861 

904,983 

358.087 
14,500 
58,553 
43,794 

11,198 

303,774 
52,956 

212,810 

77.074 

15,665,496 

88,299 

38.638: 
1, 024 k  

11,220. 
740 

179 

l9,015 
2,922 

13,670 

8, 823*  

10,888 

5.406 k  
l49  

l,44l 
106 

26 *  

1,897 k  
287 

1,388 

1,014 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Contianed 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collec ted 
manufacturers 

Product 

Produit 

Llvraisonn des 
fabricasts canadiens 

Quantity 	Value 
C o.k. 
estab-
lishO,ent 

Quantiti 	Vleur 
f,o.b. 
Itablin-
senent 

Importations 	 Semite 
perçun 

Qaantity 	Valuein 	Value 

of origin 

Quantite 	Valeur 	Valeur 
dams le 
pays 
d'origine 

Outerwear, knitted or made from knit fabric, chil-
dren's - Vltements de dessus, tricotin ou falta 
d'itoffe tricotie. pour enfants 	 No. - nbre 

Boniery, children's, nylon or chiefly nylon - Ban et 	doz. pair 
chausnettes, poor enfants, an nylon on surtout de 	douz paires 
nylon 

Apparel, fur goods - V6tements, en fourrures 
Gloves, leather - Canta, do cuir 	 doe, pair 

douz paires 
Gloves, leather, non's - Canto, do cuir, poor horen 	doz. pair 

douo paires 
Gloves, fabric and other - Gants, en itoffe et autres 	doe, pair 

doua paires 
Gloves, rubber and plastic - Canto, decaoutchoucet 	doe, pair 

do plastique 	 doua paires 
Headwear (excluding fur and safety) - Coiffuren (maui 	doe, pair 

enfo,,rrure et de sAcuriti) 	 douz paires 
Safety clothing (including safety hats) 	Vlteoenta de 

sicurité (y comprialox chapeaux de sécuriti) 
Girdles (excluding pantie girdles) - Gaines (sauf len 

gaines-culottes) 	 doz. - douz 
Panti.e girdles - Gaines-cslotten 
Corneletten (pull-on and zipper) - Combines (fer,aCs 

Co 50Cc fes-isetures 4 glinsiAre) 	 " 

Brassieres - Souiieus-gorge 
Neckwear - Tours de cou 
Belts, bocy - Ceincuren 	 No. - nbre 
Sandbags, pu,ses, wallets and billfolds (including 

change purses, money pouches etc.) - Sacs 1 main, 
bourses, porteieuilles et porte-billets (y coapris 
leo porLe-nonnsie, etc.) 

Sandbags and purses - Sacs uain at boorses 
Wallets and billfolds - Portefeuillos at porte-billets 
Aprons - Tabllers 
Boots, shoes and nanoaln (excluding athletic, ortho-

puedic, felt footwear and rubber and wacerproof 
plastic) - Boctes, souliers et saucalea (sauf lea 
chausnures d'athlétisme, ortiopCdiques, len chaos-
sures en feucre St en eacurchouc et lea rhausaures 
imperuisbles en matlkre plusrique) 

Boots, shoes and sandals, stein's (sioes 6 and up) 
Bottes, nculiers et sandales, pour houmes (pointures 
6 et plus) 	 pair - psire 

Boots, shoes and manuals, viTaes's (size 4 and up) - 
Buttes, souliers et nandales, pour feunes (pointures 
4 et plus) 

Boots, shoes and sandals, little children's (sizes 
8 1/2 to 12) - Bottes, soulieru St na,,dales, poor 
enfants (poioruroa 8 1/2 0 12) 

Slippers and house footwear (escindiog felt) - Pan-
toufles et chaussuren d'intlrieur (ssuf em feutre) 

Rubber footwear - CI,aassures en caoutchouc 
Toiletries • cleaning p cepara Lions and chensical spe-

cialties - Produits do roilecte, priparationa do 
nettoysge et spfcialitdn chiniquen 

Toilet preparations and couueticn - Produits do 
tollette at prodults do beauti 

Lip prepstations - Produits pour len llvres 
Fragrance preparations - Produits parfusls 
lenti frintas 
Oral anticeptics (nootinwashes), non-medicinal - A,,ti-

captiques buccaux (rinco-bouche), non mAdicamenteux 
Soap (excluding shaving soap and shampoo), and deter-

gent - Savons (saul le savun 4 barbe et los shampoo- 
ings), et ddteruifs 	 kg 

Soap bars - Pains ou narres de navon 
Synthetic detergents, granolar and liquid (including 

paste) - Ditersifs syntinitiques, granuleun et 
liquides (y compria en plte) 

Cleaning preparations - Preparations et produits de 
,Tettoyage 

786 3 

786 53 

787 
788 1 

788 11 

788 2, 4 

788 3 

798 5 

788 6 

788 71 

788 72 
788 74 

788 75, 76 
789 1 
789 21 
789 3 

789 31 
789 32 
789 7 
791 

791 1 

791 3 

791 5 

793 

794 1 
80 

801 

801 24 
801 3 
805 1 
805 2 

806 

806 1 
806 61, 62 

807 1 



- 89 - 

rA8LEAu 1. LivraIsoms, importations, emportationo at dioposibilitO ,sationale apporoete do certaims produits fabriqsês, 1977 - suite 

Exporr8 of 
domestic products 

importations dos 
merchandises 
nationa Los 

Re-exports 

R8esportations 

Apparent doneatic 
*vailability 

Dimponihtlitd 
natianalc apparente 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
aaiiability 

Ratio, 
ii"roisonsj 
diaponibilit6 
riationale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
disponibilitO 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
llvraisons 

3uantity Value Quantity Valor Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
(.0. b. 
place of 
lading 

QaantltA Valeur Quantiti Valour Quantité Valour Quantité Valour QuantitR Valeur Quantiti Valour 
f.o.b. 
lieu do Code 

chargenent do 1* 
Ci,' 

$000 $'OOO $'OOO per cent - pouccentnio 

766°  49 °  45,166 ... 60.1 ... 41.7 ... 2.8 786 3 

5,027 . 	. 	. 87.1 . 	. 	. 12.9 . 	. 	. ... 786 53 
47,991 1,277 97,788 ... 143.5 ... 6.9 ... 34.2 787 

4,302 	153 1,146 52 38,077 . 	. 	. 50.2 . 	. 	. 50.3 .. 0.8 788 1 

3,811 k 	136 1,015 °  46 643,883 26,646 53.8 63.6 46,9 37.1 1.1 0.8 788 11 

27,354 	371 19,803 41 34,577 .. . 37.9 . 	. 	. 63.3 ... 2.8 788 2, 4 

148.654 	1,223 2,583 25 23,753 . . . 59.2 .. 	 . 46.0 . 	. 	. 8.7 788 3 

51,126 	1,357 4,174 35 43,099 ... 64.5 ... 38.8 ... 4.9 7885 

514 62 21,394 ... 74.2 ... 33.1 ... 9.5 788 6 

10 2,384 ... 94.0 ... 6.3 ... 0.4 788 71 
27 6,071 ... 99.9 ... 0.5 .. 	 . 0.4 788 72 

15* 3,364 ... 97.3 . 	. 	. 3.2 ... 0.5 788 74 
697 16 1,695,595 62.974 I 

	

471, 88.6 93.5 12.1 7.3 0.8 0.8 788 75, 	76 
312k  50 25,224 . 	. 	. 49.5 . 	. 	. 5119 . 	. 	. 2.5 789 1 
354 44 19,031 . 	. 	. 89.5 . 	. 	. 12.6 . . . 2.1 789 21 

1.504°  1,503 65.305 . 	, 	. 58.8 . 45.8 . .. 3.9 789 3 
796k  1.416 47,606 . . . 45.8 ... 58.8 . . . 3.7 789 31 
531 66 17,009 ... 93.3 . 	. 	. 10.2 ... 3.3 789 32 

2,957 ... 54.8 ... 45.2 ... ... 789 7 

12,661 1,037 510,626 ... 69.3 . 	. 	. 32.6 . 	. 	. 3.6 791 

364,564° 	5.674*  26,826* 283°  14,979,221 204,466 64.8 74.6 37.8 28.4 3.8 3.7 791 1 

286.885° 	
5,494* 

60,977 628* 25,052,441 248.839 52.2 64.1 49.2 38.4 2.2 3.4 791 3 

189°  22°  11,813 ... 46.7 ... 55.1 . 	. 	. 3.6 791 5 

102,229 k 	150k  18,214 k  10,037,729 21,207 29.0 45.1 72.2 55.8 3.5 1.6 793 
30,800 	210 14,276 60 7,569,467 42,618 52.5 76.3 48.1 24.3 0.8 0.6 794 1 

9,066 1,020 994,084 ... 91.0 ... 10.0 ... 1.0 80 

5,294k  546k  396,291 ... 90.4 ... 11.1 .., 1.5 801 
15,592 . 	. 	. 93.0 . . . 7.5 ... 0.9 801 24 

132 14 71,068 ... 82.4 ... 17,8 ... 0.2 801 3 
2,118 218 42.304 ... 103.5 ... 2.0 ... 4.8 805 1 

11,403 ... 98.2 . 	. 	. 1.8 . . . ... 805 2 

1,860k  168k  332,658 .. 	 . 94.1 ... 6,5 ... 0.6 806 
813 73 55,279 ... 95.8 ... 5.8 ... 1.5 806 1 

461* 42°  227,365 ... 93.6 6.6 ... 0.2 806 61, 62 
* 

669 
* 

107 86,135 ... 89.5 ... 11.4 ... 0.9 807 1 



Impurtalions 	Droits 
percns 

Quantity 	Value in 	Value 
country 
f o arigin 

Quantité 	Valeur 	Valeur 
dans Ic 
pays 
d origine 

9000 

6,193. 
 

13.990
* 	

1,440
* 
 

23,562 
	

6.499 *  

3,040,318 
2.855,013 

185,305 

1,040,252 

29,694 

2,127 
49,836 
47,495 

2,341 

1 , 3 53* 

6,949 
87,579 

5,646 e 

7,576 
4 ,002k 
2 ' 346a 

215 

2 , 2 93: 
303 

41, 948k  
21,513 

4,362 
21,118 
4,301 

1,568 

6,425 

348*  

7,937 
7,497 

440 

124 

1 , 141: 
12,950 

905 

822k 

392. 
36 

177: 
23 

5,770.  
3.551 

641 
2,462 

466 

284 

	

25,361 
	

4.130 

	

94,102 
	

14,265 

	

8,885 
	

1,236 

	

2,644 
	

340 

	

12,351 
	

1,562 

	

7,121 
	

940 

	

1,078 
	

143 

	

4,927 
	

801 

	

4,593,222 
	

24,798 
	

6,569 

	

3,232,492 
	

16,002 
	

4,197 

	

25,431k 
	

5,334 
* 

	

731 
	

112 

	

9,301 
	

1,919 

	

32,605 
	

6,362 

	

1,099,743 
	

4,304 
	

860 

	

11.272 
	

2,194 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Kanufactured Products. 1977 - Continued 

Shipments by 	imports 
	

Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Product 

Produir 

ICC 

807 3 Polishing preparations - Produits de cirage at de 
polissaga 

808 2-9 Household chemical specialties (excluding bleaches) - 
Spécialités chimiques dusage domescique (sauf de 
bla,rnhinent) 

811 Jewellery of precious metals and other valuable jewel- 
lery (plain or set with jewels) - Bijouterie de 
métaux précieux at autre bijouterie de valeur 
(nispies on xontées de pierres précieusen) 

812 Costume jewellery (including iruitatlun stones and 
pearls) - Parures (y compris lee imitations de 
pierces et de perlea) 

814 1, 	2 Tableware, silverware and plated ware - Uatensilea de 
table, en argenc et plaques 

821 1 Watches - Mootrea 
821 11 Watches, wrist - Montres-bracelets 
821 12 Watches, other than wrist (excluding stop watches) - 

Montres, autrea que lee muntres-hracelets (smut las 
sontres de precision) 

823 4 Timers and tinting devices - Minuteriea et cosipte- 
minutes 

831 2 Playground equipment and parts - Materiel do terrains 
de jeux et pièces 

832 1 Spurting equipmnnt - Articles de aport 
832 11 Baseball and softball equipment - Equlpement de base- 

ball at de balle molle 
832 14 Hockey and lacrosse equipment - Equipemeet de hockey et 

de cr0550 
832 141 1 Sticks, hockey - BStous, de hockey 
832 141 3 Cloves, hockey - Casts, de hockey 
832 141 5 Helmets, hockey - Casques, de hockey 
832 	If, Skates, ice and roller (including skate boards) - 

Patins, a giace at 1 roulettes (y conipris les rouli- 
roulants) 

832 161 1 Skates, ice, complete - Patina, I glace, complets 
932 17 Skiing equipment - cquipemeot de aki 
832 2 Hecreation equipment - Materiel rkorHatif 
832 23 ExercisIng 	gymnasium and health studio equipment and 

parts - Iquipement d'nxercice, de gymnaee et de stu- 
dio de sante 

833 1 Pishing equipment - Equipement de pSche 
833 11 Rods, fishing - Cannes. I plohe 
833 2 Hunting equipment (excluding firearms and aemuni- 

tion) - Equipement de chasse (saul lea ames H 
feu at len munitions) 

634 Games (excluding amusement park and playground 
games) - Jeux (sauf pour pares d'amumement at rem- 
raims de jean) 

835 Toys - Jouets 
835 11 Dolls, complete - PoupCes, completes 
835 2 Stuffed animals - Arrimaux rembourrCs 
835 4 Electric and mechanical toys and parts - Juueta 81cc- 

triquea at mCcaniques et leur pièces 
835 43 Electric rays (including parts and accessories) - 

.Soueta Hlectriques (y coispris les pièces at acces- 
soires) 

835 6 Toy furniture and household equipment - Meablee at 
articles ménagers, jouets 

836 Vehicles, children's - Véhicrales, pour enfanta 
641 12 Tufted floor carpets in rolls - Tapia tot tCs en 

rouleaux 
841 122 Tufted floor carpets in rolls, polymrside (nylon) or 

nhiefly polyamide - Tapia toO tés en rouleaux, an 
polyamide (nylon) no surtorri de pulyxmide 

841 2 Rugs, mats and runners - Carpetten, tapis de pied at 
chemins 

841 3 Rug underlay (excluding felt) - Thibaudes (mauf an 
tea tre) 

845 Curtains and draperies - Rideaus at tenturee 
846 Bedding, textile - Literie, an matikre textile 
846 2 Blankets (excluding electric) - Couvertures (smut 

Cleetrfquea) 
847 1 Tablecloths, napkins and related articles, textile - 

Nappes, serviettes et articles cunnexea, en 
matilre textile 

iivraisnne des 
fabnicanta canadians 

Quantity 	Value 
f.e.b. 
estab-
lishment 

QuantitC 	Valeur 
f.o.b. 
ktablis-
senent 

5000 

35,353 

44,126 

140,929 

25,850 

15,614 
30. - nbre 3,670,659 59,117 

3,474,646 57,010 

196,013 2.106 

8,274 

45,836 
118,487 

4,468 

37,803 
duz. - doue 355,800 15,269 
pair - pairn 261,877 3.484 
No. - nbre 416,083 2.277 

51,307 
pair - paire 1.470,988 38.210 

7,904 
21.546 

11,790 
7.236 

No. - nbre 392,695 2,264 

1,916 

10,029 
95,016 

doe. - douc 160,916 11,980 
448,517 19.480 

8,961 

5,984 

4,234 
9,602 

63,899,617 367,578 

ml  49,196,051 275.652 

31,570 

17.099,454 17,717 
63,546 

121,106 

No. - nbre 	I 5,024,568 	I 23,715 

3,638 
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ABLEAU 1. 1.ivraisons. importations, esportationa at dinponbi1it6 .catiora].e apparonte de oertaiss produits tsbrigo8s, 1977 - suite 

oports of 
lomeitic products 

importations des 
sarchandisea 
natlonales 

Re-exports 

Réeaportation* 

Apparent domeitic 
availability 

OispooibilitP 
nationsie apparente 

Ratio, 
shiponots 
to apparent 
domestic 
avoilability 

Ratio, 
llvraisons/ 
donpooibiiitb 
national-c 
apparonte 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importationS/ 
disponibiiitd 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livraisons 

3vantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

f.o.b. 
place at 
lading 

Quantlti Vsleur Quantité Valeur Quantltd Valeur Quantiti Valeur QuantitP Valeur Quantiti Valeur 

f.o.b. Code 
lieu de de 1*  
chargenent Cpi 

s'000 $000 $'OOO per cent - pourCestc4e 

956 * 
 

153 k  41,348 . 	. 85.5 ... 17.2 ... 2.7 807 3 

287* 6* 59.223 ... 74.5 ... 26.1 ... 0.7 808 2-9 

1,15 0*  110* 169,730 . 	. 	. 83.0 ... 17.7 ... 0.8 811 

3,660
*  

351
* 
 57,958 . 	. 	. 44.6 . . . 62.3 ... 14.2 812 

18,089 ... 86.3 ... 13.7 ... ... 814 1, 2 

	

* 	 * 

	

59 , 940k 	2, 446k  
* 

67.398k  
* 

3, 044k  6 583 639 111.437 55.8 53.0 46.2 51.8 1.6 4.1 821 1 

59,085 	2,429 66,938 3,024 6,203,636 106,512 56.0 53.5 46.0 51.6 1.7 4.3 821 11 

* 	 * 
17 

* 
460 

* 
21 380,452 4,849 51.5 43.4 48.7 57.4 0.2 0.8 821 12 

9,751 ... 84.9 . 	. 	. 15.1 .. . . .. 823 4 

1,238 193: 52,495 ... 87.3 ... 15.4 ... 2.7 831 2 

.,105 834 193,077 ... 61.4 ... 52.1 . , . 21.2 832 1 

11,019 ... 40.5 ... 59.5 ... ... 832 11 

9,361* 139 35,981 . 	. 	. 103.1 .. 	 . 23.3 ... 25.2 832 14 

3,375 55 16,149 ... 94.6 . 	. 	. 26.7 . .. 22.1 832 141 1 
6,222 ... 56.0 .. 	 . 44.0 .. 	 . ... 832 141 3 
2,528 . . . 90.1 . 	. 	. 9.9 . 	. 	. ... 832 141 5 

12. 946*  264* 40,567 . . . 126.5 ... 6.1 . 	.. 25.2 832 16 

12,028k 121s  26,387 ... 144.5 ... 1.2 .. 	 . 31.5 832 161 1 

5,570,, 869. 49,183 ... 16.1 ... 97.0 .. 	 . 70.5 832 17 

5.390 841 40.379 ... 53.4 ... 62.1 ... 25.0 832 2 

3,534
*  

552
* 
 12,707 . 	. 	. 92.8 . . . 39.4 ... 30.0 832 23 

665 401 29,750 ... 24.3 ... 79.3 ... 9.2 833 1 
1.432,947 7.031 27.4 32.2 72.6 67.8 ... ... 833 11 

180*  28* 3,560 ... 53.8 ... 52.0 .. 	 . 9.4 833 2 

3.842k 886k  34,792 ... 28.8 ... 84.8 .. 	 . 38.3 834 

7.645 731 195,007 . 	. 	. 48.7 . . . 55.6 . 	.. 8.0 835 

* 22,101 ... 54.2 ... 45.8 ... ... 835 11 
* 

874 80 21,510 ... 90.6 ... 13.9 ... 4.5 835 2 

22,894 ... 39.1 ... 60.9 ... ... 835 4 

14,045 ... 42.6 ... 57.4 .. . ... 835 43 

5,455 .. 	 . 77.6 ... 22.4 ... ... 835 6 

587 
* 

8 14,735 ... 65.2 ... 38.9 ... 6.1 836 

398,945 93.3 92.1 6.7 7.9 ... ... 841 12 

295,851 93.8 93.2 6.2 6.8 ... ... 841 122 

3, 639* 1,001* 57,695 ... 54.7 ... 53.3 ... 11.5 841 2 

* 1,856 . 	. 	. 954.6 . 	. 	. 45.4 ... ... 841 3 

947 162 73,657 . 	. 	. 86.3 ... 15.2 ... 1.5 845 

622 339 159,112 . .. 76.1 . 	. 	. 24.5 . 	. 	. 0.5 846 

6,124,311 28,879 82.0 82.1 18.0 17.9 . .. ... 846 2 

17,104 ... 21.3 . . - 78.7 ... ... 847 1 



32,066 7,226* 1,345 

22 587 25 698 2 310 2,755 473 
104 , 124 1B,9 4 Z 3,312 

1,392,682 21,647 8 ,O 29  1,324 
76 869 71 311 1 044 212 

749,841 4.189 1.868 278k  

8,313 
* 

1,736 
* 

406 

10,496 585*  104*  

50 383 339 70 155 227 k  39
*  

124 765 133 744 3 255 2,819 472 

44,144 37,773 5,192 

18,841 
	

9,464 
	

1,394 

1,576,421,017 

13,476 

28,291 

4.349 

3,837 
21,724 

4,348 
10,642 
13,674 

10,762 
2,891 

7,979 

9,395 

1,859 

6,792 

4,891 
8,219 

3,651 
91 

15,077 

622 
3,514 

14,609 

1,334 

315 

1,164 

85* 

1,249 

593 
13 

2,318 

94 
570 

2,462 

18,524 

4,861 

10,427 

48,373 

53.934 
7,193 

80,635 
11,480 
11,887 

4,495 

51,582 
1,121,872 

359,540 

2.581 

11,460 

31.020 

8.556 

1,521 
2l,254 
55,800, 
14, l20 
2,998 

25,405 

10,568 
5,214 

247,456 

426 

2,020 

4,313 

1,257 

ill 
880k 

6,419,  
l,i92 

393 

2,973 

1,275 
16 

8,532 

	

28,964 	3,532 

	

2,847k 	1l9  

	

5,071 	991 

	

2,673* 	321 

63,647 

1,276 
92.891 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manuf,ctured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 	 Duty 
Canadian 	 collected 
manufacturers 

Product 

Predui t 

ICC 

Livruisons des 
fsbricants canadiens 

Quantity 	Value 
fob. 
estah-
1 lshment 

Quantité 	Valeur 
fob 
étabiis-
aenent 

Importations 	 Droits 
percus 

Quantity 	Value in 	Value 
country 
of origin 

QuantitC 	Valeur 	Valeur 
dane le 
pays 
d'origine 

Tablecloths, napkins and related articles, non-textile - 
Nappes, serviettes et articles connexes, en matlBre 
non textile 

Napkins (table), paper - Serviettes (de table), en metric tonnes 
papier tonnes nitriques 

Towels - Serviettes 
Towels, terry cotton - Serviettes, en cotton frisé doe. - douz 
Towels, paper - Serviettes, de papier metric t000es 

tonnes nlétriquea 
Washcloths - Serviettes de toilette doe. - deco 
Bath mats and bath mat sets (excluding rubber) - 

Desceutes de bain et ensembles de dencenres 
de baTh (sauf en cscutchouc) 

Cashiona and pillows (excluding bed pillows) - 
Coansins et oreillers (sauf lea oroillers de lits) 

Facial tissues and hankerchiefa of paper - Papier- 
mouchoira et cicuchoirn dn papier kg 

Toilet paper, packaged - Papier de toilette, en paquets metric tosnes 
tonnes inétriques 

Cooking utensils (excluding electric) - Articles pour 
Ia cuixxxn (saul électriques) 

Cooking utensils, ahaulnux (excluding electric, coin- 
serciol and industrial) - Articles pour 1* euisson, 
en aluminium (nauf électriques, con,merciaux et 
industriels) 

Cookicg utensils, stainless steel (excluding electric, 
commercial and industrial) - Articles pour Is cuisson, 
an srier inoxydable (saul éiectriques, coinmerciaux et 
industriels) 

Food storage utensils - Articles pour 1* conservation 
des aliments 

Tableware, plastic (excluding disposable) - Articles de 
table, en plastique (saul jetables) 

Domestic laundry equipment (excluding electric) - Mat6- 
riel domestique dx blanchiasage (sauf électrique) 

Hand luggage - Valises i main 
Spurt bags, duffel bags and tote bags - Sacs poor ar- 

ticles de sport, sacs marina et fourre-tout 
Book marches - Allumettcs en pochettes No. - nbre 
Smokers' supplies - Articles de fumeurs 
Cigarette paper in books and tubes - Papier B ciga- 

rettesen pochettes ou en tubes 
Trays - Plateaux 
Household baskets, boxes, cans and bags, n.e.s. - 

Paniers, bottes, boltes an metal at sacs d'usage 
domentique, n.d.a. 

Curtain rods and fixtures and drapery hardware - 
Tringles et accessoires S rideaux xl quiscaillerie 
pour tenture 

Fireplace accessories, ensembles and fittings - 
Accessoiren,ensembles et garniture de cheninéea 

Art and decorative ware (excluding silverware) - Ar- 
ticles d'art at dx decoration (Saul l'argenterie) 

Textile surgical and medical supplies - Fournitures 
(tisnus) chirurgicales et mCdicales en matihre textile 

Sanitary napkins and tampons - Serviettes et tamposs 
hygiiniquee 

Dental supplies - Fouriiitures destairex 
Ophthalmic goods - Articles ophtelmiques 
Ophthalmic lenses - Lentillea xphtslmiques 
Contact lenses - Verres dx contact 
Francs and mountings for eyeglasses - Monturea dx 

lunettea 
Spectacles and eyeglasses, complete with lenses - 

Lunettes et monocles, y compris les lestilles 
Newspapers - Journaux 
Books and pamphlets - Livrea et brochures 
Maps, pictures and music (excluding books and pam- 

phlets) - Cartes, illustrations et feuilles de numique 
(saul len livres et les brochures) 

Charts and maps (excluding atlases) - Cartea (saul lee 
atles) 

Catalogues 
Banknotes. bonds, bills of exchange, cheques, stamps, 

drafts and similar matter - Billets de banque, oblI- 
gations, 	lettres dx change, chhques, 	tinbres, mandats 
et 	(prism 	ncnbiables 

847 2 

847 221 

848 1 
848 111 
848 12 

848 2 
848 4 

849 2 

849 5 

849 6 

851 

851 11 

851 12 

853 

856 4 

861 

864 1 
864 6 

866 11 
866 2 
866 24 

867 3 
867 4 

867 5 

867 6 

867 7 

881 1 

881 2 

882 
883 
883 1 
883 2 
883 3 

883 4 

891 
893 
894 

894 1 

894 1 
899 1 



- 93 - 

.\HLEAU 1. Livealsoss, importetiosm. emportations et dispoeibliité nationals apparente fe certains produits Oabriqués, 1977 - suite 

;orts of 
ooastic products 

tsportati055 des 
narchandises 
nationales 

Re-exports 

Réexportations 

Apparent domeatic 
availability 

Diepooibilité 
nationale apparQllte 

Ratio, 
ohipucucs 
to ap1,arent 
domestic 
availability 

Ratio, 
iivraisons/ 
disposibilitO 
nationale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
avsilability 

Ratio. 
ieportatiosa/ 
disponibilitb 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
oxportationa/ 
iinraioons 

QuantIty Vslue Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
f.o.b. 
place of 
lading 

Qoantitb Valeor Quentitb Valour Qaamtitb Valeur Quantitb Valeur Quontitb Valeur Quantitb Valeur 
f.o.b. 
lieu de Code 

chargement do Is 
C?' 

$000 $000 $000 per cent - poorcentsg8 

210 85 40,342 ... 79.5 ... 21.2 ... 0.7 847 2 

210 85 24 897 28.631 90.7 89.8 9.3 11.3 ... 0.8 847 221 
456k  54 5  125,869 . 	. 	. 82.7 . 	. 	. 17.7 . 	. 	. 0.4 848 1 
139k 18 30,843 . 	. 	. 70.2 ... 30.3 ... 0.6 848 111 
221 26 72,310 ... 98.6 . 	. 1.7 . 	. 	. 0.3 848 12 

11°  1 6,323 . 	. 	. 66.3 ... 33.9 . . . 0.3 848 2 

10,455 ... 79.5 .. 20.5 . 	. 	. . 	, 	. 848 4 

11,185 ... 93.8 ... 6.2 ... . 	.. 849 2 

50 383 339 70,421 ... 99.6 ... 0.4 . 	. 	, . . . 849 5 
76 142 60 35 127 784 137,000 97.6 97.6 2.5 2.6 0.1 0.1 849 6 

* 
431 

* 
354 82.424 ... 55.6 ... 52.1 ... 9.8 851 

498
*  

41
* 
 29.160 ... 64.6 ... 37.2 .. 2.6 851 11 

1550° 127* 22.528 .. 	 . 59.8 . 	. 	. 47.6 ... 11.5 851 12 

30,465 ... 92.9 ... 7.1 . 	. 	. . 	. 	. 853 

4,627 55 7.623 . 	. 	. 57.1 . . . 104.4 ... 106.4 856 4 

114 °  40 9.469 . 	. 	. 40.5 . . . 61.1 . .. 3.0 861 
31,192 ... 69.6 ... 30.4 . ,. ... 864 1 

* 8.592 . 	. 	. 50.6 . 	. 	. 49.4 . . . . 	. 	. 864 6 
301, 17 10.746 ... 99.0 ... 1.0 ... 2.8 866 11 
627 35 30,407 . 	. 	. 45.0 . 	. 	. 57.2 . 	. 	. 4.6 866 2 

11.478 ... 93.8 ... 9.2 ... ... 866 24 
6,975 . 	. 	. 41.4 ... 58.6 . 	. 	. . 	.. 867 3 

25,050 . 	. 	. 31.9 ... 68.1 ... ... 867 4 

401
*  

22
*  

21,108 .. 	 . 87.8 . 	. 	. 14.2 . 	. 	. 2,2 867 5 

2,833 159* 15,349 ... 31.7 ... 87.8 . 	. 	. 58.3 867 6 

45,760 . 	. 	. 22.8 . 	. 77.2 . 	. 	. . 	. 	. 867 7 

1,811° 26* 55.849 . 	. 	. 86.6 . 	. 	. 16.7 . 	.. 3.7 881 1 

526 8 55.032 ... 98.0 . 	.. 3.0 ... 1.0 881 2 
3.660 870 24,797 ... 29.0 ... 89.3 ... 50.9 882 

11,845 1,102 129.907 . 	. 	. 62.1 ... 47.9 . 	. 	. 14.7 883 
l,730 130. 25,232 ... 65.5 . 	. 	. 61.9 . 	. 	. 15.1 883 1 
1.733 131 13,414 ... 88.6 ... 25.3 . 	. 	. 14.6 883 2 

654° 66* 32.153 . .. 14.0 . 	. 	. 88.3 . . . 14.5 883 3 

7.552' 758* 55,115 . 	. 	. 93.6 . 	. 	. 21.5 . 	. 	. 14.6 883 4 
17,225 14 1.109,863 . 	. 	. 101.1 . 	. 	. 0.5 . 	. 	. 1.5 891 
24,058 10,257 581,213 . 	. 	. 61.9 . 	. 	. 44.0 . 	. 	. 6.7 893 

3,029 418 92.696 ... 68.7 ... 35.1 ... 4.8 894 

845 116* 3,281 ... 38.9 ... 90.4 ... 66.2 894 1 
98,953 ... 93.9 ... 6.1 ... ... 896 1 

1,844' 142* 32,740 . . . 96.9 . 	. 	. 9.1 ... 5.8 899 1 
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899 2 	Business and accounting records - Dossiers cossserciaux et 
comptables 

899 3 	Labels, tags and wrappers - tiquettes at jaquettes 
899 4 	Blueprints, plans and designs (including original) - 

Bleuu, plans et desniun (y co,sprin l'original) 
899 5 	Decaicomania transfers - Décaiconanies 
901 2 	Loose-leaf fulcra (refills for ring binders, note-books, 

etc.) - Blocs de feullies mobiles (feuilleu do re- 
change poor rel.ieurs N anneaux, caleping, etc.) 

901 3 	Note books, scribblers, exercise books and pads (exclud- 
ing letter pads) - Calepins, blocs-notes cahieru 
d'exercises et blocs (sauf lea blocs de papier N let-
tres) 

901 4 	Ruled and cut paper, wrapped ream paper, graph columnar 
paper and similar paper products - Papier rSglf cC 
nope, runes de papier enveioppfes, papier N graphi-
quea, papier N colonnes at aurres produits en papier 
semblables 

901 5 	Envelopes - Enveloppea 	 M - ml 
902 1 

	

	Ball point pens, replacement cartridges and parts - 
Stylos I bille, cartouches de rechange at pièces 

902 3 	Pencils - Crayons 
902 4 	Markers and refills and parts for markers - Crayons gras, 

rechangen at pièces de crayons gras 
902 5 	Desk and other sets, writing, pen and pencil (including 

fountain pen) - Ensembles de bureau at autres garni-
tures, styles at porte-mines (y compris len stylo-
graphes) 

903 1 	Stamps, datera and other Larking devices - Tixbres, 
dateurs et autres articles de narquage 

904 3 	Loose loaf binders and parts, complete with paper fill 
or covers only - !telieurs S feuillns mobiles et leurs 
piDces, cemplets avon papier os rouvertures seulement 

904 5 

	

	Duplicating machine stencils - Stencils ds machines N 
pulycopier 

904 6 	Pressure-sensitive tape - Rubas adhiaif 
904 8 	Ribbons, typewriter and office machines - Rubans, pour 

machines S ferire et machines de bureau 
93 	 Pirearius, weapons and ammunition - Armea N Ecu, armes 

et munitions 
931 1 Pirearrss and parts (non-military) - Ames N fea et 

pièces (non nilitaires) 
941 	Prefabricated buildings and structures (excluding mobile 

homes and ather trailers) - BNtimentn et osvrages pré-
fabniquéu (sauf lea habitations mobiles et len autreo 
remerques) 

941 1 	Prefabricated buildings, wood frame construction - BNti- 
meuts prffabriquSs, de charpnnte de bois 

941 2 	Prefabricated buildinga, metal - SNtiments prffabriquia, 
en metal 

942 	Signs and advertising displays (excluding printed and 
lighting fixtures for vehicle routes and operation 
areas) - Enseignes et rCclames publicitaires (sauf 
len panneaun de aignalisatiun imprimés et les my-
pareils Clectriquen utilisDs sur les routes et damn 
leschantieru) 

942 1 	Electric signs - Enseignes lumineuses 
942 2 	Woo-electric signs and signboards - Enseigses et panneaux 

non lumineux 
942 3 	Advertising displays and display stands - RCclsmes et 

Ctalages publicitsirex 
942 4 	Letters and numerals (excluding paper) - Lettres et 

chiffrea (nauf en papier) 
943 	Morticians' goods - Articles pour entrepreneurs de 

pompes funlbres 
943 1 	Burial caskets, completely assembled - Cercueils do 

sipulture, entiDremnnt montfs 
944 	Buttons, needles, pins and miscellaneous notions - 

Boutons, aiguillea, ipingles et objets de nercerie 
divers 

944 2 	Buttons, butron backn and parts - Boutons, disques de 
boutons et pièces 

944 3 	Fasteners, slides, hoeklesa or zipper and parts - Fame- 
tures, sans agrafe, N COulisse ou N gliasiNre et leur 
pièces 

Duty 
collec ted 

Droits 
perçus 

Value in 	Value 
coon try 
of origin 

Valeur 	Valeur 
dans Is 
pays 
d'origine 

	

430 	61 °  

	

8,646 	1,540 

	

18,808 	365 

	

4,975 	692 

	

* 	 a 

	

83 	10 

	

1,031 	168 

	

384 k 	50
*  

	

1,308 	230 

	

9,078 	1 ,389: 

	

3,325 	428 

	

3,094 	446 

	

* 	 * 

	

636 	93 

	

* 	 * 

	

1,118 	115 

6,454 	903 

l,9 81 	213,  
11,994 	1,920 

8,411 	1,347* 

59.368 	4,737 

20,661* 	1675a 

2 1,643* 	3324 *  

3,803* 	557* 

3483* 	510k 

	

l3, 4 l3 
	

2 ,500k 

	

1,935 
	

359 

	

1,235k 
	

229 

* 

	

3,146 
	

584 

	

1,542 
	

296 

	

5,300 
	

778 

	

2,786 
	

415 

	

17,601 	2,994 

	

3.276 	657 

	

5,408 	1,082 

TABLE 1. Shipments, Imports, Exportn and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Continued 

Shipments by 	 Imports 
Canadian 
manufacturers 

Livraisons des 	 Importations 
fabricants canadiens 

Product 

Produit 

Quantity 	Value 	Quantity 
f..b. 
eutab-
lishment 

Quantitf 	Valeur 	((uantitê 
f.o.b. 
Dtabiis- 

ICC 	 sen,ent 

265,346 
123,324 

1,112 
11,117 

6,527 

18.363 

9,366 
7,763,541 	91,734 

17,154 
8,639 

7.738 

1.773 

14,663 

36,311 

2,361 
48,620 

11,379 

47,849 

11,920 

974,810 

330,050 

498,551 

124,423 
47,245 

21,548 

40,625 

3,022 

23,012 

20,943 

41,310 

9,611 

22,343 
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\RLEAU 1. Livraiaona, importations, exportatIons t disponibllitC nationale appuaesto do c<ertaina produita fabriquéa, 1977 - suite 

<ports of 
'sestic producta 

faportations dma 
sarchandissa 
natior,alea 

Re-exports 

Rhexportations 

Apparent domeatic 
availability 

Diapontbilitb 
nationale appareute 

Ratio, 
shipments 
to apparent 
domestic 
availability 

Rnio, 
livratnons/ 
dispomibiliti 
nationaie 
appareote 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
aoailability 

Ratio. 
Jmportationa/ 
disponibilité 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
eoportati005/ 
livraisoos 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 
fob. 
place of 
lading 

Quantitd Valeur Quanttt8 Valour Quantitd Valour Quantlt€ Valeur Quantiti Valeur Q<aantit8 Valeur 

f.o.b. 
lieu de Code 

ctargent do la 
cpl 

$000 $'000 9'OOO per cent- pourcentage 

904: 69: 264,864 ... 100.2 ... 0,2 ... 0.3 899 2 
2,749 211 130,550 ... 94.5 ... 7.8 ... 2.2 899 3 

1,881: 144 18,260 ... 6.1 ... 105.0 ... 169.2 899 4 
621 76 16,087 . .. 69.1 ... 35.2 ... 5.6 899 5 

* 
39 1*  6.580 ... 99.2 ... 1.4 ... 0.6 901 2 

19,562 ... 93.9 ... 6.1 ,.. . . . 901 3 

'842a* l45* 4,813 .. 	 . 194.6 ... 9.0 ... ... 901 4 
48 1 93.223 ... 98.4 ... 1.7 ... ... 901 5 

797 * 54* 
26,770 ... 64.1 ... 39.1 . 	. 	. 4.6 902 1 
12.392 ... 69.7 ... 30.3 ... ... 902 3 

11,278 ... 68.6 ... 31.4 ... ... 902 4 

2,502 ... 70.9 ... 29.1 ... . . . 902 5 

15,896 ... 92.2 ... 7.8 . 	. 	. ... 903 1 

43.668 ... 83.2 ... 16.8 ... ... 904 3 

* 4,555 ... 51.8 ... 48.2 .. 	 . ... 904 5 * 
3,450 217 58.867 . 	. 	. 82.6 ... 23.6 . 	. 	. 7.1 904 6 

1.263
*  

79
* 
 19,795 ... 57.5 ... 49.3 ... 11.1 904 8 

13,102 983 97.869 . 	. 	. 48.9 . 	. 	. 65.5 ... 27.4 93 

4,559 662 29,035 . . . 41.1 . .. 76.9 . 	. 	. 38.2 931 1 

136,385 751 862,641 . . . 113.0 .. . 2.9 ... 14.0 941 

65.798°  184 268,428 ... 123.0 ... 1.6 ... 19.9 941 1 

502,574 ... 99.2 ... 0.8 ... ... 941 2 

3,534 •  514  136,288 ... 91.3 . 	. 	. 11.7 ... 2.8 942 
650 95 48,794 ... 96.8 ... 4.7 ... 1.4 942 1 

23.012 ... 93.6 ... 6.4 . 	. 	. ... 942 2 

1,848 269k  42,238 ... 96.2 ... 8.8 . 	. 	. 4.5 942 3 

891* 130°  3,839 . 	. 	. 78.7 ... 47.9 . . . 29.5 942 4 

29,090 ... 79.1 ... 20.9 ... ... 943 

24,144 .,. 86.7 , 	. 	. 13.3 ... . 	. 	. 943 1 

1,694 147 60,064 ... 68.8 ... 34.3 ... 4.1 944 

13,544 71.0 29.0 ... 944 2 

28,833 ... 77,5 ... 22.5 ... ... 944 3 
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TABLE 1. Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1977 - Concluded 

Product 

Prodsit 

Shipoenta by 
Canadian 
manufacturers 

LivrainOns des 
fabricants canadienn 

Imports 

Importations 

Duty 
collected 

Drafts 
percus 

Quantity Value Quantity Value in Value 
f.o.b. country 
omtmb- of origin 
liohoont 

Quantiti Valour Quanticé Valeur Velour 
f.o.b. dans le 
établis- pays 

icc senent d'origine 
Code  

$'000 $'000 

945 2 Wreaths, decorative and memorial and christmas decora- 
tions (excluding lights) - Couronnes de flours dScora- 
tives et nortuaires et decorations de Boil (soul Sen 
iuxières) 6,962 

49595 
808 

945 3 Identification platen, badges, onbiens, tags and military 
insignia (excluding jowellery) - Plaques signalétiquen, 
isaignes, enblimeu, étiquettes et insignes militairea * * 
(saul lea bijoux) 9,679 1.147 169 

951 1 Containers, metal - Recipients, cuntenants et conteneura, 
en nital 519,368 25,392k  4,1575  

951 12 Cans, natal - Boltes, en xétal 441,337 11.036 1.871 
951 3 ContaIners, paper and paperboxrd - Recipients et cunte- * * 

nantx, de papier et de cartse 1,177,541 51,590 8,245 
951 31 Bones, paper and paperboard - Buttes, do papier at de * * 

carton 865,405 23,567 3,964 
951 32 Bags, paper - Sacs, de papier 150,937 6,583 969 
951 325 Multi-wall shippixg sacks, paper - Sara do livraiaun S * 

paroi multiple, do papier 49,431 257, 38 
951 331 Milk, cartons - Costenants de mit, de carton 	S - ml 1 154 440 39,614 665 115 
951 36 Paper caps, drinking - Gobrlet* do papier 	0 	 n 2 813 810 27,493 3,339 601 
951 37 Paper plates (excluding nouldud pulp platen) - Au- 

siettes do papier (saul len asuiettos en plte * 
xoulie) 3,253 2,561* 459 

951 4 Containers, wooden - Recipients ci contenasta, en boSs 58,997 4,079 608 
951 5 Costaisers, textile - Recipients et contemants, en * * 

matilre textile 33.801 2,152 443 
951 513 Bags, jate and burlap - Sacs, do jute et do toile d'ex- * a 

balisge 	 So. - nbre 34,458,549 11,628 245 51 
951 6 Containers, plaatiqse - Recipients cc cootemantu, de 

plautique 333,878 24,035 3,958k  
951 614 PlastIc film bags - Sacs en pelliculo do plastique 162,952 6,737 1,112 
951 62 Containers, plaotic, loan - Recipients et coste000ts, do * * 

mousse plautique 30,471 1,784 294 
951 66 Plastic bottles (including carboys), vials and ampouics 

- Bouteilles de plaatiqae (y coxpris lea konbannes), 
fioles et anpoales 48.864 4,433 72 

951 7 Containers alao,inum foil (thciuing foil pie plates) - 
Recipients et contenastu, en fouillos d'aiuminium * * 
(y compris lou assiettes S Cartes) 15,719 510 86 

951 91 Closures, accessories and parts, metal - Fomotureu et * * 
accessoires et lesrs pièces, en metal 140,271 3 , 273k  529k  

952 3 Jar sealing rings - Colilern do acellenent pour bocaax 1,074 86 15 
961 1 Saddler7 (iscludiog harness) and naddlery parts - 

Seliorie (y compris los harosis) ot pièces do sellurie 	2 2,852 4,443 796 
965 2 Sailu - Voiion 	 o 354 927 2.507 857  128 
965 4 Sleeping bags - Sacs do cuachage 	 No. - nbre 920,513 14,012 892 197 
965 6 Covers, textile (including furniture pads) - Coaver- 

tures, an matiSre textile (y cumpris len coussina do * e 
xoubles) 19,786 2,984 655 

966 Metal end products - Produits finals en metal 28.221 6,990 748 
967 1 Mirrors, glass - Miroirs, do verre 13,594 8,475 1,270 
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1BLEAU 1. Liuraisons, importations. exportatlons Ct dispOnibiliti ostionale apparente 1e certains produits fabniqu€s, 1977 - fin 

•.ots of 
.estic products 

Exportationm des 
narchandises 
nationales 

Re-exports 

R8exportutions 

Apparent domeatic 
availability 

fliponbliiti 
natlonale apparnnte 

Ratie, 
shipner.t* 
to .1.parcr.t 
domestic 
a'.ullabtlity 

Ratio, 
luvraisons/ 
disponil.illtP 
n&ti,i'ale 
apparente 

Ratio, 
imports 
to apparent 
domestic 
availability 

Ratio, 
importations/ 
disponibilité 
nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
oxportations/ 
llvrainons 

Quantity Valox Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

f.o.b. 
place of 
ladinR 

Quantité Valear Quantité Valeur Quantiti Valear Qusotiti Valeur Quantiti Valeur Quantith Valeur 

fob. Code 
lieu do dx Ia chargeineot 

CR1 
$'000 '00 per cent - 1u87litage 

480 80 12,069 ... 57.7 ... 47.0 ... 6.9 945 2 

10,995 . 	. 	. 88.0 . 	. 	. 12.0 . 	. . ... 945 3 

22,28' 2,464 k  524,171 ... 99.1 . 	. 	. 5.6 ... 4.3 951 1 
335 36 455,873 ... 97.2 . 	. 	. 2.8 . 	. 	. 0.1 951 12 

7.184 233 1,229,959 ... 95.7 . 	. 	. 4.9 ... 0.6 951 3 

3,195 125 889,616 . . . 97.3 ... 3.1 .. 	 . 0.4 951 31 
922 32 157,535 . . . 95.8 . 	. 	. 4.8 , 	. 	, 0.6 951 32 

301 10* 49,415 ... 100.0 .. 	 . 0.6 ... 0.6 951 325 

* 40.394 . 	. 	. 98.1 . 	.. 1.9 ... . 	. 	. 951 	331. * 
.874 46 29,513 . 	. 	. 93.2 . 	. 	. 13.4 . 	. 	. 6.8 951 36 

6,273 . 	. 	. 51.9 . 	. 	. 48.1 ... ... 951 37 
.469 617 60,597 . 	. 	. 97.4 ... 7.7 . 	. 	. 4.2 951 4 

651 188 35,757 . 	. 	. 94.5 ... 7.3 . 	. 	. 1.3 951 5 

155 65 11,704 . 	. 	. 99.4 . 	. 	. 2.5 . 	. 	. 1.3 951 513 

10,105 559 351,207 ... 95.1 ... 8.0 . . . 3.0 951 6 
170,801 ,.. 95.4 ... 6.6 ... ... 951 614 

* 
120 

* 
9 32,420 . 	. 	. 94.0 . .. 6.4 ... 0.4 951 62 

3,086 99 50,836 . 	. 	. 96.1 .. 	 . 10.0 ... 6.3 951 66 

16,315 ... 96.3 . . . 3.7 . 	. 	. ... 951 7 

17 2* 144,054 . 	. 	. 97.4 ... 2.6 . 	. 	. . 	. 	. 951 91 
1,175 .. . 91.4 . 	. 	. 8.6 . .. ... 952 3 

98 17 7,976 . 	. 	. 35.8 ... 65.7 . .. 3.4 961 	1 
3,192 ... 71.8 . 	. 	. 0.3 . .. . .. 965 2 

15.101 . 	. 	. 92.8 . . . 7.2 . 	. 	. . ., 965 4 

23,425 . 	. 	. 84.5 . 	. 	. 15.5 . 	. 	. . 	. 	. 965 6 
3 , 108k  56 32,795 . 	. 	. 86.1 . 	. 	. 23.6 . .. 11.0 966 

75 13 23.350 1 	 . 	 . 	. 58.2 ... 42.2 . 	.. 0.6 967 1 
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CONCORDANCE OP ICC, MCC AND XCC CLASSES 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 
	

Code de la CME 

011 1 011-01 - 011-08 011-01 - 011-08 

011 11 011-01, 011-03, 011-05 011-01, 011-03, 011-05 

011 12 011-08 011-07, 011-08 

Oil 2 011-14, 011-15, 011-18 011-19 

01]. 4 011-35 

012 1 011-69 011-69 

012 12 011_69* 011_69* 

013 1 013-09 013-09 

013 21 013-25, 013-29* 013-24 

013 23 013-23 013-23 

013 29 013-20, 013_29* 013_29* 

013 3, 	9 013-99 013-99 

015 015-19, 015-95, 015-99 015-09, 015-18, 015-24, 015-99 

015 1 015_99* 015-24 

015 2 015_99* 

015 3 015-19 015-09, 015-18, 015_99* 

015 31 015-19* 015-09 

015 311 015-19* 015-09* 

015 32 015_19* 015-18, 015-99* 

015 322 015_18* 

017 1 017-03 - 017-99* 017-24 - 017-99 

017 11 017-03, 017-09 

017 12 017-24, 017-99* 017-24, 017-29 

017 121 017-24 017-24 

017 14 017-31 017_99* 

031, 032 030_06*, 030-17*, 030_21*, 030-45*, 031, 	033 
030_52*, 030_69*,  030_93*, 030-99* 

033, 034 030_06*, 030_17*, 030_21*, 030_45*, 035, 037, 039 
030_52*, 030_69*, 030_93*, 030-99* 

035 041-69, 042-69, 043-25, 043-69 041, 	042, 043 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	NCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

036 044-03 - 044-69 044-26 - 044-69 

046 046-20 - 046_99* 046-12 - 046-99 

051 3 051-09 051-09 

051 4 051-12 - 051-49 051-14, 051-49 

051 41 051-12, 051-23, 051-35, 051_49* 051-14, 051_49* 

051 42-49 051-47, 051_49* 051_49* 

051 51 051-59* 051-50 

051 52 051_59* 051-52 

051 53-59 051_59* 051_59* 

051 6 051-69 051-67, 051_99* 

051 7 099_99*, 146_99* 

051 9 051_99* 051_59*, 051-99*, 146-99* 

062 1 062_15*, 062_50*, 062_99* 062_15*, 062-64, 062-65, 062-67, 062-69 

062 2 062-20, 062_50* 062_99* 

064 064-20 - 064-99 064-09 - 064-99, 143_99* 

064 2 064-20, 064_99* 064-20 

065 1 065-49 065-25, 065_48* 

066 066-30, 066-99 066-30, 066-99 

072 1 072-12, 072_99* 072_99* 

073 1 073-03 - 073.99* 079_79* 

074 1 074_59* 074-03 

075 075-15 - 075-59 075-03, 075-59 

075 3 075-38, 075-39 

076 072_99*, 076-12 - 076-99 079_79* 

076 3 072_99*, 076_59*, 076_99* 079_79* 

078 1 078-03 - 078_56*, 078_99* 078-03, 078-12, 078-45, 078_99* 

078 11 078-03 078-03 

078 13 078_99* 078_99* 

078 15 078-42 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 
	

XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 
	

Code de Is CME 

078 3 078_99* 078_99* 

078 4 078-92, 078-94, 078_99* 078-90, 078-99* 

078 41 078_92*, 078-94 078_90* 

078 411 078_92* 078_90* 

078 413 078-94 

078 42 078_99* 078_99* 

082 082-10 - 082-99 082-99 

092 2 092-10, 092-11 092-10 

092 21 092-10 092-10 

092 3 092-20 092-99* 

092 5 092-35 092_99* 

092 6 092_99* 092-50 

092 7 092-75 092-75 

093 3 093-80, 093-82 

095 095-05 - 095-99 095-05 - 095-99 

095 1 095-05 095-05 

095 2 095-12, 095-13 095-09, 095-10 

095 21 095_13* 095-09, 095-10 

095 3 095_99* 095_25* 

095 4 095-35 095_25* 

095 6 095_99* 095-75 

095 7 095-82 095-82 

095 81 095_93* 095_25* 

095 912 095_99* 095-84 

095 92 095-65 095_99*, 099_25* 

095 981 095-90 095-90 

097 1 099_25* 099_25* 

097 2 099-40, 099-60, 099-70 099_25*, 099_99* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de Ia CME 

097 4 099_99* 099_99* 

101 6 101_91* 101-99 

104 1 104-02, 104-05 104-05 

104 2 104-16, 104-20, 104_99* 104-20 

104 24 104-16 104_20* 

104 5 104_99* 

104 91 104_99* 

104 92 104-75 104-75 

111 3 111-62, 111-65 111_99* 

111 4 111-68 111_99*, 146_99* 

112 2 112-20 112-49 

114 114-20 - 114_99* 114_99*, 146-99* 

122 120_49* 120_99* 

123 120-99 120_99* 

141 1 141_59* 141-59 

142 142-99 142-99 

143 143-20, 143-25, 143-99 143-79, 143_99* 

143 1 143-20 143_99* 

146 1 146-99* 146-10, 146_99* 

146 12 146_99* 146-10 

146 2 146_99* 

146 3 146-36, 146-40, 146-45, 146-50, 146_99* 146-49, 146_99* 

146 31 146-36, 146-40, 146-45 146-49* 

146 33 146_99* 146-49*, 146_99* 

146 4 146_99* 146_99* 

146 5 146_99* 146_99* 

146 51 146_99* 146_99* 

146 6 146_99* 146_99* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

152 152-90 152-10 - 152-99, 155_99* 

152 1 152_90* 152-10, 152-19 

152 13 152-10 

152 2 152_90* 152-69 

152 9 152_90* 152-39, 152-59, 152-99, 155_99* 

152 92 152_90* 152-39, 155_99* 

153 153-20, 153-60, 153-99 153-30, 153-51, 153-60, 153-99 

153 3 153-60 153-60 

155 155-39, 155-99 155-15 - 155-60, 155_99* 

155 9 155_99* 155_99* 

156 156-60, 156-75, 156-99 156-29 - 156-99 

156 6 156-60, 156-75, 156_99* 156-55, 156-60, 156-70 

158 1 878-89 

158 5 157_99* 157_99* 

159 1 157-09, 157_99* 157-03, 157-09, 157-49, 	157_99* 

159 3 157-69 157-65, 157-69 

159 31 157_69* 157-65 

159 32 157_69* 157-69 

171 171-70, 171-80, 171-99 171-99 

171 1 171-99 171-99 

171 2 171-70, 171-80 

171 21 171-80 

172 1 172-20 172-20 

173 3 173-30 173_99* 

173 5 173-40 173-41, 173-49 

173 6 173-60 173-99* 

182 1 181-10 - 181-99 181_10*, 181-99 

182 2 182-30, 182-99 182-10, 182-99 

183 1 183-25 



- 104 - 

CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

183 3 183-50 183-50 

231 1 231-12 - 231-29 231-12 - 231-29 

231 2 231-35 - 231-59 231-35 - 231-59 

238 238_99* 238-29 

301 1 301-10 - 301-99 301-10 - 301-99 

301 11 301-10, 301-20 301-10, 301-20 

302 302-10, 302-99 

303 303-59, 303-99 306_99* 

304 304-60, 304-99 304-99 

304 1 304_60*, 304_99* 304_99* 

304 2 304-60*, 304_99* 304_99* 

306 6 306-80 306_99* 

321 2 321-15 321-15 

321 21 321_15* 321_15* 

321 211 321_15* 321_15* 

321 212 321_15* 321_15* 

323 9 323-16 323_16* 

324 325-49 325-49 

324 1 325_49* 325-49 

324 11 325_49* 325-49 

325 121 325-09* 

325 4 325-20, 325-36, 	325-40, 496-52* 325-39, 496_52* 

325 5 425-64 325_99*, 425_99* 

325 8 381-99* 425_99* 

325 9 325_99* 325_99*, 425_99* 

331 1 331-04 - 331-29 331-06 - 331-29 

331 11 331_29* 331-12 

331 12 331-29* 331-20 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CME 

331 13 331-24 331-24 

331 15 331_29* 331-06 

331 16 331-22 331_29* 

331 17 331-04, 331_29* 331_29* 

331 19 331-26, 331_29* 331_29* 

331 2 331-35 - 331_59* 331-34 - 331-42, 331-46 - 331_59* 

331 22 331-48, 331-52 331_46*, 331-48, 331-50 - 331-52 

331 221 331_52* 331_46* 

331 222 331_52* 331-51 

331 223 331_52* 331-50 

331 224 331-48 331-48 

331 225 331_52* 331_46* 

331 23 331-39 331_42*, 331_46* 

331 28 331_35* 331_34*, 331_59* 

332 333_99* 333-03, 333-04, 333-09 

332 1 333_99* 333-03, 333-09 

332 11 333_99* 333-03 

332 12 339_99* 333-09 

333 333_39, 333_99* 333-20 - 333-99 

333 2 333_99* 333-20, 333-30, 333-50 - 333-99 

333 25 333-50 

336 331_59*, 336-09 - 336-99, 	339_99*, 336-09 - 336-99, 941_49* 
494_49*, 740_12*, 	740_18*, 941_29* 

336 1 336-09, 336_99* 336-09 

336 2 336-35 336-35 

336 3 339_99* 336-99* 

336 4 336_99* 336_99* 

336 5 331_59*, 336-59, 494_49* 331_59*, 336-51, 336-59 

336 6 740_12*, 740_18* 336_99* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

336 7 941_29* 336_99*, 941_49* 

337 337-07 - 337-39 337-05 - 337-39 

337 1 337-07 - 337_19* 337-05 - 337_19* 

337 12 337_19* 337-14 

337 14 337_19* 337-13 

337 2 337_39* 337_33, 337_34, 	33739 

337 3 337_19*, 337_39* 337_19* 

338 338-41 - 338-79, 	338_99* 338-34 - 338-79 

338 1 338-41, 338-43, 338-51*, 338-55 338_34*, 338_59* 

338 11 338_55* 338_34* 

338 14 338_55* 338_59* 

338 2 338_79* 338_72*, 338_79* 

338 21 338_79* 338_72* 

338 23 338_79* 338_79* 

338 4 338-48, 338_51*, 	338-57, 338_79* 338_34*, 338_59*, 	338_72*, 	338_79* 

339 1 339-11, 339-19, 	339-77 339-19, 339_99* 

339 7 338_99* 339_99* 

341 1 340-19 340-19 

341 21 340-21*, 340_22* 340-21, 340-22 

341 211 340_21* 340-21 

341 212 340-22* 340-22 

341 22 340-21*, 340_22* 340-30 

341 23 340-35 

341 31 340-25 340-25 

341 32 340-49 340-40 

341 4 340_89* 340-70, 340-75 

351 1 351_99* 351-09 

351 2, 	3 351_99* 351-15 - 351-99 



- 107 - 

CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DR LA CPI, DR LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de Is CMI 	 Code de Is CME 

352 1 352-33 - 352_49*, 352-57 352-49, 352_99*, 359_99* 

353 1 353-25 - 353-69 353-69 

353 2 353-85, 353-99 353-99 

353 23 353_99* 353_99* 

354 1 354_40*, 354_99* 354-10 

354 11 354_40* 354-10 

354 12 354_99* 

354 2, 	3 354_40* 354-39 

356 1 356-10, 356-19 356-10, 356-19 

356 11 356-10 356-10 

356 12 356-19 356-19 

356 2 356-31 - 356-99 356-49, 356-69, 356-99 

357 357-19 - 357-79 357-24 - 357-79, 359_99* 

357 1 357-19, 357-49 357-24, 357-49 

357 2 357-60, 357-79 357-57, 357-60, 357-79 

357 21 357-60 357-60 

359 1 359_99* 359_99* 

359 3 359-20 359_99* 

359 4-9 359-70, 35975, 359_99* 359_99* 

361 360-21, 360-49 389_99* 

362 360-89 389-29, 389_99* 

362 1 360_89* 389_29*, 389-99* 

362 2 360_89*, 363-30 - 363-90 389-29* 

364 364-45 - 364-99, 365-05, 	365-09, 363-99, 366-19, 366_39*, 366_99*, 368_99* 
365-49, 366_16*, 366_19*, 	366_39*, 
366_45*, 366-48*, 366_99*, 367-19, 
367-70, 367-89 

364 3 363-30, 363-50 363_99* 

364 31 363-30 363_99* 

364 4 367-19 363_99* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CME 

365 1 36616*, 366_19*, 366_39*, 366-45* 366_39*, 366_99* 

365 2 366_19*, 366_39*, 366_45* 366_39*, 366_99* 

368 1, 	2 364-05, 364-11 368_99* 

369 369-03 - 369-99 369-03 - 369-99 

369 5 369-78 - 369-99 369_99* 

370 1 372-03 - 372_59*, 377-03 - 377-39 372_99*, 377_90* 

370 111 372-13, 372-16, 372-18, 	372_59* 372_99* 

370 112 377-39 377_90* 

373 1 375-19 - 375-99 375-19 - 375-99 

373 12 37539 375_99* 

373 13 375-45 375-45 

373 14 37599* 375_99* 

373 2 377-65, 377-67, 377_69*, 	377_79* 377_90* 

374 3 375-09, 377-59 37799* 

375 1 385_06* 385_99* 

377 385-39 385_99* 

377 2 385_39* 385_99* 

378 385-44, 385-49 385_99* 

378 2 385-44, 385_49* 385_99* 

379 1 385-59 385_99* 

381 1 381-09, 381-19 381_99* 

381 2 381-49 381_99* 

381 21 381_49* 381_99* 

381 22 381_49* 381_99* 

381 23-29 381_49* 381_99* 

381 5 381-76 381-76 

383 383-19 - 383-99 383-99 

383 1 383-19, 383-29 383_99* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CME 

383 3 353_44*, 383_59* 383_99* 

383 4 383-39 383_99* 

386 386-09, 386-19 389_99* 

387 1 387-02 - 387-79 387-36, 387_99* 

387 11 387-02 - 387-29 387_99* 

387 111 387-02 - 387-09 387_99* 

391 1 391-10, 391-11, 391-26, 	391_99* 391-26* 

392 1 392-99* 392_50*, 392_99* 

394 394-05, 394-15, 394-49 394-49 

399 21 399-15 398_99* 

399 3 399-20 

400 1 400-03, 400-08, 400_49* 400-03, 400_99* 

400 12 400-03 400-03 

400 3 400-25 400-99* 

400 4 400-49* 400_99* 

400 5 400_49* 400_99* 

401 40 1-15 - 401-99 401-04 - 401-99, 402-99* 

401 1 401_99* 401-04 

401 3 401-15 401-15 

401 4 401_99* 401_99* 

402 402-02 - 402-99 402-01, 402-40, 402-46, 402_99* 

402 1 402-02 402-01, 402_99* 

402 11 402_02* 402-01 

402 21 402-06 402_99* 

402 22 402-05 402_99* 

402 7 402-57 

404 2 403-22 - 403-45, 416-64 404_99*, 416-52 

404 3 403-54 - 403-79, 403_80*, 403-84, 404-63, 404_99*,  416-48 
404_99*, 416-48, 416-66 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CME 

404 371 403-73 404-99* 

404 4 403-88 - 403-99, 404-01, 	404-06, 404_99*, 416-44, 	416_45*, 416_47* 
404_99*, 416-33, 416_49*, 	416_58* 

404 41 403-88, 403-91, 416-33, 	416_49* 404_99*, 416-44, 416_45* 

404 42 403-95, 403-99, 404-01, 	404-06, 404_99*, 416_47* 
404_99*, 416-58* 

404 421 416_58* 416-47* 

411 1 406-07 - 406-33* 406_99* 

411 11 406-07, 406-09, 406-10, 406-33* 406_99* 

411 115 406_33* 406_99* 

411 2 406-35 - 406-64, 406_99* 406_99* 

412 407-05 - 407-99, 429-48, 429-49 407-99 

412 2 407-05 407-21, 	407-78, 407_95*, 407_99* 
40 7-9 9 * 

412 3 407-61, 407-82, 407_99*,  429-48, 429-49 407_99* 

413 408-02 - 408-89 408-19 - 408-89 

413 61 408_45* 408_59* 

414 1 409-02 - 409-59 409_99* 

414 141 409-42, 409-50 409_99* 

414 2 409-62 - 409-81 409_99* 

415 411-24 - 411-99, 416-31 411-99, 416-31 

415 3 411-51, 411-52 411_99* 

416 2 412-04 - 412-59 412_99* 

421 415-09, 415-69 

422 2 416-39, 416-49 416-45*, 416_99* 

422 3 416-54, 416-55, 416-58* 416-47*, 416_99* 

422 4 416-89, 416_99* 416-89, 416-99* 

423, 424 418-30 - 418-99 418-99 

425 421-19 - 421-99 421-19, 421-99 

425 2 421_19* 421-19 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC Code 	MCC Code 	 XCC Code 

Code de Is CPI 	Code de is CMI 	 Code de la CME 

426 3 422-60 423_99* 

427 1 423-02 - 423-99* 423-16, 423-18, 423-79, 423_99* 

427 11 423-02 - 423-29 423_99* 

427 111 423-02 423_99* 

427 113 423-11, 423-13 423-99* 

427 12 423-31 - 423-55 423-16, 423-18, 423-99* 

427 126 423-41 - 423-49 423-99* 

427 2 424-13 - 424-99, 425-12 - 425-55 424-99, 425_20*, 425-49, 	425_99* 

427 21 424-13 - 424-99, 425-12 424-99, 425-20*, 425-99* 

427 212 424-65 - 424-89 424-99*, 425-20*, 425_99* 

.7 213 424-33, 425_12* 424-99*, 425-20*, 425-99* 

7 22 425_15* 425_20* 

24 425-31 425_99* 

428 2 427-13 - 427-99 427-99 

428 21 427-33, 427-35, 427-38 427_99* 

428 22 427-13, 427-15, 427-18, 	427-75 427-99* 

428 3 428-16 - 428-99 428-35, 428-40, 428-99* 

428 31 428-29, 428-33, 428-37, 428_99* 428_35* 

428 32 428-40, 428_99* 428-40, 428_99* 

428 33-39 428-16, 428_99* 428_35*, 428-99* 

429 11 429-07 429_99* 

429 12 429-11 429_99* 

429 13 429-99* 429_99* 

429 14 429_99* 429_99* 

429 3 429-42, 429-46, 429-95 429-99* 

429 35 429-95 429_99* 

429 4 429-32, 429-74, 429-99* 429-99* 

429 53 429-66, 429-68 429-99* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CME 

429 54 429-72 429_99* 

429 63 429-82 429_99* 

429 93 429-99* 429-99* 

431 1 431-09 

431 2 431-49 431-99 

432 1 432-09 

432 2 432_19*, 432-25, 432-40 432_49* 

432 3 432_19* 432_69* 

433 433-29, 433-49 433-99 

433 1 433_29* 433_99* 

435 2 435_30*, 435-49 435_30*, 435-49 

436 12 439_65* 439-63 

439 12 439_09* 439_09* 

439 3 439-29 439_99* 

439 4 439-41 439-41 

439 5 439-50, 439-55, 439-59 439_99* 

439 6 439_99* 

442 1 442-19 442-19 

442 3 442-30, 442-55 442-49 

442 4 442-60, 442-90 442-99 

442 41 442-60 442_99* 

442 42 442-90 442_99* 

443 443-02 - 443-99 443-02 - 443-99 

443 1 443-02 443-02 

443 2 443-05, 443-25, 443-30 443-29 

443 21 443-05, 443_25* 443_29* 

443 23 443-30 443_29* 

443 3 443-55, 443-59 443-59 
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443 4 443-99 443-99 

444 1 444-03 - 444-29, 444-60, 444-85, 	444-90 444-30, 444-80 

444 11 444-03 - 444-09, 444.23*, 444-25 - 444-30 
444- 29 

444 111 1 444-05 444-30* 

444 12 444-21, 444-23*, 444-60, 444-85, 444-90 444-80 

444 2 444-50 444-50 

444 3 444-99 444-99 

445 1 445-02 - 445-16 445.20* 

445 2 445-31 - 445-42, 445-80 - 445-95 445-30, 445-40, 445_99* 

445 21 445-31 - 445-42 445-30, 445-40, 445.99* 

445 211 445-31 - 445-34 445-30 

445 4 445_22*, 445.99 445.99* 

445 5 445-18, 445-9, 445.20*, 445-22 445.20* 

446 446-05 - 446-90 446-59, 446-99 

446 11 446-05 - 446-20, 446-90 446.59*, 446.99* 

446 2 446-80 445_99* 

447 2 447-69, 447-99 447-99 

447 23 447.69* 447.99* 

448 11 448.07* 448.07* 

448 6 448.35*, 448.38*, 448.44*, 448.49*, 448.59*, 448.99* 

448_68*, 448.69*, 448_89* 

448 61 448.35*, 448.38*, 448-44*, 448.49*, 448_59*, 448.99* 

448.89* 

449 1 449-05 449.59* 

449 2 449-19, 449.34*, 449.39*, 449.45 449_59* 

449 21 449-19, 449-45 449.59* 

449 22 449..34*, 449.39* 449.59* 

449 31 449.12*, 449-27 449-20 

451 2 451-05, 451-14 - 451-49 451-19 - 451-49 
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451 21 451-14, 451-16 451-19 

451 211 1 451_14* 451_19* 

451 211 9 451-14* 451-19* 

452 452-04 - 452-99 452-04 - 452-99 

452 21 452-08 - 452-23, 452_99* 452-08 - 452-18, 452_99* 

452 213 452-12 452-12 

452 216 452-99* 452-99* 

452 22 452-75*, 452-76 - 452-90, 452-99* 452-79*, 452-85, 452-88, 452-99* 

452 221 452_75* 452_79* 

452 222 452-76, 452-78 452_79* 

452 225 452-90, 452_99* 452-99* 

453 453-09, 453-49 453-09, 453-49 

454 454-15 - 454-99 454-15, 454-99 

455 1 455-61, 455-68 455-61 

455 2 455-12 - 455-29 455-29 

461 461-13 - 461-99, 654-49*, 941_29*, 461-99 
941_49* 

461 1 461-13, 461-19, 461-29* 461_99* 

461 211 461_44* 461_99* 

461 22 461_44* 461_99* 

461 3 461-50, 461-99*, 941-29* 461-99* 

461 4 461-99* 461_99* 

461 5 461-38 461-99* 

461 6 461-72, 461-73, 461-99*, 	654-49* 461_99* 

461 9 461-29*, 461-99* 461-99* 

462 469-72 469-99* 

463 463-15 - 463-99 463-44, 463-52, 463-99 

463 1 463-15, 463-36, 463_99* 463_99* 

563 3 463-44, 463-52, 463_99* 463-44, 463-52 
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463 32 463-44 463-44 

464 469-73, 469-74, 469-75 469-75 

464 1 469-73, 469_74* 469-75* 

464 2 469-74*, 469-75* 469_75* 

464 3 469_75* 469_75* 

465 1 465-02 - 465-14, 465-16*, 465-19 - 465-29, 465-36, 465-59, 465_99* 
465-99 

465 11 465-02 - 465-14, 465-16*, 	465-19, 465-29, 465_99* 
465-26, 465-49 

465 12 465-32, 465-36, 465-38, 465-44 465-36, 465_99* 

465 13 465-53 - 465-69 465-59, 465_99* 

465 151 465_82* 465_99* 

465 16 465-75 455_99* 

465 191 1 465_99* 

466 1 466-09 466_99* 

466 2 466-30, 466-50, 466_99* 466_99* 

466 9 466_99* 466-99* 

467 1 467-09, 467-12, 467-29 467_99* 

467 2 467-17 467_99* 

468 1 468-09 - 468-48 468-19, 468-49 

468 11 468_19* 468_19* 

468 13 468-29 468_49* 

468 16 468_44*, 468-48 468_49* 

468 2 468-51 - 468-99 468-60, 468-99 

468 21 468-51, 468-55, 468-59 468-60 

468 221 468_79* 468-99* 

469 2 469-08 - 469-28, 469-69 469_99* 

469 3 469-52 469_99* 

469 4 469-59 469-99* 
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469 5 448-89* 448-99* 

471 11 471-04 471-49* 

472 1 472-02 - 472-49 472-04, 472-49 

472 11 472-02, 472-04, 472-12, 	472-49* 472-04, 472_49* 

472 13 472_49* 472-49* 

472 2 472-51 - 472-99 472-62, 472-99 

472 21 472-51 - 472-62 472-62 

472 24 472-84 472_99* 

473 473-03 - 473-53, 473_60*, 473-62 - 473-99 
4 7 3-99 

473 282 473-35 473_99* 

473 6 473_60* 473-99* 

474 474-20 - 474-99 474-20 - 474-99 

474 111 474_37* 474-40* 

475 1 475-03, 475-06, 475-12, 	475_99* 475-04, 475_99* 

475 11 475-03 475_99* 

475 121 475_12* 475_99* 

475 2 475_99* 475_99* 

475 3 475_99* 

475 4 475_99* 475-99* 

475 42 475_99* 475-99* 

475 5 475_99* 475_99* 

475 7 475-51 

475 9 475_99* 475_99* 

476 476-09 - 476-99 476-19 - 476-99 

476 1 476-09, 476_39* 476-19*, 476-29* 

476 3 476-54 476-59* 

476 4 476-49 476-49 

476 7 476-64, 476-66 475_99* 
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477 2 477-14 - 477-24 477_99* 

479 32 479_99* 479_99* 

479 4 479-76 479-76 

479 42 479-76* 479_76* 

492 492-10 - 492-72 492-31, 492-75 

493 1 493-16 - 493-39 493_99* 

494 494-07 - 494-89 494-59, 494-89 

494 11 494_44, 494_49* 494-59* 

495 1 495-05 495-10 

495 2 495-16 495_99* 

95 3 495-42 495_99* 

495 5 495-44 495_99* 

495 6 495-65 495_99* 

496 5 496-52* 496-52 

501 1, 	2 501-19, 501-49 501-49 

503 503-09 - 503-79 503-17 - 503-79 

504 1, 	2 504-01 - 504-37 504-01, 504-25, 	504-28 

504 3 504-81 - 504-89 504-89 

504 4 502-69, 504-40 - 504-69, 504-99 504-40 - 504-99 

505 505-09 - 505-95 505-99, 509-69* 

507 1 507-11*, 507-29* 507_39* 

507 3 507-36 507-39* 

507 4 507-99* 507_99* 

507 5 507-99 507_99* 

508 508-04 - 508-95 508-89, 508-98 

508 1 508-04, 508_50* 508_89* 

508 5 508-95* 508_89* 

508 8 508-79, 508-95* 508-98 
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509 1 509-04 - 509-19 509-04, 509-15, 509-18 

509 3 509-79 509-99* 

509 5 509-40* 509-40 

511 1 511-12*, 511-40*, 511-81 511-89 

511 2 511-12*, 511-40*, 	511-99 511-98 

512 1 512-24*, 512-26* 512_99* 

513 1, 	2 513-15 - 513-99, 521_68* 513-15 - 513-98 

513 11 513-15 513-15 

513 12 513-27, 521-68* 513-27 

513 13 513-32 513-32 

514 1, 	2 514-12 - 514-39 514-12 - 514-98 

514 11 512-12, 514-15, 	514_39* 514-12, 514-15, 514_89* 

514 12 514-39* 514_89* 

519 1 519-99* 519-99* 

519 3 521-36* 

519 5 519-99* 519_99* 

519 6 519-99* 519-99* 

520 509-69*, 523-85 - 523-96, 524-25*, 523-87, 523_96*, 529-47 
5 29-4 7 

521 1 521-01 - 521-12, 521-17*, 521-19* 521-01 - 521-19 

521 11 521-01*, 521-03, 521-17*, 521-19* 521_01*, 521_04*, 521-19* 

521 12 521-01*, 521-07, 521-12* 521-01*, 521_04*, 521-12, 	521_19* 

521 2 521-22 - 521-35, 521-37, 521-39 521-29, 521-33, 521-39 

521 21 521-22*, 521-28, 521-32*, 521-35*, 521_29*, 521_33* 
52 1-37* 

521 22 521-31*, 521-33*, 521_34* 521_29*, 521_33* 

521 3 521_19*, 521-46 - 521-66, 521_68*, 521-51, 521-59 
52 1-69 

521 4 521-99* 521_90* 

521 5 521-17*, 521-79, 521-99* 521_90* 
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522 522-04 - 522-21, 522-23 - 522-99 522-89, 522-98 

522 3, 4 	522-12 - 522-21, 522-23, 522_99* 522_89*, 522_98* 

522 5, 6 	522-45 522_89*, 522_98* 

523 509_69*, 523-01 - 523-77 509_69*, 523-03 - 523-77, 	523-96 

523 1, 2 	523-04, 523-15, 523-20, 	523-27, 523-29* 523-15, 523_29* 

523 3, 4 	523-01, 523-02, 523-05 - 523-09, 523-03 - 523-08, 523_29* 
523-21, 523-28, 523-29* 

523 6 523-45, 523-49 523-49 

523 7 523-77 523-77 

523 8, 9 	509_69*, 523-51 - 523-69 509_69*, 523-66, 523-69, 523-96 

524 524-14 - 524-69, 524-99* 524-14 - 524-99* 

4 3, 4 	524-25, 524-48, 524-99* 524-25 

'+ 6 524-15 524-15 

525 524-99*, 525-15 - 525-60 525-89, 525-98 

528 1 528-02, 528_19*, 528-24 - 528-57, 528-59, 528_69* 
528-99 

529 522-22, 529-04 - 529-44, 529-47*, 529-04 - 529-36, 529-49 - 529-98 
529-49 - 529-99 

529 4 522-22, 529-16, 529-99* 529_89*, 529-98* 

529 9 529-91, 529-99* 529-89*, 529-98* 

541 1 541_09*, 541_16* 541_09*, 541_16*, 541-21 

541 2 541_99*, 542_41* 542-39 

542 541_47*, 541_52*, 541_66*, 541_99*, 541_47*, 541-51, 541_66*, 	541_99*, 
542_99* 542-99* 

542 4 542_99* 542_99* 

543 543_11*, 543_19*, 543-25*, 543-27, 543-09, 543_19*, 543-26, 	543_40*, 
543_29*, 543...40*, 543_61*, 543_64*, 543-72, 543-80*, 543_99* 
543-72, 543_73*, 543_99* 

544 1 544_21*, 544_49* 

546 1 546-10 546-89* 

546 6 546_60* 546-89* 
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546 7 546-99* 546_89* 

546 8 546_12*, 546-16 546_89* 

57 571-29 - 571-58, 575-09 - 575-59, 570-29, 570-99 
576-28, 576-99 

575 2 575-32, 575_59* 570-99* 

581 581-04 - 581-49 581-10 - 581-49 

582 2 587_29* 587-29* 

583 583-04, 583-29, 583-38, 587_99* 583-31, 583-39 

583 1 583-04 583-31 

584 584-47 - 584-99 584-99 

584 1 584-47, 584-48 584_99* 

584 2 584-65 584_99* 

584 3-9 584-66, 584-67, 584-99 584_99* 

585 589-09 

587 7 587_99* 

588 1 588-02, 588-04, 588-19 588_85* 

588 12 588-02, 588-19 588_85* 

588 2 588-34, 588-49, 589-99* 588_85* 

588 4 589-99* 

588 5 589_99* 

588 6 588_99* 

591 591-58, 591-69, 591-99, 593_39* 591-58 - 591-99 

591 5 591-69, 591_99*, 593_39* 591-63, 591-69* 

591 6 591-58, 591-69* 591_69* 

592 592-19 - 592-99 592-85 

593 593-09, 593-19, 593_39* 59339 

60 601-51 - 601-59, 603-29 - 603-49, 601-99, 603-99, 	605-99 
605-99 

603 3 603-49 603-99* 
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619 611-08 - 611-99, 885-71 

621 4 621-15 

622 2 625-29* 

632, 771 771-04 - 771-99 

633 634-95, 634_99*, 637-11 - 637-49, 
637-69 

633 4 637-69* 

633 6 637-11 - 637-18 

634 3 634_99* 

635 5 638-33, 638-39 

636 4 634-77, 634-78, 634-79 

636 6 637-90 

637 634-99*, 637-94, 639-05 - 639-99 

637 2 639-20, 639-30* 

637 3 639-10, 639-15 

637 6 639-55 

637 7 639-05 

651 4 651_99* 

652 652-12, 652-15, 652-49 

653 1 653-24, 653_29* 

653 2 653-31 

653 3 653-39 

653 4 653_29* 

653 5 653-53, 653-69 

655 1 655_29* 

655 2 655-06, 655_19* 

655 311 655-41, 655_43* 

655 321 655-45* 

611-28, 611-99 

62 1-15 

625_29* 

771-08 - 771-99 

634-95, 637-20, 637-49, 637-70 

63 7-70 

637-20 

6 34-99 * 

638_41* 

634- 99 * 

63 7-9 0 

637-99*, 639-05, 639-15, 639-23, 639-55, 
639-60, 639-99 

639-15 

639-55 

639-05 

650_49* 

650-29, 650_49* 

650_39* 

650_39* 

650-39 * 

650_39* 

650-39* 

655-99* 

6 55-99 * 

655_47* 

655-47* 
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655 322 655-45* 

655 5 655-54, 655-66, 	655_70* 

655 51 655-54 

655 61 655-82 

661 1 661-15, 661-17 

661 2 661-59, 661_89* 

661 4 661-95 

662 2 662-19 

662 3 662-89* 

671 671-09 - 671-99 

671 2 671-29, 671-60, 	671_99* 

672 1 672_99* 

672 2 672-19 

681 1 681_19*, 681_43* 

681 2 681_19*, 681_43*, 681_99* 

681 21 681_43* 

681 3 681-63*, 681-66*, 	681-73* 

681 4 681_99* 

681 5 681_99* 

681 6 681_99* 

681 7 681-91, 681-93* 

682 1 682-02 

682 2 682-22, 682-32 

682 3 682-12 

682 5 682-42, 682-52, 682-62 

683 1, 	2 683-77, 683_79* 

683 3 683-26, 683-79* 

683 4-9 683_79*, 683-95 

65 5-4 7* 

655-70, 655_99* 

655_70* 

655-99 * 

66 1-12* 

661_12*, 661-99* 

661_99* 

662-99 * 

662_99* 

67 1-99 

671_99* 

672_99* 

67 2-99 * 

68 1-99 * 

68 1-9 9* 

681_99* 

681_99* 

681_99* 

681_99* 

681-99 * 

68 1-9 9* 

682_99* 

682_99* 

682-99* 

682-99* 

68 3-99 * 

683-99* 

683-99 * 



- 123 - 

CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 
	

XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 
	

Code de la CME 

684 684-23 - 684-99 684-26, 684-99 

684 1 684_99* 684_99* 

684 3 684_99* 

684 4 684-23, 684-81 684_99* 

684 41 684-81 684_99* 

684 5 684_99* 684-99* 

684 6 684_26*, 684_39* 684-26* 

684 7 684-49 684-99* 

684 9 684-99* 684-99* 

691 697-04, 697-19 697_99* 

691 1 697_04* 697_99* 

692 1 692-09, 692_15* 697_99* 

692 2 692-29* 697-99* 

692 4 692-19*, 692-29*, 692-32* 697-99* 

693 693-27 - 693-95 693-29, 693-89, 	693-98 

693 1-3 693-29 693-29 

693 4 693-27, 693-48, 693-52, 693-59 693-89 

693 5 693-95 693-98 

694 698-05 - 698-55, 698-57*, 698-99* 698-09, 698-19, 698_99* 

695 1 697-54 697_99* 

696 1 697_62*, 697-69* 697_99* 

696 2 697_69* 697_99* 

697 3 697-81*, 697-99* 697-99* 

697 5 697-85*, 697-99* 697-99* 

701 709-19* 709-19* 

702 702-04 - 702-90 702-90 

703 1 703-25, 703-71, 	703_95* 703-71, 703-89* 

703 21 703-28 703-28 
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703 4 703_44* 703_89* 

703 6 703-42, 703_44*, 	703-48*, 	703-62*, 703-89*, 	703-98 
703-77, 70395* 

703 7 703-78 703-89* 

708 1, 	2 708-20, 708-90 703-89* 

709 709-90 - 709-99 709-94, 	709-97, 	709-99* 

721 720-39* 720-99* 

723 1 720_39* 720_99* 

724 720-44, 720-49 720-49 

725 720-54, 720-59 720_99* 

73 730-19 - 730-99 730-49, 	730-99 

736 730-63, 730-69 730_99* 

741 1 740_12* 740-12 

741 11 740-12* 740-12* 

741 13 740-12* 740_12* 

741 2 740-14*, 740_19* 740-14 

741 24 740-14* 740_14* 

741 25 740_14* 740_14* 

741 3 740-16 740-16 

741 32 740_16* 740_16* 

741 33 740_16* 740-16* 

742 1 740_29* 740-23 

742 2 740_29* 740-29 

743 1 740-32 740_39* 

743 11 740_32* 740_39* 

743 2 740_39* 740_39* 

743 3 740-38, 740_39* 740_39* 

743 5 740_39* 740_39* 

743 7 740_39* 740_39* 
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743 9 740-19*, 740-39* 740-39* 

744 740-42, 740-44, 740-49 740-39*, 740_99* 

746 1 740-69* 740-99* 

746 2 740-69* 740-99* 

747 2 740-72 740_09* 

747 21 740-72* 740-09* 

747 3 740_99* 740-99* 

748 740-18 740-19*, 740-99* 

752 752-04 - 752-99 752-04, 752-29, 752-99 

753 755-10 - 755-89 755-19, 755_99* 

754 754-08, 754-25, 	754-49 755_99* 

761 21 761-24, 761_29*,865_04, 865-20 761-24, 761_99*, 860-99* 

761 22 761-50 761-99* 

763 1 763-01, 763-03 763-09* 

763 2 763-07* 763._99* 

763 3 763-37* 763-99* 

763 5 763-99* 763-99* 

781 2 781-93*, 783_09*, 783_99* 781_99*, 783-99* 

781 3 783-16, 783_17*, 783-20, 	783-36*, 783_17*, 783-20, 783_22*, 
783_37* 783-37* 

781 31 783-16*, 783_17*, 783-20*, 783_36*, 783-17*, 783-20*, 783-37* 
783_37* 

781 32 783-16*, 783_17*, 783_20*, 783_36*, 783-17*, 783_20*, 783-37* 
7 83-3 7 * 

781 4 783_28*, 783_69* 783-61 

781 5 783_51*, 783-72 - 783-79 783-35* 

781 51 783-51*, 783-72*, 753_73*,  783_75*, 783-35* 
783-77*, 783_79* 

781 52 783-51*, 783_72*, 783-73*, 783-75*, 783-35* 
783_77*, 783_79* 
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CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

781 6 783-41*, 783-44*, 783-45*, 783-47* 783_43* 

781 8 783_31*, 783_99*, 783_99* 

782 1 781-19* 

782 2 781_95*, 783_09*, 783-99* 781_99* 

782 21 781_95*, 783_09*, 783_99* 781-99* 

782 22 781-95*, 783-09* 781_99* 

782 3 783-17*, 783-21, 783_28*, 783-36*, 783_17*, 783-19, 783-21, 783_37* 
783-37* 

782 31 783_17*, 783-21*, 783-28*, 783_36*, 783_17*, 783_19*, 783_21*, 	783_37* 
783-37* 

782 32 783-17*, 783-21*, 783-28*, 783_36*, 783_17*, 783_19*, 783_21*, 	783_37* 
783_37* 

782 4 783-69* 783-65 

782 5 783_12*, 783_14*, 783-23, 783-24, 783_25*, 783_43*, 783_99* 
783-25, 783_41*, 783_44*, 783-45*, 
7 83-4 7 * 

782 51 783_12*, 783-14*, 783_23*, 783_24*, 783-25*, 783-43*, 783_99* 
783_25*, 783-41*, 783-44*, 783_45*, 
7 83-4 7* 

782 6 783-49, 783-51*, 783-56, 	783-57, 	783-58 783-49, 783-59 

782 61 783-49 783-49 

782 611 783_49* 783-49* 

782 62 783-51*, 783-56, 783-57, 	783-58 783-59 

782 621 783-56, 783-57, 	783-58 783-59* 

782 7 783-04*, 783_99* 783-99* 

782 8 783-31* 783-99* 

783 1 781-19* 

783 2 783-17*, 783-22, 783_36*, 783_37*, 783-17*, 783_22*, 783_37*, 	783_97*, 
783-97* 783_99* 

783 3 783-12*, 783-14*, 783-44*, 783_45*, 783-25*, 783_97*, 783-99* 
783_51*, 783-54, 783-69*, 783-97* 

783 5 781_49*, 783_12*, 783_41*, 783-97*, 781_49*, 781_99*, 783_97*, 	783_99* 
783-99 * 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

784 1 78149* 

784 11 781_49* 

784 2 781_93* 

784 3 784_82*, 784_85*, 784-89* 784_99* 

784 31 784_82*, 784_85*, 784-89* 784_99* 

784 41 784-40 784_79* 

784 42 784-43 784_79* 

784 5 784_64*, 784-99* 784_65* 

784 6 784_51*, 784-73, 784-74, 	784-80, 	784-81 784_99* 

784 8 785-22, 785-24, 	785-25 785_59* 

785 1 781_49* 

785 2 781-95*, 781-99, 784_99* 

785 21 781-95*, 781-99, 784-99* 

785 31 784-41 

785 32 784-44 784_79* 

785 321 784-44* 784_79* 

785 33 784_47* 784-79* 

785 4 784_14*, 784_82*, 784-85*, 784_89* 784_95* 

785 5 784-51*, 784-52, 784_64*, 784-66, 784_65*, 784-95* 
784_68*, 784-93, 784_99* 

785 7 785-35, 785-37, 	785-39 785-35, 785-37, 	785-59* 

785 73 785_35*, 785-37, 785_39* 785-35*, 785-37, 	785_59* 

786 1 781-49* 781-49* 

786 3 784_14*, 784_42*, 784_45*, 784-48, 784-65*, 784_79*, 	784-97* 
784-49*, 784-51*, 784-64*, 784-68*, 
784-82*, 784_85*, 784_89*, 784_97* 

786 53 785_49* 

787 788-09 788-03, 788-09 

788 1 786-80 786-80 

788 11 786_80* 786_80* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DR LA C1,IE - suite 

ICC code 	NCC code 	 XCC Code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

788 2, 	4 786-70 - 786-79, 786-89 786-99 

788 3 786-83, 786-85 786-84 

788 5 786-18, 786-35, 786-49 786-49 

788 6 788-76, 788-77, 788_99* 788-74 

788 71 789_21* 789-20* 

788 72 789_21* 789-20* 

788 74 789-21* 789-20* 

788 75, 	76 789_21* 789-22 

789 1 783-90, 784-99*, 789-12 784-99*, 789-12, 	789_99* 

789 21 789_99* 789-99* 

789 3 789-52, 789-59, 949_99* 789-52, 789-99* 

789 31 789-52 789-52 

789 32 789_59* 789-99* 

789 7 783-99* 

791 791-01 - 791-79, 792-02 - 792-71 791-02, 791-52 

791 1 791-01, 791_03*, 791-05, 	791-07*, 791-02* 
792_02* 

791 3 791-51*, 791-53*, 791-55*, 	791-57*, 791-52* 
792-51*, 792-53*, 792_55*, 	792-57* 

791 5 791-72*, 791-79*, 792-71* 791-52* 

793 793-90 793-90 

794 1 794-81 794-90* 

80 800-19 - 800-89 800-59, 800-69, 800-99 

801 800-19, 800-49* 800-59 

801 24 800-49* 800-59* 

801 3 800-19, 800-49* 800-59* 

805 1 800-49* 800-59* 

805 2 800-49* 

806 800-61 - 800-68 800-69 

806 1 800-61, 800-67* 800-69* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CHE - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 
	

Code de la CME 

806 61, 62 800-68 800_69* 

807 1 800-73, 800_79* 800_99* 

807 3 800-77, 800_79* 800-99* 

808 2-9 800_89* 800-99* 

811 810-17, 810_49* 810-29* 

812 810-22, 810-27 810-29* 

814 1,2 810_49* 

821 1 820-04, 820-08 820_19* 

821 11 820-04 820-19* 

821 12 820-08 820_19* 

Ci 4 820_89* 

u 2 832-87, 832_99* 832_99* 

32 1 832-24 - 832-69, 832-82, 832-89* 832-20, 	832-29, 	832-82, 	832_99* 

832 11 832_62*, 832-69*, 832-89* 

832 14 832_69*, 832-82* 832-20, 	832-82, 	832-99* 

832 141 1 832_82* 832-20 

832 141 3 832_69* 

832 141 5 832_69* 

832 16 832_82*, 832-89* 832-29, 	832-99* 

832 161 1 832_82* 832-29 

832 17 832-37, 832-38, 832-39 832_99* 

832 2 832-15, 832_62*, 	832-80, 	832-81, 832_99* 
832_89* 

832 23 832-81 832_99* 

833 1 832-84, 832-85 832-83 

833 11 832-84 

833 2 832-88 832-99* 

834 837-01, 837-09, 837-42 837-09 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 
	

XCC code 

Code de la CPI 	Code de is CMI 
	

Code de la CME 

835 837-11 - 837-39, 837-48, 	837-89 837-10, 837-99* 

835 11 837-11 

835 2 837-16 837-99* 

835 4 837-33, 837-36 

835 43 837-36 

835 6 837-48 

836 837-92, 837-99 837-60, 837_99* 

841 12 844-51, 844-53, 844-55 

841 122 844-53 

841 2 844-17, 844-27, 844-32, 	844-59, 844-75, 844-99* 
844-75 - 844-95, 844_99* 

841 3 323_13* 

845 845-01 - 845-10 849_90* 

846 846-01 - 846-99 846-30, 846-90 

846 2 846-33, 846-39 

847 1 847_11*, 847-15, 847-28, 847_39* 

847 2 847_11*, 847-20, 847_39* 847-30 

847 221 847-20 847-30 

848 1 848-03, 848-05, 848-10 848_30* 

848 111 848-03* 848_30* 

848 12 848-10* 848-30* 

848 2 848_25*, 848_39* 848_30* 

848 4 848-35, 848_39* 

849 2 849_99* 

849 5 789_99* 

849 6 849-24 849-24 

851 850-07 - 850-19 850_49* 

851 11 850-07 850-49* 

851 12 850-11 850_49* 

853 850-34, 850_39* 
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(:ONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de La CME 

856 4 850-68 850-67 

861 698-56, 698-57, 	698-75, 	698-99* 698_99* 

864 1 864-04 

864 6 864_99* 

866 11 866-04 860-99* 

866 2 866-12 - 866-40 860_99* 

866 24 866-32 

867 3 867-12 

867 4 867-16 

867 5 867-20 860_99* 

67 6 867-24 860_99* 

867 7 867-28, 867-30, 867-32 

881 1 881-13 881_13* 

881 2 881_99* 881_13* 

882 882-04, 882_99* 882-99 

883 425_99*, 883-12 - 883-99 883-20, 883-99 

883 1 883_99* 883-20* 

883 2 425-99* 883_20* 

883 3 883-12, 883-19 883_99* 

883 4 883-14, 883-16 883_99* 

891 891-04, 891-08 891-09 

893 893-04 - 893-49 893-99 

894 894-03 - 894-90 894-99 

894 1 894-03, 894-09 894-99* 

896 1 895-89*, 895-99* 

899 1 895-99* 895_99* 

899 2 895_99* 895_99* 

899 3 895-20 895_99* 

899 4 895-24 895_99* 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Continued 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - suite 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

899 5 	895-28 

901 2 	901_09* 

901 3 	901-01 

901 4 	901-09 

901 5 	901-24 

902 1 	902-04, 902-44, 	902-45* 

902 3 	902-22*, 902_45*, 902-53, 902-80 

902 4 	902-39 

902 5 	902-22* 

903 1 	904-89* 

904 3 	904-23, 904-24 

904 5 	904-32 

904 6 	904_99* 

904 8 	904_99* 

93 930-01 - 930-99 

931 1 	930-01 - 930-12, 930_16* 

941 941-29*, 941-49* 

941 1 	941-29* 

941 2 	941_29* 

942 949-28, 949-29 

942 1 	949-29* 

942 2 	949-29* 

942 3 	949-29* 

942 4 	949-28 

943 949-33, 949-39 

943 1 	949_33* 

944 944-18 - 944-99 

944 2 	944-18, 944-45 

944 3 	944-69 

428-99*, 895-99* 

90 1-99* 

9O1_99* 

901_99* 

902-30*, 902-48 

905-99 * 

905-99* 

930-15, 930-19, 930-99 

9 30-15 

941-29, 941-41, 941-49 

94 1-29* 

949-29 

949-29* 

9 49-29* 

949_29* 

944-99 
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CONCORDANCE OF ICC, MCC AND XCC CLASSES - Concluded 

CONCORDANCE DES CLASSES DE LA CPI, DE LA CMI ET DE LA CME - fin 

ICC code 	MCC code 	 XCC code 

Code de Ia CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

945 2 949_52*, 949-54 949_99* 

945 3 949_99* 

951 1 950-07 - 950-29 950-19, 950-29 

951 12 950-07, 950_29* 950_29* 

951 3 850-66, 950-41 - 950-45, 950-47, 950-44, 950-45, 	950-49 
950-48, 950_49* 

951 31 950-41*, 950-45 950-45 

951 32 950-44 950-44 

951 325 950_44* 950-44* 

951 331 950_43* 

951 36 850_66* 950_49* 

951 37 850-66*, 950-49* 

951 4 950-55, 950-66 950-55, 950-66 

951 5 950_49*, 950-75 950-75 

951 513 950_75* 950-75* 

951 6 950-78, 950-79 950-76, 950-77, 950-79 

951 614 950-79* 

951 62 950-79* 950_79* 

951 66 950-78 950-77 

951 7 950_99* 

951 91 950_89* 950-99* 

952 3 950_99* 

961 1 961-04, 961_09* 961_95* 

965 2 961-55 

965 4 961_59* 

965 6 961-59* 

966 442-27, 961-68, 961-69 961-69 

967 1 961-74 961_95* 
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